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Conep:xanue

1. [lepedeHb IUIAHUPYEMBIX PE3YJIBTATOB OOYYEHUS IO JHCUUIUIMHE (MOMYJI0), COOTHECCHHBIX C ILTAHHPYEMBIMH
pesynbsratamu ocsoerust OITOIT BO

2. Mecro nucturuivnel (Moayins) B ctpykrype OITOIT BO

3. O0beM MUCUUILIAHBI (MOIYNS) B 3aYETHBIX EAMHUIAX C YKa3aHWEM KOJHWYECTBA YACOB, BBHINCICHHBIX Ha
KOHTaKTHYIO pa0oTy 00ydaromuxcs ¢ mpenogaBateieM (0 BHIaM y4eOHBIX 3aHATHH) U HAa CaMOCTOSTENbHYIO paboTy
oOyyaromuxcs

4. Conep:xaHue IUCIHMIDIMHEI (MOIYIS), CTPYKTYPHPOBAaHHOE O TeMaM (pa3zenaM) C yKa3aHHeM OTBEISCHHOTO Ha
HHUX KOJMYECTBA aKaJlEeMUYECKUX YacOB M BHJOB YUEOHBIX 3aHATHH

4.1. CTpyKTypa ¥ TeMaTHYECKHH IJIaH KOHTAaKTHOM W CaMOCTOSTENBEHON paboThI 110 JUCHUILIHHE (MO/YIIIO)

4.2. CogeprkaHue OUCIUTUIMHBI (MOIYIIS)

5. IlepedeHs yueOHO-METOAMYECKOTO OOECIIEUCHHUS I CaMOCTOSATENFHON PaOOTHI 0OYUAIOMIKUXCS 110 JTUCITUITIIHE
(Momym0)

6. ®oHJI OLICHOYHBIX CPEJICTB MO TUCIUIUIUHE (MOYJIIIO0)

7. IlepedeHs uTEepaTyphl, HEOOXOIUMOH ISl OCBOSHUS JUCIUTUTAHBI (MOYIIS)

8. IlepeueHb pecypcoB HHPOPMAIIMOHHO-TEICKOMMYHHUKAIIMOHHOHN ceTH "MHTepHeT", HeOOXOAUMBIX ISl OCBOCHHS
JUCHIUTUTAHBI (MOIYIIN)

9. MeToanieckue ykazaHus AJsl 00y4aronuXxcs 10 OCBOSHUIO TUCLUILTHHBI (MOJIYJIS)

10. IMepeuenp HHHOPMAIHOHHBIX TEXHOIOTHH, HCIOIB3YEMBIX MPH OCYIIECTBICHUU 00pa30BaTENLHOIO MPOLIEcca Mo
JMCUUIUIAHE (MOJYJT0), BKJIIOYAsl MEPeYeHb MPOrPaMMHOT0 oOecrieueH s U MHPOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM (TIpH
HEO0OXOTUMOCTH)

11. OnucaHue MaTepUaTbHO-TEXHUYECKOM 0a3bl, HEOOXOAMMOM IIJIsl OCYIICCTBICHHS 00pa30BaTEILHOTO Mpoliecca
10 JUCIUIUTHHE (MOIYITIO)

12. CpeacrtBa aganTaiiuy MpemnogaBaHusl JUCIUIUIAHBI (MOAYJISA) K MOTPEOHOCTAM 00YYArOIIUXCSl HHBAIHUIOB U JIAIL C
OTpaHUYECHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU 3[I0OPOBBS

IIpunoxenue Nel. ®oHJ OLEHOUHBIX CPEACTB
[Mpunoxenue Ne2. [lepeuens uTepaTypbl, HEOOXOIUMOI! 1151 OCBOCHUS TUCLUILTHHBI (MOJIYJIS)

[punoxernne Ne3. IlepeueHp WHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH, WCHOIB3YEMBIX [UII OCBOCHHUS UCIHILTHHBI
(Momyist), BKITFOYAsI [TEPEYCHb MPOrPAMMHOTO 00SCIIeYCHHUS M HH(POPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHCTEM



[Iporpammy nucuuunHbl pa3paborain(a)(un) crapmui npenojasarenb, 0/c dynanaesa 1.10. (Kadenpa anrnuiickoit
¢GuIoNOrM M MEXKYJIbTYpHOH KoMMyHMKanuu, Dakynprer uHOCTpaHHBIX s3bIkoB), [JDulalaeva@ksu.ru; crapimii
npenoaasatenb, 0/c [Tyunnuna O.I1. (Kadenpa anrmmiickoi (GHIOIOTUN M MEXKYJIbTYpPHOH KOMMYHHKanuu, dakynbrer
nHOCTpaHHBIX s13b1KOB), OPPuchinina@kpfu.ru; nonent, k.H. KaszakoBa FO.K. (Kadenpa anrnmiickoii ¢uionorun u
MEXKYIbTYpHOI KOMMyHHKanuu, @akynbTeT HHOCTpaHHBIX s13bIK0B), JKKazakova@kpfu.ru.

1. IlepeyeHb MJIAHHPYEMBIX pPe3yJbTATOB O0y4YeHHs 10 AUCHUILIMHE (MOAYJI0), COOTHECEHHBIX ¢
IUIAHUPYeMBbIMH pe3yabTaTamu ocsoenust OIIOII BO

OO6y4aronuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB), JOJDKEH 001a1aTh CIEeAYIOMMMA KOMIIETCHIIAAMU:

HIugp Pacmiugposka
KOMIIETEHUM U npuodperaeMoil KOMIETEeHIMU

OIIK-1 CrocobeH MNPpUMCHATL CUCTEMY JMHIBUCTHYCCKUX 3HaHUI 00 OCHOBHBIX (bOHeTPI‘-IeCKI/IX, JICKCUYCCKUX,
rpaMMaTHYCCKUX, CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'ILHLIX SABJICHUAX, op(borpaq)m[ U NOYHKTyalluu, O 3aKOHOMEPHOCTAX|
(byHKHI/IOHI/IpOBaHI/IH N3y4yacMOIro HHOCTPAHHOT'O A3bIKa, €0 (l)yHKIII/IOHaJ'II:HI)IX Pa3HOBHUAHOCTSX;

OIIK 1.1. [3HaTh OCHOBHBIEC IPUHITUIIEI CTPOCHUS A3BIKOBOI CUCTEMBI KaK COBOKYITHOCTH B3aHMOCBS3aHHBIX U
B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIX €HHUIL, TIPEJICTABISIONINX CO00 eMHOE LIeNI0e; OCHOBHBIE KaTeropuu (JOHETHKH,
IIEKCHUKOJIOT MU, TPAaMMaTHKH, opdorpaguu U MyHKTyaluK; 3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIIOIMU B 001aCTH
(hOoHETHKM, TPAMMATHKHU M CIIOBAPHOTI'O COCTaBa, a TAK)KE OCHOBHBIC TEHJICHIIMH DPa3BUTHS SI3bIKA HA
COBPEMEHHOM 3Tare

OIIK 1.2.  |YMmerb uaeHTH(GUIHMPOBATH OCHOBHEIC SIBICHHS (POHETUKH, TPAMMATHKH, JIEKCUKH, opdorpaduu u
MYHKTYalud W3y4aeMoro s3bIKa, Ha0J01aeMble B YCTHBIX U MMCBMEHHBIX TEKCTaX

OIIK 1.3. |Bmaners HaBBIKAMH JTUHTBUCTHYECKOTO aHAJM3a TEKCTOB C IMO3UIHHA (POHETHUCCKUX, IEKCHICCKUX,
rpaMMaTUYECKUX SBICHUH, HAOII01aeMbIX B YCTHBIX U TUCBbMEHHBIX TEKCTAX PA3TUYHON CTHIUCTUYECKOM
OpUEHTAINH

OO0y4aroniuiicsi, OCBOUBIINNA AUCITUILTHHY (MOIYIIB):

JlomkeH 3HaTh:

OCHOBHBIE€  MPUHIUIBI ~ CTPOEHUS  SI3BIKOBOM  CHUCTEMBI  KaK COBOKYMHOCTHM  B3aUMOCBSI3AHHBIX U
B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX €AMHUII, TPEICTABISIONINX COOOM €IMHOE 1IEJI0C; OCHOBHBIC KATCTOPHUH (POHETHKH, JICKCUKOJIOTHH,
rpammartuk, opdorpaduu U MyHKTYaAI[HUH; 3aKOHOMEPHOCTH DBOJIIOIMK B 007acTH (DOHETHKH, TPAMMATHKA M CJIIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAK)Ke OCHOBHBIE TEHJICHIIMHM PAa3BUTHS S3bIKa HA COBPEMEHHOM JTarle.

JloykeH ymeTh:

WICHTU(PHUIIPOBATH OCHOBHBIE SIBJIICHUS (dhonernkw, TpaMMAaTHKH, JICKCHKH, opthorpadun u
IMyHKTYallMd HM3Y4aeMOTO0 S3bIKa, HAOJII0IaeMbIe B YCTHBIX M TUCHBMEHHBIX TEKCTAX.

I[OJ'DKCH BJIaacCTh:
HaBbIKaMHW JIMHI'BUCTHYCCKOI'O aHajlIn3a TCEKCTOB C HOSI/IHI/Iﬁ (I)OHeTI/I‘ICCKI/IX, JICKCUYCCKUX, TI'PaMMaTHYCCKUX
ﬂBHeHHﬁ, Ha6H}O,Zla€MLIX B YCTHBIX U TIMCbMEHHBIX TEKCTAX pa3m/1qH01”4 CTHIIMCTHYSCKOM OpHUCHTAIlUU.

2. Mecro gucuumiunsl (MoayJs) B crpykrype OIIOII BO

JanHas pucnmmoimHa (Moxynb) BimrodeHa B pasmen  "B1.0.08.03  [uctmmoimebl  (Monyim)"  OCHOBHOM
npodeccroHanbHON 00pazoBaresbHOM nporpammsl 45.03.02 "Jlunrsucruka (IlepeBon u nepeBogoBeneHne (AHIIHHCKAN
A3BIK, HEMEUKUN S3BIK))" u OTHOCUTCSI K o0s3aTeTbHON YaCTH.
OcBauBaetcs Ha 1, 2 kypcax Bo 2, 3, 4 cemecTpax.

3. O0beM AMCHUILUIMHBI (MOAYJIS]) B 3a4eTHBIX €HHHUIAX ¢ YKa3aHHEM KOJMYECTBA YACOB, BbIAEJEHHBIX Ha
KOHTAKTHYK) PadoTy 00ydYaromuxcsi ¢ nmpemnogaBarejeM (M0 BHAAM Y4eOHBIX 3aHATHI) U HA CAMOCTOSITEIbHYIO
padoty o0yuarommuxcst

OO1mas Tpy0eMKOCTh JUCHUILIMHBI cocTaBisieT 10 3aueTHbIX(bIe) enuHuL(bl) HAa 360 vaca(oB).

KonraktHas pabora - 174 uaca(oB), B ToM uucne jekuuu - 0 gaca(oB), mpaxTudeckue 3aHsaTus - 0 daca(oB),
nabopatopHbie paboThl - 174 gaca(oB), KOHTPOIb CAMOCTOSTENLHOUN paboTh - O gaca(oB).

CamocrostensHas pabota - 150 gaca(os).
KonTtpons (3auét / sx3amen) - 36 yaca(oB).

dopMa MPOMEKYTOUYHOTO KOHTPOJISI TUCLUIIIMHBL: 3a4eT BO 2 CEMECTpe; 3a4eT B 3 ceMecTpe; SK3aMeH B 4 cemecTpe.



4. Copep:kaHue IUCUMIUIMHBI (MOAYJIsl), CTPYKTYPHPOBaHHOe MO TemaMm (pa3zejaM) ¢ YKa3aHHEM
OTBE/ICHHOI'0 HA HUX KOJHYeCTBa aKaJeMHUYeCKHX YaCOB U BU0B y4eOHbIX 3aHATHIA

4.1 CTpyKTYypa U TeMaTHYeCKHU MJIaH KOHTAKTHON U CaMOCTOSITeIbHOM PadoThl N0 AUCHUILIHHE (MOAYJIIO)

Buapl 1 yacel

KOHTAKTHOI padoThl, 8

HX TPYI0EMKOCTh S

(B uacax) 8

e z

5 . o :

N Pa3aesbl AMCHUILINHBI / ; § 2 5

5} = 9 & E.. = =

MOIYJIsl S = g = gz =

| EE | z

= ¥ o 23 )

= i S = =

2 ] <

= = o

1. [Tema 1. CTpyxTypa aHMMUHACKOTO MPEIOKEHHS 2 0 0 2 4

2. |Tema 2. Bpemena rpynnsl Present. 2 0 0 5 4

3. [Tema 3. Bpemena rpymisl Past. 2 0 0 5 4

4. |Tema 4. Bpemena rpynmsi Future. 2 0 0 2 4

5. |Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Ipsimast 1 KOCBEHHas peyb. 2 0 0 5 4

6. [Tema 6. CTpamaTenbHBIN 3aJI0T. 2 0 0 5 4

7. (Tema 7. Hennunsle popmbl rnarona (MHGUHUTHB). 2 0 0 5 4

8. |Tema 8. Henmmunble ¢opmbl riiarosa (repyHaunii). 2 0 0 5 4

9. [Tema 9. Henmnunsle opmbl rnarona (mpuyactue). 2 0 0 5 4

10. [Tema 10. MogansHOCTS. Beipaskenne K® "Bo3M0OKHOCTB". 3 0 0 5 4

11 Tema 11. Beipaxkenue K@ "Henoymenue, yauBieHue, 3 0 0 5 4

" [HeymoBoONBbCTBHE, TOPUIIAHHE, pa3apaXkeHue" .

12. |Tema 12. Bripaxxenue K® "pazpemienue". 3 0 0 5 4

13. |Tema 13. Boipaxxenue KO "3anper". 3 0 0 5 4

14. [Tema 14. Bripaxxeane KO "npeanonoxenue". 3 0 0 5 4
Tema 15. Beipaxxenne KO® "nomkeHcTBOBaHME, 00SI3aHHOCTD,

15. pxenatensHOCTH, KpUTHKA". Beipaxenus K@ "orcyrcrBue 3 0 0 5 4

HEOOXOIUMOCTH".

Tema 16. Bripaxxenuss KO "Hamepenue, peminMocTb, yIIOPCTBO
16. [B coBepIIeHUH NEHCTBUS, OTKa3 OT BBIIOJTHEHUS JIEHCTBHA, 3 0 0 5 4
[TOBTOPSIOLIEECS], XapaKTepHOe NeiicTBre" .

Tema 17. Beipaxxerne K@ "obemanue, npenynpexacHue,

17. " 3 0 0 5 4
yrpo3a, mo0ykIeHne, HacTosTHue".

18, TeE/Ia 18. }?:Llpaxcem/le K® "3ampoc uHCTpyKIUH, YKa3aHUH K 3 0 0 5 4
ecTBHIO".

19. [Tema 19. O60611eH1Ee TeMbI "MomanbHbIE TJ1arob" 3 0 0 5 4

20. Tewma 20. Mcronp30BaHKe cocnaraTeIbHOI0 HAKJIOHEHHS JJIs 4 0 0 5 4
BBIPKEHUST UPPEATHHOCTH.

21. Tema 21. Mcmonp3oBaHKe cOClIaraTeIbHOIO HAKIIOHCHUS B 4 0 0 5 4

CJIOKHBIX IMPEIATIOKCHUAX.

29 Tema 22. Mcnons30BaHuE COCIAraTeIbHOrO HAKJIOHEHHS B 4 0 0 5 4
" [cOXKHBIX PEIOKEHUSX.

23 Tema 23. Mcnonbs30BaHuEe cOClIaraTeIbHOrO HAKJIOHESHHS B 4 0 0 5 4
" [cOXHBIX MPEIOKEHUSX.

Tema 24. BeipakeHne HepeaabHOTO JSHCTBUS KaK CIEICTBUS

24.
HEPEAIBHOTO YCIIOBHSI.

Tema 25. YioTpeOiieHre yCIOBHOTO HAKJIOHEHHUS B TJIABHOM
25. [mpemoKeHNH CI0KHOTO MPEUIOKEHHUS ¢ MPUIATOYHBIM 4 0 0 5 4
HEepeaJbHOTO YCIOBHS HIIH YCTYMHTEIbHBIM.

26. [Tema 26. YnorpebieHue yCIOBHOTO HAKIIOHEHHS B IIPOCTOM 4 0 0 5 4
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[Ipe/I0KEHHH.
7. Tema 27. YnoTtpeOiaeHue yCIOBHOTO HAKIOHEHHUS B IPOCTOM 4 0 0 5 4
[IPEAT0KECHHN.
3. Tema 28. cnionb30BaHNE HHBEPCUU B MTPEAIOKEHUAX 4 0 0 5 4
YCIIOBHOTO HAaKJIOHEHHS.
29. [Tema 29. ApTuKIIb KaK ONIPEAEIUTENb CYIIeCTBUTEIHHOTO. 4 0 0 5 4
30. [Tema 30. OnucatenpHble ¥ OTPAHUYUBAIOLIUE ONIPEICICHIS. 4 0 0 5 4
31. [Tema 31. O6o6matomias GyHKIHS OTPEIEICHHOTO apTHKIIS. 4 0 0 5 5
3. Tema 32;I/ICHOHBSOB3HI/I6 HYJIEBOTO U ONPEJIETIEHHOTO 4 0 0 5 5
APTHUKJIEH C HEMCUYHCIIAEMbIMU CYIIECTBUTEIbHBIMH.
33 Tema 33. Mcnonp3oBaHue apTUKIIEH ¢ CyIIECTBUTEIBHBIMU B 4 0 0 5 5
Pa3JINYHBIX CHHTAKCHYECKHX TTO3HIIUIX.
34. [Tema 34. OcoOble cilyuau HCIIOIH30BAHUC aAPTHKIICH. 4 0 0 5 5
Tema 35. MecTo apTHKIIL B IMEHHOH Tpymme mocie all, both,
35. |half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how, 4 0 0 5 5
however.
Tema 36. Mcnonb30Banue apTUKIIEH ¢ IMEHAMHU
36. [coOcTBeHHBIMH, TeOTpaQUICCKUMHU Ha3BaHHUSIMHU, C 4 0 0 5 5
a3 IMYHBIMHM CEMAaHTUUECKHMU IPYNIIAMU UMEH COOCTBEHHBIX.
Uroro: 360 4. 0 0 174 150

4.2 CoaepkaHue JUCUMIIMHBI (MOTYJI51)
Tema 1. CTpyKTYypa aHIVIMHCKOTO NpeAI0KeHUs!

IIpoctoe mnpemnoxenne. KoMMyHHKaTHBHBIE THIBI MpeIokeHHH. [IopsAmoK CIOB aHTIHICKOTO MPEIIOKEHHS.
Tumel BONpOCOB B aHTIIMKHCKOM si3bike. besnmunbie mpemioxenus. O6opot there is/are. UsieHbl mpemioxKeHuUs, BUIBI U
CHOCOOBI BEIPaYKEHUS TJIABHBIX M BTOPOCTENEHHBIX WIEHOB IpeuIoskeHus. CriocoObl BEIpaXEHUsI OTPULIAHNS B aHTIIMHCKOM
SI3BIKE.

Tema 2. Bpemena rpynns! Present.

Hactosmee Bpems Heonpenenennoit hopmer (Present Indefinite). [Ipoctas u ananuTiHueckas popmsel. YmorpeOieHue
¢dopmbl Present Indefinite mis o0o3HaYeHHs MOCTOSIHHOTO, PETryJSPHO COBEPLIAEMOrO IEHCTBHS, Mg OOO3HAUYCHHUS
JIEHCTBUS, COBEpIIAcMOTO0 B MOMEHT peud (¢ psamoM riaroiioB tuma be, hear, see, like, know, understand, seem, possess,
etc.), 11 0003HaYeHHs OyAYIIEero BpeMEHH B IPUAATOYHBIX BPEMEHH, YCIOBUS, YCTYIIKH.

Hacrosmee Bpemst mnurensHOM ¢opmbl (Present Continuous). OOpazoBanue. 3HaueHue Present Continuous -
JIeCTBHE, HaxosIIeecs B pa3BUTHM B MOMEHT peun. Ymorpebienue Present Continuous /it 0003HaueHHMS; PEryISPHO
MOBTOPSIIOLIMXCS  JIGUCTBUH B OMOLMOHAIBHO OKpameHHOH peun (¢ Hapeumsimu continually, constantly, etc.);
3aIUIaHMPOBAHHOTO JICHCTBHA B OMrkaiieM OyayeM.

Hacrosimee Bpemsti mepdextHoit popmbr (Present Perfect). 3nauenme m ymnorpebnenue. Ymotpebnenue Present
Perfect nnst 0603HaUeHUS NEHCTBUS B MPOILIOM, CBA3aHHOTO C HACTOSIIMM, JUIsl 0003HAUCHUSI JEHCTBUS, HAYABIICTOCS B
MIPOILIOM ¥ MPOJOJDKAFOIIETOCS B HACTOSIINN MOMEHT (FUTH 3aKOHYUBIIIETOCS K HACTOSAIIEMY MOMCHTY ).

Hactosmee Bpemst mepdexTHO-mmmTensHoi (Gopmbl (Present Perfect Continuous). 3nauenune u ymotpebieHue.
Ymnorpebnenue Present Perfect Continuous aiist 0603Ha4eHUS ASWCTBUS, HAYABIIETOCS B MPOILIOM U MPOJIOJHKAIOIIETOCS B
HACTOSIIUH MOMEHT (MJIM 3aKOHYUBIIETOCS K HACTOSIIIEMY MOMEHTY). Y cioBus ynorpebnenus Present Perfect Continuous:
000poTHI ¢ since u for; mpumaTOYHBIC BpEMEHH C since u for; IMIUTMIIMTHOE BBRIPaKCHUE ITEPHOIa BPEMEHH.

Tema 3. Bpemena rpynnsi Past.

IIpomemee Bpemst HeonpeaenenHoi ¢hopmbl (Past Indefinite). ®opmer Past Indefinite. [Ipoctas u ananuTHdeckas.
3nauenust Past Indefinite. [leiicTBue, oTHOCsIIEECs K MPOIIIOMY BHE CBSI3U C HAcTOAIMMUM. Ymorpedinenue (opmsl Past



Indefinite nst o6o3HayeHUs perynsipHbIX neiictBui B npouuioM. Juddepenumanus 3nauenunii Past Indefinite u Present
Perfect. Konrtekcryanbhsle ycnosus ynorpednenns Past Indefinite (o6cTositenscTBa npolemero BpeMenn yesterday, last
week, a year ago, etc.) u Present Perfect (00cTosiTENnBCTBa HACTOSAINETO WM HE3aKOHYCHHOTO BpeMeHH today, this week,
etc., o0CTOsTEhCTBAa HEONPEACICHHOTO BpeMeHH often, never, just, already, etc.).

[powenmee Bpemst anurensHoi Qopmbl (Past Continuous). OOpasoBanme Past Continuous. 3HaueHue u
ynotpebnenune. Ynorpednenne Past Continuous anst 0003HaueHHs1 IEHCTBUS, OZHOBPEMEHHOTO C APYI'MM JEHCTBHEM B
npouutoM. Ynorpebinenue Past Continuous st 0003Ha4eHUs! ASHCTBUS, NPOJOIDKABLIETOCS B TEUEHUE OIPEAEICHHOTO
BPEMEHH B ITPOIILIOM.

IIpomenmree Bpemst nepdextHoit hopmer (Past Perfect). Ynorpebmenune Past Perfect mns o6o3naueHns neiictsus,
COBEPIIMBIIErOCS WM COBEPIIABIIETOCS 0 ONpPEJCJICHHOrO MOMEHTa B INPOIUIOM. PasrpaHuueHre Npeanpome/ero
JICUCTBUS W PsAa MOCIEAOBATENbHBIX JeicTBUA. Yrorpednenue Past Perfect u Past Indefinite ¢ after u before. Ciyuan
ynotpebnenus Past Perfect mo ananoruu c Present Perfect.

Ipomenmee Bpems mnepdekrHo-mmTensHONH ¢Gopmer (Past Perfect Continuous). OOpa3oBaHme, 3HadeHHE,
ynotpebnenune. Ymnorpebnenne Past Perfect Continuous anst o6o3HaueHHUS NEHCTBHSA B Pa3BUTHH, COBEPUIABIIETOCS IO
OIPE/ICICHHOTO MOMEHTA B IIPOIIUIOM (BKJIIOYAst MIIM MCKITIOYasi 9TOT MOMEHT).

Tema 4. Bpemena rpynnsl Future.

Bynymee Bpems HeompenenenHoir ¢opmer (Future Indefinite). OOpazoBanme, 3HadeHHe, YHOTpeOIJICHIE.
VYnorpeonenne Future Indefinite amsa o6o3nauenus pericTeus B Oymymem. OOG0poT to be going to Kak crmocod 0003HAYCHUS
OyayIIero NeicTBusL.

bynymee Bpems mimrensHoi Gopmbl (Future Continuous). O6pa3zoBaHue, 3HaueHue, ynorpediieHue. YnorpeoiieHne
Future Continuous s o0o3HaueHMs1 JAEHCTBUsI, KOTOpoe OyIeT HaXOoAWThCS B COCTOSHUM Da3BUTHA B Oyaymiem.
VYnorpebnenne Future Continuous ai1st 0003Ha4EHUS MPEIIONAracMoro JeHCTBUS U ICHCTBUS, OTHOBPEMEHHOTO C IpYTUM
JeHCTBHEM B OyIymiem.

bynymee Bpems nepdexrtroit dopmbl (Future Perfect). OOpa3oBanue, 3HaueHue, ynorpeOiieHue. YHoTpeOieHue
Future Perfect mist 0603HaueHus JeHCTBHS, KOTOPOE 3aBEPIIUTCS 0 ONPEICICHHOT0 MOMEHTA B OyIyIIEeM.

Tema 5. Cornacopanue BpemeH. IIpsiMasi M KocBeHHasi peyb.

[paBuna cornacoBanus BpeMeH. Future in the Past. O6pa3oBanue, 3Hauenue, ynorpebnenue. @opmsl Future in the
Past. Kocsennas peus. [loBecTBOBaTenbHBIE, MOOYJUTEIbHBIE M BONPOCUTEIbHBIC MPEAJIOKEHHS B KOCBEHHOH pedn.
Tpanchopmanusi mpsMO pevr B KOCBEHHYIO B HACTOSAIIEM M TMpoIIeAlieM BpeMeHH. [lociaenoBaTeibHOCTh BPEMEH B
KOCBEHHOM peun. Jlornueckue 3aMeHs!I IpH TpaHChOopMauy IPSIMON pedr B KOCBEHHYIO.

Tema 6. CTpagaTe/ibHBII 3aJ10T.

AXTHBHBIH M mnaccuBHbIA 3anord. OOpa3oBaHue, 3HauyeHue, ymnorpebieHue. [laccHBHBIA 3aJ0r C TPSAMBIM U
KocBeHHbIM oObekTamu neiictBus (The book was given to me. I was given a book). [laccuBHBIE KOHCTPYKIMH C
HEBBIPQKEHHBIM M BBIPAKEHHBIM CyObeKkTaMH JeicTBUs. YmoTpeOieHne mnpemioroB by u with B maccHBHBIX
KOHCTPYKIUAX. BunoBpemenHsie popmel maccuBHOTO 3ainora (Indefinite Passive, Continuous Passive, Perfect Passive).

Tema 7. Hesimunbie popMbl rJ1arosia (MHUHUTHUB).

Yacruma to xak popmanbHbEIA npusHak wHGuHUTHBA. HGUHUTHB ¢ to U Oe3 to (bare infinitive). YmoTpebnenue
WHOUHUTHBA U1 BeIpaxkeHus menu neiictBusa. (He went to the station to meet his wife). Ymorpebnenue to B pomm
3amecturenss uHGUHUTHBA. CuUHTakcudyeckue GYHKUMM WHQUHUTHBA. VHOUHUTHBHBIE KOHCTPYKLHH: CIIOXKHOE
JOTIOJIHEHHE, CII0XKHOE HoIexaniee, NHQUHUTUBHBIA 000poT ¢ npeiorom for.

Tema 8. Hesimunblie (popMbl ri1aroia (repyHami).

I'epynanii kak riaronbHas ¢opma, COBMENIAIOMAs MPU3HAKK CYIIECTBUTEIBHOTO U Tiarojia. GopMbl TepyHAUS:
HeompeaeneHHas u neppexTaas. CHHTaKCHYecKue QYHKIUN TepyHans. [ aromisl, NpUHIMAIONINE B KAYeCTBE JOIOTHEHHUS
repyHaui. [naronsl, mpuHUMalomMe B KAa4eCTBE JOMOJHEHUs, KaK TepyHIuH, Tak U nHPUHUTUB. [AuddepeHunanns B
UCIIONIb30BAHUN TePYHNS 1 MHOUHHUTHBA TIOCIIE Psijia TJIAroJioB. Y CTOMYMBEIE BBIP@XKEHHS C TEPYH/IUEM.

Tema 9. Hesimunble popMbl ri1arosa (npuyacrue).

[Ipuyactre xak Qopma riarona, COBMEIIAOIas CBOWCTBA IJlaroja M CBOWCTBAa mpwiararenbHoro. IIpuyacrue 1.
@opmbl npuyactus 1: gelicTBUTENBbHAS M CTpajaTelibHasl, HEONpeAeJIeHHas M nepeKkTHas. 3HaueHHe W ynorpebiieHue.
[Mpuuactue II. ®opmel n 3Hadenue. CuHTakcnueckue ¢GyHKIuM npudactus. KoHcrpyknum c npuuactueM. ClioxHoe
nomonHeHne ¢ npudactueM | m mpudactuem II. AGCOMIOTHBINA MPUYACTHBIM OOOPOT C BBIPAKEHHBIM W HEBBIPAKCHHBIM
MIpUYacTHEM.

Tema 10. MoganbHocTh. Boipaxkenne K® ""Bo3moxkHOCTB'.

I'pammarndeckne cpencTBa BBIPAKEHHS MOJanbHOCTH. HemocTaTo4HOCTH cocTaBa (OpM MOJAIBHBIX TJIArOJIOB.
BrlpaxxeHHe BpPEMEHHBIX OTHONICHWH COYETAHHWSMH MOJAIBHBIX TJIArojioB C HEMeppeKTHBIM U Mep(EeKTHBIM
nHOUHEATHBOM. KOMMyHHKAaTHBHBIE (GYHKIIMN MOJAIBHBIX TJ1arojoB.

Hcnonp3oBaHne MOJANBHBIX TJAarojoB can M may A BBIpAKEHWS KOMMYHHKAaTUBHON ¢yHkmmn (KO)
"BO3MOXHOCTE". BHyTpeHHHE 00CTOATENhCTBA (CITOCOOHOCTh, YMEHHUE) NEeATeIIs, BHEIIHHE 00CTOSTENHLCTBA (0ObEKTHBHAS



BO3MOKHOCTb, CBSI3aHHASI C BBHIPAXKCHUEM MPEIIOJIaraeéMoi BO3MOXKHOCTH), 00YCIOBIUBAIOIINE BO3MOXKHOCTh BBIITOJITHCHUS
JefCTBYS.

KonTtekcryansHo 00yclIoBIeHHOE HCTIONB30BaHuE be able to , manage to, succeed in, be allowed to. MonmansHBIH
raroi be to kak SKBHBalieHT riarosia can B K@ "BO3MOXHOCTB, OTCYTCTBHE BO3MOXKHOCTH'. Peanu3oBanHas u
Hepealn30BaHHAS BO3MOXXHOCTh B KOHTEKCTaX HACTOSIIIETO W MPOIICANICTO BPeMEHU

Tema 11. Boipaskenue K@ "HenoymeHue, yiuBjieHne, Hey/10BOJbCTBUE, MOPUIIAHHNE, pa3apaxkenue' .

Hcnonp3oBanne MoJaimbHBIX TjarosnoB can, may, should mms Belpaxxenunss K@ "Hemoymenue, ynuBieHwue,
HEYJOBOJILCTBUE, OPHULIAHHUE, Pa3ipakeHHe" B MOJIENIAX THUIIA:

How/who/what/where - could smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Why/where/what/who - should smb/smth. + Simple/Perfect Infinitive
Smb./smth. might + Simple/Perfect Infinitive!

Tema 12. Boipaskenue K® "pa3pemenue'.

Hcnonp3oBanye MOJANIBHBIX [JIAroJIOB can U may ais BeipaxkeHus K@ "pasperieHue” B KOHTEKCTe (POPMAaIbHOTO U
HedopMmanbHOrOo OO0IIeHHs. BHyTpeHHHE 00cTosTeNnbCTBA (CIOCOOHOCTh, YMEHHE) AEATENs, BHEUIHHE OOCTOSTEIbCTBA
(0ObeKTMBHAST BO3MOJKHOCTb, CBS3aHHAs C BBIPQKCHHEM IIPEAINojiaraeMoll BO3MOXKHOCTH), OOYCIJIOBJIHMBAIOIIHUE
BO3MO)KHOCTb BBITIOJTHEHHS ICHCTBUSL.

Tema 13. Boipaskenue K® "3anper'.

Hcnonp3oBanne MomanpHEIX Tiarono should, ought to, can, may, must, be to s Beipakerust KO "3amper”. Brioop
MOJAIBHOrO Tjarojia (CTEIICHW KaTerOPUYHOCTH) B 3aBHCHMOCTH OT BO3MOXKHOTO ymiep0a, ONAaCHOCTH BBINOJHSIEMOIO
JEeHCTBHA ¥ COLMAIBHOTO CTaTyca YYaCTHUKOB OOLICHHS. 3ampeT KaKk HapylIeHHe aBTOHOMHOCTH JIMYHOCTH M PE3YMITLHU
HEBUHOBHOCTH.

Tema 14. Boipaxenue K® "npeanosoxenue'.

Hcnonb3oBaHue MoOJAIbHBIX riiarojoB can/could, may/might, will, should, must pmns Bbipaxkenus Ko
"mpemnonoxkenue”. BeiOOp MOAAIBHOTO TJIaroia B 3aBUCHMOCTH OT CTCTICHH YBEPECHHOCTH HIIH COMHEHHS B BBIPAXKACMOM
npeanosnioxkennd. OrpaHUdeHHUs B HMCIOJB30BAHMM MOJAIBHOTO TJiarojia must mpu BelpakeHun K® "mpeamonoxenue".
HeynoTpeOutenbHOCTh Iiiarosia must Ajsi BHIP@KEHHs NPEIIOJIOKESHUSI B OTPHULATENBHON (opMe, M TPeArooKeHHs,
OTHOCSIIETOCA K OyAyIIeMy, UCTIOIb30BaHIE PA3THYHBIX CHHTAKCHYECKIX CPEICTB B YKA3aHHBIX CITyJasx.

Tema 15. Boipa:xkenue K® "jgosnxkeHcTBOBaHHE, 00513aHHOCTDb, KeJIATEIbLHOCTh, KPpUTUKA'. Boipaxkenus K@
"oTcyTcTBHE HeoOXoauMocCTH'" .

Hcnonp3oBaHne MOJANBHBIX TIIATONOB Uil BeIpakeHus K® "momkeHcTBOBaHME, HEOOX0MUMOCTh". Vcnonap3oBaHue
must U BEIPAXKEHUS JTOJDKCHCTBOBAHMS, HEOOXOJUMOCTH C TOYKH 3PCHHUS TOBOPSIIEro. YMoTpeOieHne riarojia must B
KOCBeHHOH peun. Vcmonp3oBanue have to 1 BEIpaKeHUS BBIHYKICHHOTO ACHWCTBUS, HEOOXOAMMOCTH, 00yCIOBICHHOM
BHEUTHUMH OOCTOSTEIbCTBAMHU. BpemeHHbIE (OPMBI MOJATBLHOTO cOYeTaHWs have to: HacTosiee W TMpoIIelee.
BocnonHnenne MoaibHEIM codeTanneM have to HegocTaronux ¢GopM riarosia must.

Hcnons3oBanue be to i BhIpakeHHs TODKEHCTBOBAHMS, BHITEKAIONIIETO M3 JOTOBOPEHHOCTH, IUIaHA, JEHCTBUM,
BBINIOJTHAEMBIX B COOTBETCTBHE C I'pa(UKOM, pacricaHieM, 0ObIBICHHEM, HHCTPYKIMEH U T.II., @ TaKKe Ul BBIPAXKECHHS
Hen3OexxHOro aeicTBus. Mcnonb3oBaHne be to B codeTaHWu ¢ NeppEeKTHBIM WHQUHUTHBOM Uil 00O3HA4YeHUs (axra
HEBBITIOJIHEHHUS 3aIUTAHMPOBAHHOTO ACHCTBUS B TIPOLIIIOM.

HUcnonp3oBarue should/ought to ms Beipaxernns KO "nmomkeHCTBOBaHUE, 00SI3aHHOCTD, KEIaTeIbHOCTD, KPUTHKA",
X B3aMMO3aMEHAEMOCTh B oOmeM koHrekcre. Ought to B 3HAYEHMM MOPAIBHOTO JOJITa, OOIIENPHHATON HOPMBL
Hcnonp3oBanue should/ought to B couerannu ¢ meppeKTHEIM HHPHHATHBOM.

Hcnonb3oBaHue MOJalbHBIX TiaroyioB have to u need mnst BoipaxkeHus K® "orcyrcTBue HeoOxoammocTH'", HX
B3aMMO3aMEHSIEMOCTh B O0IIEM KOHTEKCTE.

Tema 16. Bpipaxenns K® ''HamepeHue, pemimMoOCTb, YNOPCTBO B COBEPIICHMH [JeHCTBHS, OTKAa3 OT
BbINOJIHEHHS [1eiCTBUSA, IOBTOPSIOLIeecs, XapaKkTepHoe JelicTBue'.

Wcnonp3oBanne mopaneHOTO rinarona will/would anst BeIpakeHHS KOMMYHHKATHBHOW (yHKIUH "HamepeHue'",
pEeIMMOCTb, YIOPCTBO B COBEPIUICHWH NEHCTBUSA, OTKAa3 OT BBIIOJIHEHUS JeHcTBUA", a Takke M 0003HaueHHS
MTOBTOPSIIOIIETOCS, XapaKTepHOTo neiicTBus. Vcmonp3oBaHne MH()WHUTHBA B JEHCTBUTENHLHOM 3aJI0T€ B COYECTAHHH C
will/would ¢ Heonymesnernnbimu npeameramu (The door won't open).

Tema 17. Boipaxxenue K® "o0emaHnue, npeaynpe:xieHue, yrposa, nodoy:kjiaeHue, HacTosinue' .

Hcnons3oBanne MonansHOro riarona shall panst  BelpaxkeHHssT KOMMYHHKAaTHBHOM (QyHKuuMu "obelaHwue,
NIpeAyNpexIeHHe, yrpo3a, NoOyXaeHne, HacTOSHUE", aJpeCOBaHHbIX 2-My WM 3-My JHIY €1. U MH. 4. YroTpeOiieHne
riaroia shall B BOpOCHTENBHBIX MPEUIOKEHUSX ISl TOTO, YTOOBI BRIPA3UTh 3alPOC YKa3aHWH U MHCTPYKIUH K I€HCTBUIO.

Tema 18. Boipaskenue K® "3anpoc uHCTpyKIMid, ykazanuii k neiicreuio.

YnorpeGnenue riarosa shall B BonpocuTeIbHBIX IPEIUIOKEHUAX IS 3aIIpoca YKa3aHUH M HHCTPYKIMH K IEHCTBHIO.
B sToMm BapuanTe MomanbHbI rinaron shall ncnonap3yercst B BONPOCHTENBHBIX MPEIOKEHUIX C IEPBBIM JIUIOM €]1. U MH. .



Shall I shut the door? - MHe 3aKkpbITh ABEPH?
When shall we wait for you? - Korma Ham Bac xgats?
Tema 19. O600menne TeMbl '""'MoaajJbHbIE ITIAr0JbI"

YnotpebneHne MoIaNbHBIX Tiaroiios (can, could, may, might, must, have to, shall, will, should, would, need, ought
t0), BRIPQXKAIOIINX PA3IHUYHbIE KOMMYHHKATHBHBIE (QYHKIHH (BO3MOXKHOCTh; HEJIOYMEHHE, yIUBICHUE, HEYIOBOJIbCTBHE,
MOpUIlAHUE,  pasJpakeHue,  paspelieHde;  3amper;  JO/DKCHCTBOBAHHME,  HEOOXOAMMOCTB;,  MPEIOJIOKCHUE,
JIOJDKEHCTBOBAHUE, OOS3aHHOCTH, JKEIAaTeNbHOCTh, KPUTHKA; HEOOXOAMMOCTH, HAMEPEHHE, DPEIIUMOCTh, YIMOPCTBO B
COBepIIEHUH AEHUCTBHUS, OTKA3 OT BBITOJHEHHS AEUCTBUS; O0eIIaHue, MPeaynpeKIeHUE, yrpo3a, o0yKAeHHE, HACTOSIHHUE).
3aKpernieHne TEMBI.

Tema 20. Ucnmosib30BaHHE COCIATaTeIbHOT0 HAKJIOHEHHS AJIA BbIPAKCHUSA UPPE€AJIbHOCTH.

KocBeHHbIC HakIOHEHHs Kak (OpMBI IJaroyia, BBIpKAroOIMe NpoOJieMaTHYHbIe WM HepeajbHble NeHCTBUSL
OcHoBHBIE (POPMEI cocTaraTeIbHOTO HaKJIOHEHUs (Herep(eKTHbIe U Mep(eKTHRIC, AaHAINTHIECKHE U CHHTETHYECKHE), X
OTHOCHTENNBHOE 3HaueHue. Mcnonp3oBanne GopM cocaraTebHOro HaKIIOHSHHUS B

MPOCTOM IPEIOKEHUH
a) JUTs BRIpKEHUS ToKemaHus, Hanex sl (Subjunctive 1. Be it so. Long live the King!);
0) A BRIpaXXCHUS MPOKIATHSA, KIATBH (Subjunctive I. Damn the debts!);

B) B BOCKJIMIIATEIBHBIX MPEIJIOKCHUAX HepeanbHoro xenanus (Subjunctive II Simple/Perfect. If only he were here!
If only you had told the truth at once!);

T) AN BEIPQKEHUS BEPOSTHOCTH/HEBEPOSTHOCTH JACHCTBHS TpPH ONpeAeicHHBIX ycrmousax (Subjunctive 11
Simple/Perfect. would(not) + Simple/Perfect Infinitive.

I would not do such a thing! I would not have believed this some five years ago.).

Tema 21. Ucnonb30BaHue €OCJIAraTeIbHOIN0 HAKJIOHEHUS B CJI0KHBIX NpeIJ0KeH usX.
Hcmonp30BaHne COCIaraTeIbHOrO HAKJIOHEHUS B

1. IPUAATOYHBIX MOTCIKAIITIX

a) MocJIe BRIPaKCHUI HEOOXOAMMOCTH, PEKOMEHIAIIUH U T.I1.

0) mocIie TacCUBHBIX KOHCTPYKIIMH C TJIaroJIaMH, BRIPaXaro UM MPEIIOKEHUE, TpeOOBaHHE U T.11.
B) B Mozeisix It is/was time/high time/about time smb./smth. were/had/did smth.

2. HpeI[I/IKaTI/IBHLIX, B MOJCIAX

a) Smbs wish/idea/request is/was that smb./smth. should be/do/have smth.

6) It looks (-ed) /feels (felt) /is(was) as if/as though smb./smth. were/had been, did/had done smth.
Tema 22. Ucnonb30BaHue cOCJAraTe1bHOIN0 HAKJIOHEHUS B CJI0KHBIX NpeIJ0KeH usX.
Hcrmonp30BaHne COCIAraTeIbHOrO HAKJIOHEHUS B

1) B mpuIaTOYHBIX JOMOJHUTEIBHBIX

a) B MOJIEIISIX C TJIaroJIaMH, BRIPAKAIOIIUMHU MIPEI0KEHUE, IPUKa3aHUe U T.11.;

0) B BRIpOKCHHUAX HEPEATHHOTO JKEJIAHHS.

2) B IPUIATOYHBIX CPABHCHHS.

Hanpumep, He ordered that the children should get up at 7 o'clock.

On IIpuKasal, YTOOBI JE€THU BCTaBaJIu B 7 9acoB.

Tema 23. HcnoJib30BaHHE COCIATATEILHOT0 HAKJIOHEHHUS B CJI0KHBIX MPEIJI0KEHUsIX,
Hcnonp30BaHue cOCIAraTeIbHOIO HAKIIOHEHUS B CII0XKHBIX TPEITIOKCHUAX.

1) B mpuIaTOYHBIX IEJIM BBOAUMBIX ... in order that, so that , that...

2) B IPUIATOYHBIX YCTYMUTECIBHBIX

a) BBoauMbIX Even if/ even though ...

6) BBomuMBIX though, although, no matter how, however (hard), whatever, whoever, wherever, whenever ...
Tema 24. BolpaskeHue HepeaJlbHOIO ACCTBUA KaK C1eCTBHA HepeaJIbHOro yCJIOBHS.

®opmel (HenepdekTHple U TepeKTHBIE, CHHTETUYECKHE W aHAIUTHYECKUE) YCIOBHOTO HakIOHEHUs. OCHOBHEIC
(hopMBI cocnaraTeIbHOTO HAKIOHEHUSI, UX OTHOCUTEIbHOE 3HAUCHUE.

Hcnons3oBanue (bOpM cocIaraTeJIbHOIr0 HaKJIOHEHHWS B IPOCTOM ITPEJIOKCHUN .

YnoTpebneHne cocaaraTelbHOr0 HAKJIOHEHHS B IIPOCTBIX MPEATOKEHHAX, KaK MIPaBUIIO, OOYCIOBIEHO KOHTEKCTOM
win cutyanueil. B Hux ucnons3ytores gopmsr Subjunctive 11, npoctsie nim ¢ Perfect. M3 koHTeKCTa peun Ba)KHO TOHATS,
YTO €ciM II0JIpa3yMeBacTCsl HacTosIlee WIM Oyayliee BpeMs, a B KauecTBE BCIOMOIaTENbHBIX IJIArojoB MBI BHIHM,
Hanpumep, could niam might (popMel TpolIeanIero BpeMeHH MOAAIBHBIX can/may) + IpocToil MHOUHHUTHUB, TO MMOJO0HOE



"JIoruyeckoe HpOTI/IBOpe‘II/Ie" MOACKA3bIBACT HAM, YTO 3TO COCJIAraTrcjibHOC HAKJIOHCHHUEC, KOTOPOC MEPCBOAUTCA ‘laCTI/IHCﬁ
"6b1".

Tema 25. Ynorpe0ieHne ycI0BHOIO HAKJIOHEHHMs] B IJIABHOM MNPeJIOKEHMH CJI0XKHOIO TNpeaIoKeHHsl ¢
MPUAATOYHBIM HePeaIbLHOI0 YCJIOBHS WIH YCTYNHUTENbHBIM.

Hcnonp3oBaHue YCIOBHOTO HAKIOHEHHS B TJIABHOM HPEIIOKEHHH CIOKHOTO MPEATIOKEHHS C HPUAATOYHBIM
HEpPEeaNTbHOTO YCIOBUS WM YCTYNMHUTENBHBIM B Moeiix: A + A, B+ B, A+ B, B + A (A - Present, B - Past). (Present +
Present, Past + Past, Present + Past, Past + Present). Hammpumep, If I had made more money, I would have bought a better
house. - Eciiu 051 51 3apaboTain (Ho s He 3apaboTait) OoJbIe ACHET, st OBl KyITHI JOM HOJTyYIIe.

Tema 26. yHOTpeﬁHeHHe YCJIOBHOI'O HAKJIOHCHHSA B MIPOCTOM NPEAJIOKCHUH.

YnoTpebiieHre yCIOBHOTO HAKJIOHCHHS B MTPOCTOM TIPEAIOKeHUH B Mojienu But for ... . Mcnons3oBanus repyHans B
ctpykType But for smb's B pa3nuyHbIX BpeMEHHBIX KOHTEKCTaX.

B ycIOBHBIX MpemIOKEHUSIX BMECTO HPUAATOYHOTO MPEUIOKEHHWS WHOTAA ymoTpednsercs obopor "but for +
cymecTBATeNbHOE Wi MectonMerne". "But for" nmeer 3Hauenne "ecnu 0wl He...": But for Tom I should not have finished
my work. Eciit 661 He TowM, s ObI He 3aKOHYII cBoel paboTsl. But for him she would still be in London. Ecim 681 He oH,
oHa Bce emie Obu1a 061 B JIoHIOHE.

Tema 27. YnorpedJieHue yCJIOBHOI0 HAKJIOHEHHUS B IIPOCTOM NpPeAJI0KeHUH.

VYnorpebieHre yCIOBHOTO HAKIOHEHHS B MPOCTOM MPEIJIOKCHHH TPH MOJApa3ymMeBaeMoM ycioBuH. HepeanbHoe
yCJIOBHE MOXET OBbITh MOHATHO U3 KoHTekcTa (would / should + indefinite (perfect) infinitive), nanpumep: I would have
done much work yesterday. But I had a splitting headache. (51 651 Buepa caenan MuOTO padoThl. Ho y MeHs oueHb Ooserna
roJIoBa.)

Tema 28. Ucnosib30BaHHEe HHBEPCUH B NMPEII0KEHUAX YCITOBHOI0 HAKJIOHEHMSI.

Hcnonp30BaHie HHBEPCUU B MPEITIOKEHHUAX YCIOBHOTO HAKIIOHCHHUS B PA3IMYHBIX BPEMEHHBIX KOHTEKCTax. Eciu B
COCTaB CKa3yeMOro IPUAATOYHOTO IMPEIUIOKEHUS BXOIAT riaronbl were, had, could, should, might, would, To B Takmx
MPEATIOKEHHUSIX COI03 MOXKET OBITh OMYIICH, B BBIIICYKA3aHHbBIC [NIArOJbI CTABUTCS HA MECTO CO03a MEPEei MOIICKAIINM,
T.e. IMEET MeCTO MHBepcusi (0OpaTHBIN moOpsimoK ciioB). Ha pycckuil si3pIK NPHIATOYHOE MPEATIOKEHHE MEPEBOAUTCS C
COIO30M.

IIpmmep: Had he come, he would have taken part in our discussion.
Ecnu Ob1 OH nipHiesn, oH Obl IPUHSLT y4acTHE B HAIIEeM 00CYKICHUH.
Tema 29. ApTUKJIb KaK ONpeJeJMTeb CylleCTBUTEIbLHOr0.

IIpoucxoxaeHue HeompeaesieHHOro (one - a,an) u ompeaeneHHoro (se - the) apruxieii. CyliecTBUTEIbHbIC
HCYHCIIIEMbIe, HEUCUHCIIsIEMbIe, COOMpaTeIbHbIe, IMEHAa COOCTBEHHBIE.

Mopdosornyeckne  GyHknum  apTukiad.  MHOUKamus WMEHHOW TPYNNbI, KOHTEKCTyajbHAas KOPPENSIus
OIIPEJEISIEMOTO CYILIECTBUTEIBHOTO.

Cunrakcuueckue GyHKImu aptukieit. HaspiBHas, knaccuduuupyromnias, KoJHdecTBeHHas 1 00o0maromast GpyHKIuu
HeonpeIesieHHOro apTukiist. Ha3biBHas, Kiaccuduuupyroias, 1 00o06imaronasi GyHKIUHA HYJIEBOTO apTUKIIS Y TOUHSIOIIAs
1 0000maromas GyHKIUH OMpPEeICHHOTO apTHKIIS.

KOMMyHI/IKaTI/IBHI)Ie Q)yHKHI/II/I apTPIKJ'IefI. BBC}IEHI/IG B MNOPCMIOKEHUU PEMbI HCONPEACICHHBIM W HYJICBBIM
APTUKIISIMHA, TEMBI - OIPEACIICHHBIM apPTUKIIEM.

Tema 30. OnucaresibHbIe M OTPAHMYUBAIOLIUE ONIPeaAeIeHHs.

Hcnonp3oBanue apTUKIEH C HCYHCISIEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMH, HMEIOIIMMHU OIPEAEICHHs, BbIpa’KCHHBIC
PasIMYHBIMM YacTSIMU pedr (IpuiaraTeibHbIe, YUCIUTENbHbIC, HEIWYHbIe (OPMBI IJIaroja, CyIIECTBUTEIbHBIE B
MIPUTSDKATEIbHOM TaJeke, CYIIECTBUTENbHBIE B OOIIEM Tajexe, NpeioXHble (pas3bl, a TakkKe aTpuOyTHBHBIC
MIPUIATOYHBIC TTPEIIOKEHHS).

Tema 31. O0o0maromasi GyHKINS ONpPeieIeHHOT0 APTHKJIIA.

O6oOmraromas  (QyHKIUS ~ ONPEJCIIEHHOTO apTHKJIA C  CYIIECTBUTENBHBIMH, 0003HAYAOIMMMU  pa3IUIHbIe
COIIMAJIBHBIC, Hpoq)eCCHOHaHBHBIC TpyIIIbI, HAIIMOHAJIBHOCTHU KakK CIUHOC neioe, a TaKXeE C YaCTUYHO
Cy6CTaHTI/IBI/I31/IpOBaHHI)IMI/I npuiaraTCJIbHbIMU. OHpe)IeHeHHBIﬁ ApTUKJIb B O6I_HCM 3HAYCHHUHN TUIIUYCH TOJIBKO IS
OIIPEACICHHBIX CEMAHTUYCCKUX TPpyIlIl, a HWMCHHO HAYYHBIX TCPMHUHOB, Ha3BaHUM paCTeHI/II\/’I U JKHUBBIX CYIIECTB,
mpodeccuii.

C omnpeneseHHBIM apTUKICM TAKXKE YIOTPEOJISIIOTCS COOMpATEIbHBIC CYIISCTBHUTEIBHBIC B €1.4., 0003HAYAIOIIHE
coIrabHBIEC KJacchl, TPYMIbBI Kak oaHO 1mefoe (the proletariat, the bourgeoisie, the aristocracy, the nobility, the peasantry,
the intelligentsia, the elite, the public, the press).

Hecmotpst Ha opMy e11.4. HEKOTOPBIE M3 3THX CYLIECTBUTEIBLHBIX COTIACYIOTCS € II1arojioM Bo MH.4. (the clergy, the
gentry, the police)

Tema 32. Ucnosib30BaHue HYJE€BOI'0 U ONpPEeACJTCHHOT0 amec.ueﬁ C HEHCYUCTAACMBIMHA CYHICCTBUTECJIbHBIMHU.

CymiectBuTenbHbIe, 0003HAYAIOIINE BEUIECTBO, CYyOCTaHIMIO, aOCTpakTHBIE CymecTBUTENbHBIE. OCOOCHHOCTH



HCIOJIb30BaHUA HCONPCACICHHOTO apTUKIIA C CYHICCTBUTCIIbHBIMU, 0603Ha‘laIOHII/IMI/I BCIICCTBO, Cy6CTaHHI/IIO, C
a6C’I’paKTHLIMI/I CYLIECTBUTCIIbHBIMU.

KOHerTHBIe n aGCTpaKTHLIe NMEHA CYMIECTBUTEILHBIE MOTYT OBITh HE TOJIBKO HCHUCYHUCIACMBIMH, HO H
HCUHCIIsieMbIMHU. bolee TOT'0, OHHU MOT'YT MEPEXOJAUTH U3 OAHOI'O paspsga CyIICCTBUTCIIbHbBIX B z(pyroﬁ.

Tema 33. Ucnosnb30BaHne apTUKIIEH € CYyIIeCTBUTEIbHBIMH B PA3JIMYHBIX CAHTAKCHYECKHX IO3HLMAX.

Ucnosnp30BaHre apTUKICH C CYLICCTBUTENBHBIMH B PA3iUYHBIX CHHTAKCHYCCKHX MO3HLMAX (MPEIUKATHBHOH, B
OMIMO3HIIH, B MAPATUICITHbHBIX M a0COMOTHRIX HOMHHATHBHBIX KOHCTPYKIHUSX, B OOpAIleHHH, MOCe BOCKIHIAHUs what!).
Hampumep, 6e3 apTukIis yIoTpeOISIOTCS CYLISCTBUTENILHBIC B MApaIeNbHBIX KOHCTPYKIHUSX, TAKUX Kak from tree to tree,
from street to street, from house to house, etc. D10 cBOOOAHBIE CIIOBOCOYETAHMS, KOTOPHIE OOpasyloTCs C JHOOBIM
CYIIECTBUTENHHBIM C MMOMOIIBI0 CTPYKTYpHI "from + N + to + N", B KOTOPO# IMOBTOPSIETCS OIHO | TO )K€ CYIIECTBUTEIHHOE.

Tema 34. Oco0ble ciyyan HCNIOIb30BAHUE APTHKJICH.

Hcnons3oBaHne apTUKIEH C CyHNIECTBUTCIBHBIMM, OOO3HAYaIOIMMM BpPEMEHa TOJa, 9YacTH CYTOK, Ha3BaHUSA
Oone3Hel, HayK, My3bIKaJIbHBIX HHCTPYMEHTOB H T.II. HEKOTOpBIE HCUHCIIiEMbIE CYIIECTBUTENBHBIE YACTO BXOIST B COCTAB
HANOMATHYECKUX BBIPAKCHUH, W TOT/IAa YIOTpeOJIeHHe apTHUKIIeH ¢ HUMU mpuoOperaeT crerudrdaeckuii xapakrep. K mx
YHCITy OTHOCSITCS CIICIYIOIINE TPYTIIBI CYIIECTBUTEIBHBIX.

Tema 35. MecTo apTHK/Is B HMeHHOI rpynme mociae all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as,
too, how, however.

Mecto apTukis B uMeHHoOU rpymme mocie all, both, half, double, once, twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.cienyomye cioBa MOTYT HCIOJb30BaThCS Kak Iepe]] apTHKIEM, TaKk M Mocie Hero. B maHHOM ciydae
pacnonomeHI/Ie apTI/IKJ'ISI B aHFJ’IHﬁCKOM SI3BIKC CyIlICCTBeHHO BJINACT HA CMBICJI Hpe[[J'IO)KeHI/IH, JaXXE MCHSIA €T0.

Tema 36. Hcnoab3oBaHue aprukjeil ¢ MMeHaMH COOCTBEHHBIMH, reorpadgpuuecKMMH Ha3BaHUSIMH, C
Pa3JUYHBIMH CEMAHTHYECKUMH IPYNIIAMH MMEH cOOCTBEHHBIX.

Hcnons3oBanne apTI/IKJ'Ieﬁ C HMCHaAMH CO6CTB€HHHMI/I, FeOFpa(I)I/I‘IeCKI/IMI/I Ha3BaHUAMH, C PaA3JINIHBIMU
CCMAHTUYCCKHUMU I'pYyIIIIaMu UMCH COOCTBEHHBIX.

Hcnonb3oBaHue apTHKIEH ¢ HWMEHAMH COOCTBEHHBIMH, TreorpauyecKiMy Ha3BaHUSMH, C Ppa3INYHBIMH
CEeMaHTUYECKUMH TPYIIaMH UMEH COOCTBEHHBIX, UMEIOIIMMH ONUCATENILHBIE U OTPaHUYMBAIOLINE OTIPEICIICHHUSI.

5. IlepedyeHb y4eOHO-MeTOAMYECKOTO oOecmedYeHUs] IS CAMOCTOATEIbHOH paldoThl o0y4yalouMxcsi IO
JUCIHUITHHE (MOLYJTI0)

CaMmocrosiTenbHass pa0doTa OOYYAIONIMXCS BBITIONHSIETCS IO 3aJaHUI0 M TPH METOJUYECKOM PYKOBOJICTBE
mpemonaBaTensi, HO 0Oe3 ero HemocpeAcTBeHHOro ydyactus. CamocTosTenpHas paboTa Monapas3iensercss Ha
CaMOCTOATENFHYI0 padOTy Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHSAX M Ha BHEAYIAUTOPHYIO CAMOCTOSTEIBHYIO paboTy. CaMocTosTenbHAS
paboTa oOyuaromuxcsa BKIIIOYAeT KaK MOJHOCTBIO CAMOCTOSITETIbHOE OCBOCHHE OTAEIBHBIX TeM (Pa3/eoB) IUCIHMILUIMHEL,
TaK ¥ IpopaboOTKy TeM (pa3leiioB), OCBAMBAEMbIX BO BpeMsl ayAMTOPHOW pabOThl. BO Bpemsi caMOCTOATEIHHON PabOoThI
00yYaromuecss YUTAIOT M KOHCICKTHPYIOT YYEOHYIO, HAYYHYH0 W CIPABOYHYIO JIUTEPATYPY, BBIMOJHSAIOT 3aIaHus,
HalpaBJICHHbIE Ha 3aKpeIJieHue 3HaHUW M OTPabOTKY YMEHHIl W HaBBIKOB, TOTOBATCS K TEKYIIEMY M MPOMEXKYTOUHOMY
KOHTPOJIIO 110 TUCITUITIIMHE.

Opranuzanus caMOCTOSTENbHON paboThl 00yJaroMMXCcsl PEeriiaMeHTUPYETCsl HOPMATHBHBIMHU IOKYMEHTaMH, ydeOHO-
METOJMYECKOHN JINTepaTypoil U 3NMEKTPOHHBIMH 00pa30BaTeIbHBIMH PECYpCaMu, BKITIOYAs:

[opsinok opraHM3anii M OCYIIECTBIECHHS 00pa30BaTENbHOM AEATEIBHOCTH IO 00pa30BATENBHBIM IPOTpaMMaM
BBICIIEr0 00pa3oBaHWSl - TporpaMMmaM OakanaBpuaTa, INporpaMMaM CHELUHaIWTeTa, IporpaMMaM MAarucTpaTypbl
(yTBepxkmeH npuka3zoM MuHHCTepcTBa 00pa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit denepanuu ot 5 anpens 2017 roga Ne301)

IMucemo MunncrepcrBa obpasoBanust Poccuiickoit @enmepanmu Nel4-55-996un/15 ot 27 mHosOps 2002 1. "O6
aKTHBU3AIMU CAMOCTOSITEILHON pabOoThI CTYJICHTOB BBICIIMX YUeOHBIX 3aBeICHUIN"

VYeraB  ¢enepanbHOro  TOCYIapCTBEHHOTO — aBTOHOMHOTO — oOpa3oBarenbHOrO  yupexiaeHus "Kazanckuit
(ITpuBomxckuit) hegepanbHBIN YHUBEpCUTET"

[IpaBuia BHYTpPEeHHEro pacHopsaka (eaepalbHOro TOCYIapCTBEHHOTO aBTOHOMHOTO — 00pa3oBaTesIbHOTO
yUpEeXIEeHUs BEICIIEro npodeccruoHaibHoro oopasoBanus "Kazanckuii (IIpuBosnkckuil) dpenepaibHblil yHuBepcuret”

JlokanpHbIe HOpMaTHBHBIE akThl Kazanckoro (IIpuBomkckoro) dheaepaqbHOro YHUBEpCUTETA

6. ®oH/1 OLIEHOYHBIX CPECTB MO JUCHHUILINHE (MOTYJIIO)

(DOHH OLICHOYHBIX CPEACTB IO AUCHHUIIIIMHC (MO)IyJ'IIO) BKJIHOYA€T OLCHOYHBIC MaTCpHaJibl, HAIPABJICHHBIC Ha
IIPOBEPKY OCBOCHUA KOMHCTCHHHﬁ, B TOM 4YHCIIC 3HaHHI>i, yMCHI/Iﬁ 1 HaBBbIKOB. CDOH,H OLICHOYHBIX CPCACTB BKIIOYACT
OILICHOYHBIC CPEJACTBA TCKYLICTI'O KOHTPOJISA U OHCHOYHBIC CPEACTBA HpOMC)KyTO‘lHOf/'I aTTCCTAalluu.

B doHze o1ieHOYHBIX CPEACTB COACPKUTCS Caeayronas nHQopMaIus:

- COOTBETCTBHE KOMITCTEHITHI IUTAHUPYEMBIM pe3ybTaTaM 00ydeHHs [0 TUCITUITIHHE (MOIYIIIO);



- KpUTEpUH OLICHUBAHUS CPOPMUPOBAHHOCTH KOMIIETCHIMH;

- MEXaHU3M (OPMHUPOBAHUS OICHKH IO JUCHUIUIHHE (MOIYIIIO);

- ONMCAaHUe MOpsKa IPUMEHEHHS ¥ POLIEAYPBl OLICHUBAHMUS JUIsl K&KIO0TO OLIEHOYHOTO CPEJICTBA;
- KPUTEPUH OLICHUBAHMS JJIsl KaXKJI0T0 OIIEHOYHOTO CPEJICTBA;

- COAEpXKAaHME OICHOYHBIX CPEACTB, BKJIIOYAs TpPeOOBAaHWS, NPEIBABIIEMbIC K NEHCTBHAM OOyYarOIINXCS,
JEMOHCTPHPYEMbIM PE3yJIbTaTaM, 3aJaHus Pa3INIHbIX THIIOB.

DoHJ OLIECHOYHBIX CpCACTB O JUCHUIIJIMHE HAXOJUTCS B HpI/IJ'IO)KeHI/II/I 1 x nporpaMme IUCHUTUTMHBL (MO[[yJ'I}O).

7. llepeyeHb JUTEPATYPbl, HEOOXOAMMOM AJISl OCBOEHUS JUCUMILIMHBI (MOIYJI51)

OcBoeHHE AUCIMIUIMHBI (MOIYJIsI) MPEAIoiaraeT N3y4yeHne OCHOBHOM M JOIOJHUTENILHON y4eOHOH JIMTEepaTyphbl.
JIuteparypa MokeT OBITH JOCTYIIHA O0YYArOIIAMCS B OJTHOM U3 JIBYX BapHaHTOB (JI100 B 000X U3 HUX):

- B DJICKTPOHHOM BHJC - 4epe3 JIICKTPOHHbIC OHMOJIMOTECYHBIC CHUCTEMBbl HAa OCHOBAHWHU 3aKIIOYCHHBIX KDY
JIOTOBOPOB C TIPaBo00IajaTeNsMu;

- B TIcYaTHOM Buje - B Hayunoit 6ubnmmoreke Enadyxckoro nactutyra KOVY. O0yuaronmiecs noinydaoT yIeOHYO
IUTepaTypy Ha ab0OHEMEHTE IO YHWTAaTelNbCKUM OMIeTaM B COOTBETCTBHHM C IpaBWIAMH MOJNb30BaHMS HaydHoi
OUOITMOTEKOMH.

OJeKTpOHHBIC M3/IaHMS JOCTYIIHBI JUCTAHIIMOHHO U3 JIFOOOW TOUKH NPH BBEACHUH 00YUarOIIMMCS CBOETO JIOTHHA 1
mapoyii OT JMYHOTO KabmHeTa B cucreMe "DIeKTpoHHBIH yHuBepcuter"'. IlpM HCHONB30BaHWU TEYATHBIX H3TAHUI
O6nbnroTeuHsl (GOHI MOMKEH OBITh YKOMIUIEKTOBAaH MMM M3 pacdera He MeHee 0,5 3K3eMIUIIpa KaXIOTo M3 W3JaHWH
OCHOBHOH JnTeparypsl 1 He MeHee 0,25 sK3eMInIsipa JOMOTHUTEIbHON INTEpaTyphl Ha KaXI0T0 00yYaroIerocs n3 4rcia
JIMII, OZTHOBPEMEHHO OCBAMBAIOIINX AAHHYIO JUCIUIIINHY.

[lepeyeHb OCHOBHOW W JIONONHHUTEIBHON Y4eOHOH JMTepaTypbl, HEOOXOAWMOH IJIsi OCBOCHHS JWCLUILUIMHEL
(Monynsi), HaxonuTces B [Ipunoxxenun 2 x paboueit mporpaMme IuCHUILIMHBL. OH HOIEKUT OOHOBJICHHIO IIPH NU3MEHEHHH
ycioBuil noroBopoB KOV ¢ mpaBooOiasaTensMu IEKTPOHHBIX M3IaHUHA M NPU W3MEHCHHUH KOMIUICKTOBAaHHS (OHIOB
Hayunoii 6ubnmortexu Enadysxckoro nHcturyta KOY.

8. Ilepeyenb pecypcoB MH(OPMALMOHHO-TEIeKOMMYHUKALIMOHHON ceTu 'UHTepHer", HE0OOXOAUMBIX AJIS
OCBOEHMSI JMCHUILTUHBI (MOAYJIs1)
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9. Meroanyeckue yKa3zaHus AJ1s1 00y4al0MXCsl 10 OCBOEHUIO TUCHUIIUHBI (MOAYJIsT)

Bua padort MeToauyeckue peKoMeH aluu

nabopatopHsle | I HOATOTOBKHU K 3aHATHAM HEOOXOJMMO MOIb30BAHUE CIOBAPEM, IPOPAOOTKA 1 NEPEBOJ

paboTsI ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB, UCTIOJIb30BAHUE YUEOHBIX MOCOOHH M IPAaKTHKYMOB; PEKOMEHIYETCS
COCTaBJICHUE TJIOCCAPHS, H3YUCHHE IEKTPOHHBIX
MarepuasioB Ha lHTepHeT-caiiTax. [Ipy BEIIOTHEHNH YIPA)KHEHHUH U IIEPEBOJIE TEKCTOB PEKOMEH/1yeTCsI
JenaTh 3TO
B INCHMEHHOH hopMe a1t 6otee 3 PEKTUBHOTO 3aKPEIUIEHHS MaTepuaa, IpH N3y4eHUH JEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHUX €IMHHUI] CTYACHTaM KeJIaTeIbHO COCTABIISATh CXEMBI, TAOINIIBI, ¥ TAMSTKH.

camocros- | Llenmbro camocTosITeNbHOM paboThI CTYAEHTOB SIBJISIETCS OBJIa/ICHUE TEOPETHUECKUMH U TIPAKTHYECKUMHU
TeNbHasl paboTa| 3HaHUSAMH, TPOPECCHOHATIBHBIMU YMEHUSIMU M HABBIKAMH 110 IPOQIITIO N3y4aeMOi JUCHHUITIIHHBI,
OTIBITOM TBOPYECKOH,
nccIe0BaTeNbCKON AesiTenpHocTH. CaMocTosTebHas paboTa CTYAEHTOB 110 MPAKTHYECKOH rpaMMaTHKe
AHTJIMHACKOTO S3bIKa CTIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO YMEHHH M HABBIKOB TOBOPEHHS, TNChMA, YTCHUS U
ayIMpOBAHUS HHOS3BIYHON HH(OpMAaIH,
crocoOHOCTH aHAIN3UPOBATh, JIENIaTh BEIBOJBI, OTOMPATh M TBOPUECKHU MCIIOIB30BATh N3ydaeMBbIit
MaTepHall; YMEHHS U3JaraTb COOCTBEHHBIE CYXX/ICHHUS U OIIEHKH, TPEHHPOBATh U Pa3BUBATh COOCTBEHHBIE
HABbIKU TOBOPEHUS U MBILIUICHUS Ha
HMHOCTPAHHOM $I3bIKE.
CamocrosTenbHas paboTa siBIsieTCsl 00513aTeIbHON U KQXK/O0T0 CTY/ICHTa, ee 00bEM ONpeiesieTcs
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Bupn pabor MeTtoanyecKue peKOMeHIANUH

y4eOHBIM Tu1aHoM. Wrpast BaXKHYIO posib B YCBOCHUHM MaTEPHAIOB JUCIUIUINHBI, CAMOCTOSITEIIbHAS
MOJrOTOBKA CTYACHTOB OCHOBBIBAETCS HA M3YYECHUH M aHAJIU3E€ MAaTEPUAIIOB U3 OCHOBHBIX U
JOMOJHUTENBHBIX JINTEPATYPHBIX HCTOYHUKOB, BBIIIOJHEHUH PsAfia NPAKTUYECKUX 3aJaHHM, TECTOB.
OpraHu3yongyo 1 KOOPIHHUPYIONTYIO (yHKIMIO TPH BHIIOIHEHUN JTaHHOTO BHUJIA JEATEIFHOCTH
BBINTOTHAIOT KOHTPOJIBHBIE BOTIPOCHI M 33IaHMS 1T CAMOCTOATEIHHON PaOOTHI, a TAKKe 3aJaHus JUIs
KOHTPOJIUPYEMOI CaMOCTOSITENIbHOI paboThI CTYICHTOB, IIPEACTaBICHHBIE B Iporpamme. KoHTpons
BBINTOJTHEHHA 331aHUH TIPOBOJUTCS HAa MPAKTHUECKUX 3aHATHUAX JTHO0 MHANBUILYaIbHO.
CamocrosTenbHast paboTa CTyJeHTOB BKJIIOYAET B €05l MOJrOTOBKY K ITPAaKTHYECKUM 3aHATHIM Ha
peryspHOi OCHOBE, TaK U BINOJIHEHHE JONOIHUTENBHBIX 3alaHui 1o rpamMmartuke. OCHOBHOE
BHUMaHHE JIOJDKHO YJIEIISITHCS MIPAaKTHYECKOH 0TPaObOTKe BCEX BUIOB S3bIKOBOIM KOMITETEHIIHUH.
CryzneHTaM npefocTaBiseTcs 00s3aTesIbHbIi 00beM rpaMMaTHYECKOTO MaTepraia, KOTOPBIi OHU MOTYT
JIONIOJTHUTE ¥ PacIIUPUTH CAMOCTOSITENBHO.

Heo0xoanMpIMu yCITOBHAMH [UISL CAMOCTOSITEIBHON pabOThI CTYJCHTOB SIBIISTIOTCS CIIEIYIOIINE:

1. MoTuBanus caMOoCTOSITEIFHON pabOTHI

2. [NosTamHOE TITaHUPOBAHKE CAMOCTOSTEIHHOM paboTh

3. Hannune 1 1ocTymHOCTH HEOOXOJMMOTO yI€OHO-METOANIECKOT0 MaTepHraia

4. KoHcynpTallMOHHAs: IOMOIIb NIPENOAaBATENS

5. CucteMa peryssipHOTo KOHTPOJISI Ka4eCTBA BHIIOJTHEHHOW CaMOCTOSTENbHON paboTHI.

[TpoBepka KOHTpPOJISI KAYECTBA BHIIIOJIHEHHOM CAMOCTOSATENILHOM PabOThI CTY/ICHTa OCYIIECTBIISIETCS
CKCIHCBHO HA MPAKTUYCCKUX 3AHATHUAX IMTYTEM YCTHOT'O U NMCbMEHHOI'O OIIPOCa, BBINTIOJITHECHUA TECTOB,
KOHTPOJIbHBIX paboT 10 N3y4EHHOMY

Marepuany. PeryiasipHo npoBoAATCS MUChbMEHHBIE KOHTPOJIbHBIE pabOThI, MO3BOJISIONINE OIICHUTh
CTENCHb YCBOCHUS CTYACHTaMHU IPOMACHHOIO MaTepuana. M3ydeHue Kaxol rpaMMaTU4eCKON TEMBI
3aBepInacTCs KOHTPOJIBHOM UM TECTOBOU PabOTHI.

KoHTpomb 32 caMocTOATENPHON PabOTOM CTYIEHTOB PEKOMEHAYETCSI IIPOBOANTD MOCIIE H3YICHHS
Ka)XXJJOr0 MOJyJIsl y4eOHOI mporpamMMmel.

3a4eT [Ipu moAroToBKE K crave 3a4éra o JUCIHUILIMHE HEOOXOIMMO IIOBTOPHUTH BECh MaTepHall Y4eOHOMH
TUCIUTUIAHBI, I3YICHHBIA KaK B TPOIIECCe ayTUTOPHBIX 3aHATHAMN, TAaK U CaMOCTOSITEIbHON paboThL. [Ipn
3TOM CJIEAYET ONMPATHCS HA CIIMCOK

TeM, BBIHECEHHBIX IIpenoaaBaTeseM K 3a4eTy. OueHb BaXKHO MOBTOPUTH T€3ayPyC AUCLUILIMHBI U
MpopadoTaTh yIpaKHEHHS, BHIITOTHCHHBIC B TCUCHHE CEMECTpa.

3a4er ¢ [Tpu moxroroBke K crayue 3a4éTa ¢ OLEHKOM MO TUCIUILTMHE HEOOXOJMMO MOBTOPUTH BECh MaTepHall
OLIEHKOH y4eOHON TUCIUIUINHEL, M3Y9YE€HHBIH KaK B IIPOLIECCE ayANTOPHBIX 3aHATHH, TAK U CAMOCTOSITEILHON
pabotsl. [Ipn 3TOM CcleqyeT onupaThest Ha CITUCOK

TEM, BBIHECEHHBIX ITpENoAaBaTeseM K 3a4eTy. OueHb Ba>KHO MOBTOPHUTH Te3ayPyc AMCIMIUINHBI 1
npopaboTaTh ynpaKHEHNS, BEIITOJIHEHHbIE B TEUEHHE CEMECTpa.

10. TlepeyeHb WH(pOPMAUMOHHBLIX TEXHOJIOTHil, MCHOJb3yeMBbIX NPH OCYIIECTBJIEHHH 00pa30BaATEJIbHOIO
npomecca mo AWCHUIVIMHE (MOAYJI0), BKJIKYAsl NepeyeHb NMPOrPaMMHOr0 odecreyeHUs] U HHEPOPMAIMOHHBIX
CIPABOYHBIX cHCTeM (MPH HEOOXOAUMOCTH)

[lepedensr MHGOPMAMOHHBIX TEXHOJOTHH, MCIOIBb3YEMBIX IPH OCYLIECTBICHHH 0Opa30BaTEILHOTO IpoIecca I0o
JUCUMIUIMHE (MOJAYJII0), BKIIIOYAs MEpeYeHb MPOrpaMMHOro obecrieueHuss U UH()OPMALMOHHBIX CIIPABOYHBIX CHUCTEM,
npencrasieH B [punoxkenun 3 x pabodeil mporpamMme TUCIUTUIAHBI (MOIYIIS).

11. OnucaHue MaTepHAJbLHO-TEXHUYECKOI 0a3bl, HeOOXOAMMOWN /IJsl OCYIIecTBJeHHs] 00pa30BaTeIbHOIO
npoiecca no AMCUUIINHE (MOYJII0)

MarepuanbHO-TeXHHUECKOE o0ecrieueHrne o0pa3oBaTeIbHOTO TpoIlecca 1Mo AUCIHUILINHE (MOIYII0) BKIIOYAET B ce0s
CJIEYOIINEe KOMIIOHCHTHI:

YueOHast aynIuTopHs UL MPOBEACHUS 3aHATHH JIEKIMOHHOTO THIIA, 3aHATHA CEMHHAPCKOTO THIA, TPYHIOBBIX U
MHAWBHIYANbHBIX KOHCYJBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJS M IMPOMEXyTOdHOH aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcran,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, aym.98

Kommiext mebemn (mocamgounsix Mect) 90 mt. Kommrekt mebenu (OcaZovHBIX MecT) A mpenofasarens | mir.
WntepaktuBHasg TpubyHa intel core i3 1 mt. MonuTop LG,22d 1 m.

IIpoexrop Panasonic VX400 1 mr. Mynsrumeauiinstit skpan 1 mt. Kosonku 20w 6 mr. Jlocka MenoBast Ha HOXKKax
1 mT. Beb-kamepa 1 mr. Breixox B MHTepHET, BHYTpPHBY30BCKas KOMIBIOTEpHas CETb, JOCTYI B 3JIEKTPOHHYIO
nH}pOpMaMOHHO-00pa30BaTENBHYIO CPEY.




VYueOHas ayquTopHs AJsl NIPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApPCKOTO THIA, IPYHIIOBBIX U
WHIIMBHIYaJIbHBIX KOHCYJIBTALMH, TEKYIIEro KOHTPOJIS U MMPOMEXyTouHOH aTrectaimu - 423600, Pecniyonuka Tatapcras,
r.Ena0yra, yin. Kazanckas 89, ayn.93

Kommext mebenn (mocagounsix mect) 34 mT. Kommurekt Mebenn (II0CaJOYHBIX MECT) JJIl IpemnoAaBatens | ImT.
Hocka menoBasi HacTeHHass TpexcrBopdatas 1 mr. HoyrOyk ICL Pil55 1 mT. Be6-kamepa | mr. Brixox B MHTepHeT,
BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEpPHAsI CETh, NOCTYN B 3JIEKTPOHHYI0 HH(pOpMannoHHO-oOpa3oBaTenbHylo cpexy. Habop
y4eOHO-HaTTSAHBIX TOCOONH: KOMITIEKT MPE3CHTANNI B 3JIEKTPOHHOM BapHaHTE MO TPENOIaBaeMOi JUCIUIIINHE 3-5 mIT.

Y4eOHast aynuTOpHs Uil MPOBEACHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THIA, I'PYIIOBBIX U
WHAWBUIYANbHBIX KOHCYJIBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOIS W IIPOMEXyTOdHOH aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcras,
r.Enabyra, yn. Kazaunckas 89, ayn.90a

Kommuiexkt mebenu (mocamgounsix mect) 24 mT. Komruiekt Mebenn (OCaJI0YHBIX MECT) AJs HpernojaBarens | ImiT.
Hoytoyk ICL Pil55 1 mt. Bebd-xamepa 1 mr. Beixog B MHTEepHET, BHYTpUBY30BCKass KOMIbIOTEpHAsl CETh, JOCTYHI B
JIEKTPOHHYIO MH(OpMaMOHHO-00pa3oBaTesbHyI0 cpeay. Habop yueOHO-HarmsAHbIX TOCOOUIT: KOMIUIEKT MPEe3eHTaluil B
9JIEKTPOHHOM BapHaHTe 110 NPenoAaBaeMol AUCIHUILINHE 3-5 mIT.

VYueOHas ayquTopHs AJsl MPOBEICHUS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIIA, 3aHSATUH CEMHHApCKOTO THMA, TPYHIIOBBIX U
WHAWBUAIYANbHBIX KOHCYJBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOIS U IMPOMEXyTOIHOH arrectamun - 423600, Pecrrybnmka Tatapcras,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.89

Kommext mebenn (mocampounsix mect) 80 mT. Kommurekt Mebenn (IIOCaZOYHBIX MECT) JJI IpemnoaaBatens 1 ImT.
Crenner 10 mt. IIpoekrop Epson EB-1945 W 1 mt. Mynerumenuitaetii skpas 1 mt. Crexnsansii mkad 4 mr. [Hoptper 4
mt. [Tonku ¢ qeMoHcTpannoHHEIM MaTepuaioM 4 mr. Tpudyna 1 mr. HoyrOyk ICL Pil55 1 mt. Be6-kamepa 1 mr. Brxon
B MHTEpHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMITBIOTEPHAS CETh, AOCTYIl B JIEKTPOHHYIO MH(OPMALMOHHO-00Pa30BaTENbHYIO CpELy.
Habop yueOHO-HarsIIHBIX TTOCOOMIT: KOMIUIEKT MPE3eHTALUH B 3JIEKTPOHHOM BapHaHTE IO MPEenoJaBaeMoil IUCIUIUINHE
3-5 mt.

YueGHas ayIuTOpus )i IPOBEICHHS 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THIA, TPYIIOBBIX M HHAMBUIYAIbHBIX KOHCYJIbTALUH,
TEKYILEro KOHTPOJSA M MPOMEXyTouHoH artectanuu. (Jluaradonnas maboparopus) - 423600, Pecnyomuka TatapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazauckas 89, ayn.100

Kommiexkt mebenn (mocampounsix mect) 20 mT. Kommurekt Mebenn (II0CaZOYHBIX MECT) JJIs IpemnoaaBatens 1 ImT.
Paboune MecTa st caMOCTOSITeTbHOM KOHTponupyeMoit padotsr 20 mT. Beb-kamepa 1 mt. Kommerorepsr Intel Atom 2Gb
21 mr . Monutopsl Emachines 22d 21 mr. [ocka mepemprmkHas 1 mT. Beixom B VHTepHET, BHYTPHUBY30BCKas
KOMITBIOTEpHAs! CETh, JOCTYN B 3JEKTPOHHYIO WH(OpMannOHHO-00pa3oBaTenbHylo cpexy. Habop ydeOHO-HArmsgHBIX
MOCOOMH: KOMIUIEKT PE3CHTAIMH B SJICKTPOHHOM BapHaHTE T10 MPETOAaBacMON TUCIUIUTHHE 3-5 IIT.

Y4eOHast aynuTOpHs IS MPOBEACHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHHAPCKOTO THIA, I'PYIIOBBIX U
WHIIMBHUYaJIbHBIX KOHCYJIBTALMH, TEKYIIEro KOHTPOIS U MPOMEXKYTOUHO# arrectaimu - 423600, Pecniydnuka Tatapcran,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.91

Kommnext mebemu (mocanounsix MecT) 30 mr. Kommiuext mebenu (ocagouHBIX MECT) JUId IpernojaBaTens | mT.
Menogas nocka 1 mt. Crennsl 2 mt. Hacrennsie noprperst S wt. Hoyroyk ICL Pil155 1 wit. Be6-kamepa 1 wt. Boixon B
WHuTepHeT, BHYTPUBY30BCKasi KOMITBIOTEpHAsl CETh, JOCTYIN B 3JIEKTPOHHYIO HH(OPMAIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CpPEmdy.
Habop y4ueOHO-HarIsAHBIX MOCOOMI: KOMITJIEKT MPE3CHTAlMH B 3JICKTPOHHOM BapHaHTE IO MPENoaBaeMOi IUCIUITIHHE
3-5 wr.

YueOHast aynuTOpHs IS POBEICHMS 3aHATHH JEKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIIA, TPYNIOBBIX M
WHIWBUIYANTGHBIX KOHCYJBTAINHA, TEKYIIEro KOHTPOIS W IPOMEXYTOUHOH aTTectarmu - 423600, Pecrydnuka TatapcraH,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.92

Kommekt mebenn (mocamgounsix mect) 20 mr. Kommekt mebenn (TI0cagovYHBIX MecT) I Ipenojasarens | miT.
Menogast nocka nepensuxkHast 1 wr. [Tnakater. Tym6a 1 mr. Crexnsuubie mkadsr 10 mr. Beepa kuraiickue 2 mr. HoytOyk
ICL Pi155 1 wt. Beb-kamepa 1 wr. Beixox B MHTEpHET, BHYTPUBY30BCKask KOMIIBIOTEPHAsI CETh, JAOCTYIl B 3JIEKTPOHHYIO
nHpopmannoHHo-00pa3oBarenbHylo cpeny. Habop y4eOHO-HarISHbIX MOCOOHIA: KOMIUIEKT MPE3CHTALUI B AIEKTPOHHOM
BapHaHTe I10 MPENojaBaeMoi TUCIUIUIMHE 3-5 IIT.

YueOHas aynIuTopus i1 NPOBEACHUS 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THIA, 3aHATHA CEMHHAPCKOTO THIIA, TPYHIIOBBIX H
WHAWBUIYANbHBIX KOHCYJIBTAIINH, TEKYIIEro KOHTPOJS M MPOMEXyTo4dHOH aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcras,
r.Ena0yra, yn. Kazanckas 89, ayn.97a

Kommekr mebenu (nocagounsix Mect) 13 mr. Jlocka menosas nepeasmwxnas 1 mr. HoyrOyk ICL Pil55 1 mr. Beo-
kamepa 1 mT. Beixox B VHTepHET, BHYTPHUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS! CETh, IOCTYIl B 3JIEKTPOHHYIO HH(OPMaIMOHHO-
oOpazoBarenbHyto cpeny. Habop y4eOHO-HArisiIHBIX MOCOOMI: KOMIUIEKT NPE3EHTALMH B AJIEKTPOHHOM BapHaHTE II0
npenojaBaeMon JUCIUILTUHE 3-5 1T.

YueOHast aynuTOpHs ISl MPOBEICHMS 3aHATHH JICKIMOHHOTO THIA, 3aHATHH CEMHUHAPCKOTO THIIA, TPYIMIOBBIX U
WHAWBUIYaNbHBIX KOHCYJBTAINH, TEKYIIEro KOHTPOJS W IMPOMEXyTOdHO# aTTectarmu - 423600, Pecrybnmka Tatapcras,
r.Enabyra, yn. Kazanckas 89, ayn.96

Kommnext mebemn (mocamounsix MecT) 40 mr. Kommiaekt mebenu (1ocalovHbIX MeCT) JJis MpernojaBaTens 1 mrT.
IIpoextop 1 mr. Ioptperst 12 mt. CTeHas! anrmiickue 2 mT. Mesnoas nocka Ha Hokkax 1 mt. Hoyroyk ICL Pil55 1 mr.
Be6-xamepa 1 mt. Berxon B HTEpHET. BHYTpHBY30BCKash KOMIBIOTEpHAS CeTh. JlOCTYN B 3I€KTPOHHYIO HHPOPMAIIHOHHO-
obOpazoBatenbHyl0 cpeny. Habop ydeOHO-HATISAIHBIX MOCOOWI: KOMIUIEKT MPE3CHTAIMH B JJIEKTPOHHOM BapHWaHTE IO
penojaBaeMon JUCHMILTUHE 3-5 1T.

YueOHast ayTUTOpHS AJIs TPOBENICHNS 3aHATHH CEMUHAPCKOTO THIIA, TPYIIIOBBIX U HHANBUYaIbHBIX KOHCYJIbTAINH,



TEKYLIEro KOHTPOJISI U NPOMeXyTouyHoW artectamuu. (Jlunradonnas naboparopus) - 423600, Pecnyonuka Tatapcraw,
r.Ena0yra, yi. Kasanckas 89, ayn.51

Kommiekr mebenu (nocagounsix Mect) 10 mr. Kommekr mMebenu (1mocasoyHbIX MeCT) Uil Ipernojasartesns | ImiT.
Paboune MecTa U1 CaMOCTOSATENEHOW KOHTpoupyeMoii paboTs! 15 mt. Kommeiotepsr Intel Atom 2Gb 15 mt. MoruTOpHI
Emachines 22d 15 mr. Haymauku 11 mr. Komorku | mt. MenoBas nocka nepensmkHas 1 mr. Beb-kamepa 1 mr. Beixon B
WHTepHET, BHYTPUBY30BCKasi KOMIIBIOTEPHAS CETh, IOCTYI B MIEKTPOHHYIO HHPOPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPENY.

12. CpeacTBa aganTauuy NpenogaBaHus TUCUMILIMHBI K MOTPEOHOCTSM 00y4AOIIMXCS MHBAJIUI0B M JIMI[ €
OrpaHUYEeHHBIMHU BO3MOKHOCTSIMH 30POBbS

IIpu HEOOXOMUMOCTH B 00pa30BATENLHOM TPOIECCE MPHUMEHSIOTCS CIAEAYIOIIME METOABl W TEXHOJIOTHH,
oberyaroniye BOCIPHUATHE WHPOPMAIMU OOYUYArONMMHUCS WHBAJIHIAMUA U JIMIAMH C OTPAHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH
3JI0POBBSI:

- CO3JaHME TEKCTOBOH BEpCHM JIIOOOTO HETEKCTOBOTO KOHTEHTA JUIsI €ro BO3MOXKHOTO IIpeoOpa3oBaHHS B
abTepHATHBHBIC (POPMBI, yIOOHBIE AT PA3IMYHBIX MTOJIH30BATEIICH;

- CO3JaHHUC KOHTCHTA, KOTOpLIﬁ MOXHO IMPCACTAaBUTL B pa3IMYHbIX BUAAX 0e3 NOTEPU JaHHBIX WJIN CTPYKTYPBHI,
npeaAyCcCMOTPETL BO3MOKHOCTDH MaCH.ITa6I/IpOBaHI/I$[ TCKCTa H H306pa)K€HI/Iﬁ 6e3 NOTEPpU KadeCTBa, IMPCAYCMOTPETh
AOCTYITHOCTD YIIPABJICHUA KOHTCHTOM C KJIaBHUATYPbI;

- CO3/1aHHEe BO3MOKHOCTEH [Tl 00y4aloIMXCsl BOCIPHHAMATD OJIHY U TY k€ MH()OPMAIUIO U3 Pa3HbIX HCTOYHUKOB -
HampuMep, Tak, YTOOBI JIMIA C HapyIICHUSIMH CilIyXa MOJydald WHPOpMAlWIO BU3yalbHO, C HAPYIICHUSMH 3pEHHS -
ayJIMajbHo;

- TPUMEHEHHE TIPOTPAMMHBIX CpEACTB, OOECIIEUMBAIOIINX BO3MOXKHOCTh OCBOCHHSI HABBIKOB W yMCHHH,
(dbopMUpYyEeMBIX AMCIMIUIMHOM, 3a CYET aJbTEPHATUBHBIX CIIOCOOOB, B TOM WYHCJIE BUPTYAIbHBIX JIabopaTtopuil u
CUMYJIALIUOHHBIX TEXHOJIOTU;

- TPUMEHECHHE [UCTAaHIMOHHBIX O00pa30BAaTENBHBIX TEXHOJOTHH JUId Iepefadyn WH(pOpManuy, OpraHU3aLUH
pa3nuuHBIX (OpPM MHTEPaKTHBHONH KOHTAaKTHOM pabOThl 0Oydaromierocsi ¢ MpernojaBaTeleM, B TOM 4YHCIE BEOWHApOB,
KOTOpBIE MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAHBI JUIA NMPOBEICHUS BHPTYAIbHBIX JICKIHH C BO3MOXXHOCTBIO B3aMMOJCHCTBHS BCEX
YYaCTHUKOB TUCTAHIIMOHHOTO OOY4YEHHsI, IPOBECHUSI CEMHHAPOB, BBICTYIUICHUS C JOKJIAaJaMU M 3aIIUTHl BBITIOJIHEHHBIX
paboT, npoBeeHNs TPEHUHIOB, OPIraHNU3aI[MH KOJIJIEKTUBHOI paboThI;

- HOPUMCHCHHUC JUCTAHIHWOHHBIX O6pa3OBaT€J'IBHI>IX TCXHOJIOTUHA  IJIS OpraHmu3anuun (I)OpM TCKYLICro u
MIPOMCIKYTOYHOT'O KOHTPOJIA;

- YBCIWYCHHUE TPOJOJDKUTCIIBHOCTU CHAa4Yu O6y‘-IaIOH_[I/IMC$I WHBAJIMAOM WA JIUIIOM C OrpaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMH 3I0POBbsI (JOPM MPOMEKYTOUHOM aTTECTAI[UH 110 OTHOIICHUIO K YCTAHOBJICHHOHN MPOIOIKUTEIIEHOCTH UX
ClIauu:

- TIPOJOJKUTENLHOCTH Cllauu 3a4éTa MM 9K3aMeHa, IPOBOJMMOr0 B NMUCbMEHHOH (opme, - He Oosee uem Ha 90
MUHYT;

- MPOJOJDKUTEIFHOCTH MOATOTOBKM OOYYaroOLIerocs K OTBETY Ha 3a4é€Te WJIM DK3aMEHe, NPOBOJMMOM B YCTHOW
¢dopwme, - He Oonee yem Ha 20 MUHYT;

- IPOAOJDKUTETHHOCTH BBICTYIIJICHHS 00YYarOIIETrocs IPH 3aIlIUTe KypCOBOH pabOTHI - He Gonee ueM Ha 15 MUHYT.

[Iporpamma coctaBieHa B cooTBeTcTBuuM ¢ TpeboBaHusMu PI'OC BO u y4eOHBIM IUIAHOM TIO HAIPABJICHUIO
45.03.02 "JIuarsuctuka" u npoduiro moarotosku "llepeBon u nepeBosoBeieHNe (AHIITMHACKUI S3BIK, HEMEIKUH SI3BIK)".
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1. CooTBeTcTBHE KOMNETEHIHI MIAHHPYEMBIM pe3yabTaTaM 00y4YeHHUs N0 JUCHUIINHE (MOTYJII0)

Kon " HauMeHoBaHue | MHankaTopbl mocTu:kennsi | OueHoyHbIe cpeacTBa TeKyIl

KOMIIETeHIIUH KOMIIeTeHI Ui it JAHHOH | KOHTPOJIA U NMPOMEKYTOY!
JUCHMILTHHBI aTTecTaliu

OIIK-1 - CnocoGeH npuMeHsTh OIIK 1.1. 3nate ocHOBHbIe NpHHLIUIBI | TeKymIuii KOHTPOJIb:

CUCTEMY JMHIBUCTUYECKHUX 3HAHUN | CTPOEHUS  A3BIKOBOM CHUCTEMBI Kak | Yemmwui onpoc

00 OCHOBHBIX (DOHETHYECKHX, COBOKYNHOCTH  B3auMoCBsa3aHHBIX M | Tema 1. Crpykrypa  aHraumiick

JIEKCUUECKUX, TPAMMATHUECKUX, B3aUMOOOYCJIOBICHHBIX €MHULI, | IPEUI0KEHUS

CJI0BOOOpa30BaTEsbHBIX SIBICHHUSX, | MPEICTaBIIOMMUX co00il equHoe nenoe; | Tema 2. Bpemena rpynmst Present.

opdorpaduu 1 IMyHKTYyaINH, O OCHOBHBIE KaTerOpHu ¢oneruky, | Tema 3. Bpemena rpymmst Past.

3aKOHOMEPHOCTSIX JIEKCHKOJIOTHH, rpamMaTuk, | Tema 4. Bpemena rpymnmsr Future.

(YHKIIMOHUPOBAHUS N3y4aeMOTo opdorpadun n nyHkTyanuu; | Tema 5. CormacoBanue BpemeH. [Ipsame

HWHOCTPAaHHOTIO A3bIKa, €TO
@yHKHHOHaHLHHX PA3HOBUAHOCTAX

3aKOHOMEPHOCTH 3BOJIOLUH B 00IacTa
(OHETHKH, TPaMMaTHUKH U CIIOBAPHOTO
COCTaBa, a TAKKE€ OCHOBHBIC TEHICHINU
Ppa3BUTHS A3bIKa HA COBPEMEHHOM ATare
OIIK 1.2. Ymers wuneHTUPHUIMPOBATH

OCHOBHBIE SIBJICHUS (doneTuky,
rpaMMaTHKH, JIEKCUKH, opdorpaduu u
MTYHKTYaIuu U3y4aeMoro  s3bIKa,

Ha0JI0/1aeMble B YCTHBIX U TUCBMEHHBIX
TEKCTax

OIIK 1.3. Bnanets HaBBIKAMHU
JIMHTBUCTHYECKOI0 aHaJI3a TEKCTOB C
MO3UNHUKA (POHETHICCKUX, JEKCHYCCKUX,
rpaMMaTHYECKUX SIBJICHUH,
HAOJI0JaEMBIX B YCTHBIX U MHUCHMEHHBIX
TEKCTaX Ppa3IMYHOM CTUIMCTHYECKOH
OpHUEHTAINH

KOCBCHHAS peYb.
Tema 6. CtpanaTenbHbIi 3a710T.

Tema 7. Henwmuneie ¢opmbl riIar
(uHOUHUTHB).
Tema 8. Hennunbie ¢opmbl riar
(repyHnuit).
Tema 9. Henuunbie ¢opmbl riar
(npuuacTue).

Tema 10. MoapansHOCTh. BhIpaskeHue
"BO3MOKHOCTB".
Konmponvnas paboma
Tema 1. Crpykrypa
TIPEATI0KEHHS

Tewma 2. Bpemena rpynns! Present.
Tema 3. Bpemena rpynmsl Past.

Tema 4. Bpemena rpynmnsl Future.
Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Tpsmze
KOCBEHHAS pPeyb.

Tema 6. CTpagaTenbHbIH 3aJ10T.

AHTITHIACK

Tema 7. Henuunbie ¢opmbl riar
(mapUHUTHB).
Tema 8. Henwmuneie ¢opmbl riiar
(repyHnuit).
Tema 9. Henwmuneie ¢opmbl riIar
(mpudactue).

Tema 10. MopansHOCTE. BhIpaskenue
"BO3MOKHOCTB".

Tema 11. Beipaxenne K@ "Hemoymer
YAWBIICHNE, HEYJOBOJIGCTBUE, TTOPHIIAE
pasapaxkenue".

Tema 12. Bripaxenne K® "pazpemienn
Tema 13. Boipaxenue KO "3anper".
Tema 14. Beripaxenue
"nmpeanonoxenue".
Tema 15.

" TOJDKEHCTBOBAHUE, 00s13aHHO!
JKENATeNIbHOCTh, KpUTHKA". Brlpaxe
K® "orcyrcTBHE HEoOX0OAMMOCTH'.
Tema 16. Breipaxenus KO "Hameper
pPEeIUMOCTh, YIIOPCTBO B  COBEpIIE]
JICCTBUSA,  OTKa3  OT  BHINOJIHE

Beripaxenue




JICUCTBHS, TIOBTOPSIOIICECS, XapaKTepHOe
nericreue".

Tema 17. Bripaxenne KO "oGemanue,
NpeAynpexIeHue, yrposa, HoOyXaeHHe,
HacTosiHUE".

Tema 18. Brepaxenne KO "zampoc
WHCTPYKIWH, YKa3aHUH K JCHCTBUIO".
Tema 19. O60061meHNE TEMBI "MogaabHBIE
TIIarousr”

Tema 20. Hcnons3oBanue
cocCJIaraTeJIbHOro HaKJIOHEHMS ISt
BBIPAXKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Hcnonp3oBanue
CcOCJIaraTelIbHOro HaKJIOHEHHUS B CIOKHBIX
MPEaIOKEHUSX.

Tema 22. Hcnonp3oBanue
cOCJIaraTelIbHOro HaKJIOHEHHUS B CIOKHBIX
TIPEUIOKEHIISX.

Tema 23. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIIOKHBIX
TIPEIIOKEHISX.

Tema 24. BelpaxeHue HepealbHOIO
JEWCTBHA KaK CJIEICTBUS HEpPEalbHOTO
YCIIOBHSL.

Tema 25. VYmnorpeOiieHne YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHS B TJABHOM IPEIJIOKCHUU
CIIO’)KHOTO TPEAJIOKEHUS C IMPUAATOYHBIM
HEepeaJbHOro yCIIOBUSA WIH
YCTYIHUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOieHHE YCIOBHOTO
HaKJIOHCHHUS B IIPOCTOM TIPEUIOKECHHUH.
Tema 27. VYmorpeOieHHEe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEJUIOKEHUH.
Tema 28. Hcnonp3oBaHuE HWHBEPCUU B
MIPEUIOKEHISIX YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS.
Tema 29. ApTHKIP Kak OIpEAeIUTENh
CYyIIECTBUTEIHHOTO.

Tema 30. OmnucarensHbIe u
OTPAHUYMBAIOIINE ONIPEICICHUS.

Tema 31. OO6oOmaromas  QyHKIMs
OTIPEJIETICHHOTO apTHKIIS.

Tema 32. Hcnonp3oBaHuE HYJIEBOIO H
OTIpEeIeTICHHOTO apTHKJICH c
HEHCYHNCIISIEMBIMHU CYIIIECTBUTEIHHBIMH.
Tema 33. Hcnonb3oBaHue apTUKIEH C
CYIIECTBUTEIbHBIMHU B Ppas3IMYHBIX
CHUHTAKCHYECKHX MO3UIHAX.

Tema 34. OcoOble ciy4yan HCIIOJIb30BAHUE
apTUKJIIEH.

Tema 35. Mecto apTuxisi B HMEHHOU
rpynne nocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,
however.

Tema 36. Hcnonb3oBaHue apTHKIEH C
UMEHaMU COOCTBEHHBIMH,
reorpauuecKuMu Ha3BaHUSMH, c
Pa3IMYHBIMM CEMaHTHYECKUMH TPYIIaMH
HUMEH COOCTBEHHBIX.

TecmuposaHue

Tema 10. MogansHOCTB. BrIpaxkeane K®
"BO3MOKHOCTB".

Tema 11. Beipaxxenne K® "menmoymenwe,




YIUBJICHHE, HEYIOBOJIBCTBHE, IOPHIIAHNE,
pasapaxeHue".

Tema 12. Bripaxkenune K® "pazpemienue".
Tema 13. Beipaxenue K® "3anpert".

Tema 14. BripaxxeHue Kd
"mpeAnonoxeHue".

Tema 15. Bripaxxenue Ko
" TOJDKEHCTBOBAHUE, 00513aHHOCTb,

JKENaTeNIFHOCTh, KpUTHKA". BwIpaskeHus
K® "orcyrcTBHE HEOOXOAUMOCTH'.

Tema 16. Bripaxxenus K@ "Hamepenwue,
pelIMMOCTb, YHOPCTBO B COBEPLICHUH
JICWCTBHSA,  OTKa3  OT  BBINOJHEHUS
JICWCTBHS, TIOBTOPSIOIIEECS, XapaKTepHOe
neifctue".

Tema 17. Brpaxenne K® "oGemanue,
NpeAynpexIeHue, yrposa, HoOyXaeHHe,
HacTosiHUE".

Tema 18. Bripaxxenne K& "3ampoc
WHCTPYKLHUH, YKa3aHUH K 1eHCTBUIO".
Tema 19. O60061eHNE TEMBI "MogaabHbIE
rnaroJsr”

Tema 20. Wcnonp3oBanue
cocllaraTejIbHOro HaKJIOHEHHUS IS
BBIPAKEHUS UPPEATLHOCTH.

Tema 21. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTelIbHOr0 HAaKJIOHEHHUS B CIOKHBIX
MPENTIOKEHUSX.

Tema 22. Hcnonp3oBanue
COCJIaraTeJbHOr0 HAKJIOHEHHUS B CJIIOKHBIX
TIPEIOKEHISX.

Tema 23. Wcnonp3oBanue
COCJIaraTejbHOr0 HAKJIOHEHUS B CJIIOKHBIX
TIPEIOKEHISX.

Tema 24. BrpaxeHue HepeaTbHOTO
JIeHCTBUSA KakK CJIEACTBHA HEPEalTbHOTO
YCIIOBHSL.

Tema 25. VYmorpeGneHHe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHS B TJABHOM INPEJIOKECHUU
CII0’)KHOTO TIPEAJIOKEHHS C MPUAATOYHBIM
HepeabHOTO yCIIOBUS I
YCTYITUTEIbHBIM.

Tema 26. VYmorpeOieHHEe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 27. VYmorpeOieHHe YCIOBHOTO
HaKJIOHEHHUS B ITPOCTOM TIPEUIOKEHUH.
Tema 28. Vcmonms3oBaHHE HMHBEPCHH B
MIPEUIOKEHISIX YCIIOBHOTO HAKJIOHEHUS.
Tema 29. ApTHKIP Kak OIPEISIUTENH
CYyIIECTBUTENHHOTO.

Tema 30. OmnmucarenpHbIe u
OTPAHNYMBAIOIINE OTIPEICIICHUS.

Tema 31. OO6oOmaromas  QyHKIMSA
OINpPENENEHHOTO apTUKIISL.

Tema 32. Hcnonp3oBaHHE HYJIEBOIO H
OIPENIENIEHHOT O apTUKIEN c
HEHCYHNCIISIEMBIMHU CYIIECTBUTEILHBIMH.
Tema 33. Hcnonp3oBaHHe apTHKIEH C
CYyIIECTBUTENEHBIMHU B Ppas3IMYHbIX
CHHTAKCHYECKHX MTO3UIIHAX.

Tema 34. OcoOble ciay4yan HCIIOJIb30BAHUE
ApTHUKJIEH.




Tema 35. MecTto apTuxiss B HMEHHOU
rpynne nocie all, both, half, double, once,
twice, quite, rather, so, as, too, how,

however.

Tema 36. Hcnonb3oBaHue apTHKIEH C
UMEHaMHU COOCTBEHHBIMH,
reorpaduueckuMu Ha3BaHHSMH, c

Pa3IMIHBIMA CEMaHTHYECKUMH TPYIIaMH
HMEH COOCTBEHHBIX.

IIpomexyTouHas aTTecTanms:

3a4ém, 3a4ém ¢ OYeHKoU

2. Kpurepun ouennBanus c(popMHPOBAHHOCTH KOMIIeTEHIMIA

co0oit eanHOE 1IENTOE;
OCHOBHBIE KaTETOPHHU
(hOHETHUKH, TCKCUKOJIOTHH,
rpaMMaTHKH, opdorpadun
U MyHKTYaI[1H;
3aKOHOMEPHOCTH
IBOJIFOLIUH B 00J1aCTH
(hoHETUKH, TPAMMATHUKU U
CJIOBApPHOTO COCTABa, a
TaK)Ke€ OCHOBHBIE
TEHJCHIUH Pa3BUTHUS
SI3bIKa HA COBPEMEHHOM
aTamne

Komner 3aurteHo He 3a4yTeHo
CHIUS Bbicoxnuii ypoBeHb Cpennmii ypoBeHb Hwu3kmii ypoBeHns Huzke noporosoro
(OTJIMYHO) (xopoo) (Y10B/1€TBOPUTEJIBLHO) YPOBHS
(86-100 6a10B) (71-85 6anoB) (56-70 6ansioB) (ue
Y10BJ1eTBOPHUTEIBLHO)
(0-55 6an10B)
OIIK-1 OCHOBHBIE IIPUHIIUIIbI 3HaeT NPUHLUIIBI 3Haet 06a30BbIe He 3HaeT ocHOBHBIE
CTPOCHUS SI3BIKOBOM CTPOEHUS S3BIKOBON MPUHIUIBI CTPOCHUS HPUHITUIE] CTPOCHUS
CHCTEMEI CHCTEMBI SI3BIKOBOW CHCTEMBI S3BIKOBOW CHCTEMBI
KaK COBOKYITHOCTH KaK COBOKYITHOCTH JUISL pETLICHNS KaK COBOKYITHOCTH
B3aUMOCBSI3aHHBIX 1 B3aMMOCBSI3aHHBIX npodeccHoHaNIBHBIX B3aNMOCBSI3aHHBIX U
B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX €]l | €IMHUIl; OCHOBHBIC 3amaq B3aNMOOOYCIIOBIICHHBIX
WHHL], PEICTABIIIONINX KaTeropuu (poHETHKH, €/IMHHLI,

JIEKCUKOJIOT U,
rpaMMaTHKH,
opdorpaduu u
IIYHKTYalllH;
3aKOHOMEPHOCTH
SBOJIIOINH B 00IaCTH
(doHeTHKH,
rpaMMaTHKU 1
CIIOBapHOTO COCTaBa

MPEICTaBISIOMINAX COO0M
€IMHOE LIeJI0e; OCHOBHBIE
KaTeropuu (HOHETHKH,
JIEKCUKOJIOTUH,
rpaMMaTHKH,
opdorpaduu u
MYHKTYyaIHu;
3aKOHOMEPHOCTH
9BOJIIOLIMY B 00J1aCTH
(boHeTHKH, TPAMMAaTHK!
U CIIOBapHOI'O COCTaBa, a
TaK)Ke OCHOBHBIC
TEHJCHUUH Pa3BUTHUS
S3bIKa HA COBPEMEHHOM
JTane

YMmeeT uaeHTHPUINPOBATH
OCHOBHEIE SBIICHUS
(hoHETHKH, TpaMMaTHKH,
nekcuku, opdorpadun u
MYHKTYalluu H3y4aeMoro
A3bIKa, HaOJIoaeMble B
YCTHBIX W IIHCHbMEHHBIX
TEKCTax

YmeeT uaeHTuhUIupo
BaTh OCHOBHBIC
siBJIeHUsI (DOHETHKH,
rpaMMaTHKH, JIEKCUKH,
opdorpaduu u
ITYHKTYallud H3y4aeMo
TO sI3bIKa

Ymeer unentudurmpo | He ymeer

BaTh 0A30BBIC SIBICHUS | HICHTH(UIPOBATH
(boHeTnkwy, OCHOBHBIE SIBJICHHS
rpaMMaTHKH, JEKCUKH, | (DOHETHKH, FpaMMaTHKH,
opthorpadun m3ydaem | Jekcuku, opdorpadun u
Oro SI3BIKA ITyHKTYallul H3y4aeMor
0 s13bIKa, HaOII0JaeMble
B YCTHBIX M IIMCbMEHHBIX

TEKCTax
Brnaneer HaBbikamu Brnaneer HaBbikamu Bnageer 6a30BbIMH He Bnaneer
JIMHTBUCTUYECKOTO JINHTBUCTHYECKOTO HaBBIKAMU HaBBIKAMU
aHajau3a TEKCTOB C | aHaNMM3a TEKCTOB C JIMHTBUCTHYECKOTO JIMHTBUCTUYECKOTO
no3unuit  (HOHETHIECKUX, | MO3MIUN aHanM3a TEKCTOB aHaJn3a TEKCTOB C
JICKCUYECKHX, (hoHeTHUYECKUX, MO3UINI (POHETUIECKUX,
TPaMMAaTUYECKUX SIBJICHHUM, | JIEKCUIECKUX, JIEKCUYECKUX,
HaO0JII0JTAEMBIX B YCTHBIX U | TPAMMATHYECKUX TPaMMaTHIECKUX
MMMCbMEHHBIX TEKCTaxX | SBJICHHUM SIBIICHUH, HaOJTFO1aeMbIX
pa3IUYHON B YCTHBIX U MUCbMEHHBIX
CTUITUCTUYECKOU TEKCTax pazIu4HON
OpUEHTALH CTUITUCTUYECCKOMN

OpUCHTAlIUN




3. PacnipenesieHne oneHOK 3a (popMBbI TEKYIIEro KOHTPOJISI H MPOMEKYTOUHYIO aTTeCTAINIO
2 cemecTp:

Tekymuii KOHTPOJIb:
1. VYcrasri onpoc. Tema 1- 9 — 35 damnos
2. KontponsHas pabora. Tema 7, 8, 9 — 15 Gamnos
Uroro 35+15= 50 Gamnos.

BeImonHeHNE KaX0ro OLEHOYHOTO CPEACTBA OIEHMBACTCS IO IIKale: OTIMYHO, XOPOIIO, YJOBIETBOPUTEIHHO,
HEY/IOBJIETBOPUTEIBHO.

OOmas oLeHKa 3a TeKyIIMH KOHTPOJIb MPEJICTABIIET COO0H cpeHee 3HaUYCHNUE MEXTy MOJyYeHHBIMH OLICHKaMH 3a
BCE OLICHOYHBIE CPEJICTBA.

IIpomexxyToUuHas aTTecTaIus — 3a4eT.

[IpomexxyTouHast aTTecTanus MO JAHHOW IHCUIUILUIMHE MPOBOAUTCS B (OpPME YCTHOTO OTBETa OOYYAROMICTOCS.
[IperonaBaTens, NpHHUMAIOMMN 3a4deT, OOECIeYMBAET CIIydaifHOE pachpeiesicHHe BapHaHTOB HK3aMEHAIIMOHHBIX
(3a4eTHPRIX) 3aJaHUll MEXIy OOYJarOIIUMICS C TIOMOIIBI0 OMIIETOB; BIIpaBe 3aJaBaTh OOYYAIOMIEMYCS JOTOITHUTEIBHBIC
BOTIPOCHI U 1aBaTh IOTIOJHUTEIBHEIC 3aJaHHsI TOMAMO TeX, KOTOpPBIE YKa3aHBI B OHJICTE.

3aueTHBIN OMIIET COCTOUT TPEX MO3ULIUH:

IlepBoe 3amanme (Teopermdeckmii Bompoc) oneHmBaercs B 10 OamnoB kaxmgoe. Bropoe u TpeThe 3amaHus
(packpbITh CKOOKH M YHOTPeOUTh HEOOXOMUMYIO HEMUYHYIO (hOpMy IJarojia; IepeBECTH MPEJIOKEHHUS C PYCCKOTO S3bIKa
Ha aHIIMHACKUN M UCTIOh30BaTh HEJIMYHbIe ()OPMBI TJ1arosa) oueHuBaetcs B 20 0aJutoB Kaxoe.

BrimonHeHue Kaxkaoro 3agaHus 3a MPOMEXKYTOUHYIO aTTECTAIlMI0 OIIEHMBAETCS IO IIKaje: OTIMYHO, XOPOIIO,
YIOBIETBOPUTENHHO, HEYIOBIETBOPUTEIHHO.

OOmrast oIeHKa 3a MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAIMIO MPECTABISICT COO0M cpenHee 3HAUYCHHUE MEXKIY MOIYYCHHBIMU
OIICHKaMHU 3a BCE OLIEHOYHBIEC CPEACTBA MPOMEKYTOUHOM aTTeCTaIlUu.

B ciay4yae HEBO3MOKHOCTH yCTAaHOBJICHHUS CPEIHETO 3HAUCHUS OLICHKH 32 IMPOMEKYTOUHYIO aTTeCTalnio (HarpuMep,
«XOPOIIIO» HIIH «OTIUYHOY), HTOTOBAasl OICHKA BBICTABIICTCS 3K3aMEHATOPOM, UCXOIS W3 NPHHIUIA CIIPABEIIHBOCTH U
OECIPUCTPACTHOCTH Ha OCHOBAaHHWU OOINETO BIICYATICHUS O KauyecTBE W TOOPOCOBECTHOCTH OCBOCHHSA OOYYArOIIUMCS
JTUCHIUTUTAHBI (MOIYIIS).

Hroro 3a 3auét 10+20+20= 50 6ay1oB.

OO01mee KOIMIECTBO OAIIOB O TUCIHIUIMHE 332 TEKYIIHH KOHTPOIb U MPOMEXKYTOUHYIO aTrTectarmro: 50+50=100
GalIoB.

Buasr onieHOK:

Jlnst 3a4éTa ¢ omeHKou
56-100 — 3auteno

0-55 — He 3auTeHO

3 cemectp:

Tekymuii KOHTPOJIb:

1. TectupoBanue. Tema 10-19 — 19 Gamnos

2. Kontpompnas pabota. Tema 10-19 — 31 6amn

Hroro 19+31= 50 Gannos.

BrInonHeHHe KaXIOoro OLEHOYHOTO CpEJACTBA OLEHHBAETCA 110 MIKale: OTJINYHO, XOPOIIO, YIOBIETBOPUTEIBHO,
HEYJOBJIETBOPUTEIHHO.

OOm1ast oreHKa 3a TEKYIIUH KOHTPONb MPEJICTAaBISET COOOH CpeaHee 3HaUCHHE MEXIY IOJyYCHHBIMH OLEHKaMH 3a BCE
OLIEHOYHBIE CPEJICTBA.

IIpomexxyTouHas aTTecTanus — 3a4eT.
[MpomexyTouHasi arrecranys IO JAHHOW AWCIMIUIMHE IPOBOAUTCS B NMUCbMEHHOW (opme. OOydaromuecs BBITOIHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIbHYIO paboTy, 110 HTOraM KOTOPOH CTaBUTCS 3auéT.
HWroro 3a 3auét 50 Gaynos.
OO1mee komryecTBO OAIUIOB MO JUCLUILIMHE 32 TEKYIIMH KOHTPOJIb U MIPOMEXYTOUHYIO arrectanuio: 50+50=100
0anos.
Bune! oueHok:
s 3agera:
56-100 - 3aureHo
0-55 - e 3auTeHO

4 cemectp:



Texymuii KOHTPOb:

1. TectupoBanue. Tema 20-36 — 18 Gaynos

2. Konrponbhas padora. Tema 20-36 — 32 Gayun

Hroro 18+32= 50 6annos.

BeImonHeHNEe Ka)kKAOTOo OIGHOYHOTO CPEACTBA ONEHHWBAETCA M0 INKAle: OTIMYHO, XOPOINO, YIOBIECTBOPHUTEIHHO,
HEYAOBICTBOPUTEIEHO.

OOmas oeHKa 332 TEKYIIMH KOHTPOJb MPEACTABIAET cOOON CpemHee 3HAUCHHE MEXIY IOTyYCHHBIMH OLICHKAMH 3a BCE
OIIEHOYHBIE CPEJICTBA.

[IpomexxyTouHas aTTecTanms — 3a4eT ¢ OLICHKOM.
[MpomexxyTouHasi arrecralnys IO JAHHOW AWCIUMIUIMHE HPOBOAUTCS B NMUCHMEHHOH (opme. OOydaromuecss BBIIONHSIOT
UTOTOBYIO KOHTPOJIEHYIO paboTy, 10 UTOraM KOTOPOH CTaBUTCS 3auéT.
HWroro 3a 3auér c onenkoit 50 6aos.
OO1ee KoJMYeCTBO OAIIOB MO JUCHUILIMHE 32 TEKYIIMH KOHTPOJb U NPOMEXYTOUHYI0 arTtectarmio: 50+50=100
6aios.
Bupl orieHok:
Jast 3auéra c oueHkoit
86-100 — 3auTeHO (OTIMYHO)
71-85 — 3a4TeHO (XOPOIIO)
56-70 — 3a4TeHO (yIOBICTBOPHUTEIIBLHO)
0-55 — He 3auTeHO (HEYIOBICTBOPUTEIHHO)

4. OneHoYHBIE CPEACTBA, MOPSAAOK HX NPUMEHEHHs] M KPUTEPUH OLleHMBAHMSA

4.1. OueHoYHBIE CPeICTBA TEKYLIEro KOHTPOJIsS

4.1.1. YcrHblii onpoc

4.1.1.1. Ilopaook nposedenusn u npouedypa OueHuGaHus
VYCTHBIN ONpoC MPOBOJMTCS Ha MPAaKTUUECKHX 3aHATHAX. OOydvaromiuecs: BBICTYNAIOT C JOKIAJaMH, COOOLICHUSIMH,
JOTIOTHCHUSAMH, yYacTBYIOT B IHCKYCCHH, OTBEUAIOT Ha BOIMPOCH! mpemnomaBarens. OIEHWBaeTCsS YpOBEHb TOMAITHEH
MOITOTOBKH II0 TeMe, CIOCOOHOCTh CHCTEMHO M JIOTHYHO W3JIaraTh MaTepHal, aHaU3UpOBaTh, (OPMYIHPOBATH
COOCTBCHHYIO ITO3UIINIO, OTBEYAThH HA JOTOJHHUTEIBHBIC BOTIPOCHL.

4.1.1.2. Kpumepuu oyenusanun

2 cemecmp

Banibl B unTepBajie 30 — 35 craBATCsl, €CIIH B OTBETE 00YUAIOIIErOCs KAUECTBEHHO PACKPBITO COACPIKAHHE TEMBI.
OTBeT XOpoIIO CTPYKTypupoBaH. [IpekpacHO OCBOEGH MOHATHIHBIN ammapaT. [IpoleMOHCTpUpPOBaH BBICOKUN YpPOBEHH
NoHMMaHus Marepuana. [IpeBocxoHoe ymenne GopMynupoBaTh CBOM MBICIH, 00CYKAaTh JUCKYCCHOHHBIE TTOJIOK CHHSI.

Baaabl B untepBaje 23 — 29 craBsircs, ecnu o0y4yaronIuiicsi pacKpbll OCHOBHBIE BOMPOCHI TeMbl. CTpyKTypa
OTBETa B LEJIOM aJIeKBaTHAa TeMe. XOpOLIO OCBOCH MOHATHIHBINA anmnapar. IIponeMOHCTpUpOBaH XOpOLIUMN YpPOBEHb
ITOHNMaHMs MaTepHaja. Xopoliee yMeHHe GopMyIHpOBaTh CBOU MBICIIH, 00CYXIaTh JHUCKYCCHOHHBIE ITOJIOKEHHS.

Banael B wHTepBane 14 — 22 craBATcsd, ecau 0O0yYawINHMiicd PacKpbL1 Temy dacTuuHo. OTBer cnmabo
CTpyKTYpupoBaH. [loHITHIHHBIN ammapaT 0ocBOeH 4acTUYHO. [loHMMaHWe OTIENBHBIX MOJIOKESHUA U3 MaTepHala 1o TeMe.
Y noBeTBOpUTENHHOE YMEHHE (POPMYITHPOBATH CBOM MEICTH, 00CYKIaTh TUCKYCCHOHHBIC TIOI0KCHHUS.

Banasl B nuaTepBane 0 — 15 craBaTces, eciy O0yJarOUIMiicS HE pacKpbul Temy. [IOHSATHIHBIN ammapaTr ocBOeH
HeyJoBIeTBOpUTEeNbHO. [loHMMaHMe Marepuana QparMeHTapHOE WM OTCYTCTBYeT. HeymeHume (opMymupoBaTh CBOH
MBICTIH, O0CYXIaTh TUCKYCCHOHHBIE ITOJIOKEHHUS.

4.1.1.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3a0aHus
Tema 1. CTpykTypa aHTIIMHCKOTO TPEI0KESHHUS
KoHTponbHbIE BONPOCHI:

1) Kakwue THIBI IpeIokeHUH CyIEeCTBYIOT B aHTIIMHCKOM SI3bIKe?
2) Kakue oTIHIUTenbHBIC YEPTHI Y POCTOTO MPEIIOKEHUS ?

3) Ha3zoBuTe KOMMYHUKATUBHBIE TUIIBI IPEAJIOKEHUH.

4) Kakoii mopsI0K CIIOB OTJIMYAET aHIVIMHCKOE NpeioxkeHue?

5) HazoBure THIBI BONPOCOB B AHITIUICKOM SI3bIKE?

6) Uto Takoe Oe3NUUHBIE IPEIIOKECHUS?

7) HazoBure rnaBHbIE U BTOPOCTENEHHBIE UIEHBI MPEJIOKEHHSL.

Tema 2. Bpemena rpynmsi Present.
KoHTponbHbIE BONPOCHI:
What time will you use to express :
1) Present repeated actions? Examples.
2) Emotional repeated actions.



3) Planned future.

4) A lexical way of expressing planned future.

5) A period of time, a durative action connected with the present moment.

6) Smb’s unusual behaviour at the moment.

7) Changing and developing situations.

8) An action around now.

9) A completed action connected with the present moment.

10) A future action in a clause of time, condition, in an object clause.

11) Two durative actions connected with the present moment, one with the preposition since.

Tewma 3. Bpemena rpynmnsl Past.

KoHTposbHbIE BOIIPOCHL:

What time will you use to express :

Past repeated actions? Examples.

A period of time, a durative action connected with the past moment.
Smb’s unusual behaviour at the moment.

Changing and developing situations in the past.

An action going on at the past moment.

A completed action connected with the past moment.

Actions prior to the past.

Nk W=

Tema 4. Bpemena rpynnsl Future.
KoHTposbpHBIE BOIIPOCH:

What time will you use to express :
Future repeated actions? Examples.

Anticipated or expected actions.

An action going on at the future moment.

A completed action connected with the future moment.

A future action in a clause of time, condition, in an object clause.
Parallel actions going on at the future moment.

A

Tema 5. CornacoBanue BpemeH. [Ipsimast 1 KOCBEHHas peyb.
KoHTponbHbIE BOIIPOCHL:
1) Kakue npaBuna cornacoBaHus BpeMEH CYIIECTBYIOT B aHTJIMHCKOM SI3bIKE?
2) Ectp nu kakue-1u00 MCKIIOYCHUS U3 TPABUIIA COTTIACOBAHHS BPeMEH?
3) Future in the Past. O6pa3oBanue, 3HaueHue, ynorpednaenue. @opmer Future in the Past.
4) Ha3oBute 0COOEHHOCTH KOCBEHHOH peul B MOBECTBOBATEIHFHOM MPEATIOKESHUH.
5) HazoBure 0coOeHHOCTH KOCBEHHOM peyH B MOOYIUTEIHFHOM IPEATIOKECHUH.
6) HazoBute 0c0OEHHOCTH KOCBEHHOM PEeYH B BOIPOCUTENFHOM IPEATIOKESHUN.
7) TlocnenoBaTenbHOCTH BPEMEH B KOCBEHHOH peyH.
8) Kakue norndeckue 3aMeHbI HEOOXOAUMBI IIPU TpaHCHOPMAIUH IPSIMOIT peud B KOCBEHHYIO?

Tema 6. CtpanaTenbHbIi 3aJ10T.
KoHTponbHbIE BOIIPOCHL:
1) HasoBuTe nprHIMNUAILHOE OTIMIHNE MEX/y aKTUBHBIM U ITACCHBHBIM 3aJI0TAMH.
2) Kak obpa3yrorcs GOpMBI TACCUBHOTO 3a110Ta?
3) Ha3zoBute ocobeHHOCTH yIOTPEOICHHS MTACCHBHOTO 3aJI0Ta C MPSIMBIM U KOCBEHHBIM 00BEKTaMU IEHCTBUS.
4) Kaxkwue npemiory ynoTpeoisioTcs B MTaCCUBHBIX KOHCTPYKIUAX? VX 3HaueHne.

Tewma 7. Henmmanste ¢popmsl raarona (MHGUHUATHB).
KoHTponbHbIE BONPOCHL:
1) B xakux cimyyasx ynorpebisercs MaduauTHB ¢ to u 6e3 to (bare infinitive)?
2) Hazosure GpopmMbl HHOUHHUTHBA.
3) HazoBure riarosbHble 1 HOMUHATHBHBIE YeThl HHPHUHUTHBA.
4) B xakmx cuHTaKcHuecKHX (QyHKIUIX ynoTpeOnseTcs NHOUHUTHB?
5) B uém ocobennocTs MHGUHUTHBHOTO 000pOTa C mpeanorom for?
6) C KakuMU IJ1arojjaMy ynoTpeoiseTcs ClIoXKHOe AoToyHeHne ¢ HHGUHUTHBOM? [IpuMepst
7) C KakuMU IJIarojlaMy ynoTpeosseTcs cioxHoe noaiesxaniee ¢ nHpuaurusom? [Ipumeps

Tema 8. Henmmunuble hopmbl Tiarona (TepyHauil).
KoHTponbHbIE BONPOCHL:
1) Kakwue rimaroisHbie 1 HOMHHATHBHBIC IPU3HAKA UMEET TePYHIUI?



2)
3)
4)
5)
6)
7

OcobeHHOCTH HeonpeneIEHHOM 1 epeKTHON GOopM repyHansI.

B kakux ciy4asix HEBO3MOXKHO ynorpediieHune rnepekTHeIx Gopm repyHus?
HasoBure cuHTakcuueckre GyHKIMU TepyHANS.

Kakune ocobeHHOCTH ynoTpeOieHNs repyHARAIBHOT0 00opoTa?

B kakux ciaydasx HEBO3MOXKHO yNOTpeOIeHue NacCUBHBIX GopM repyHaus?
I'maronpl, NpUHUMAOIIKE B KAYECTBE JOIOJIHEHHS TePYHIIIH.

Tema 9. Henmmaasie ¢popMBI T1aroia (IpuvacTie).
KoHTponbHbIE BONPOCHL:

1)
2)
3)
4)
5)
6)

Kakwue cBoiicTBa riraroia u CBOHCTBa IPUIIaraTeIbHOTO COBMEIIAET B cede mpuyactue?
HazoBure ¢popmsr npuaactus 1.

Hazosure Gpopmsl npryacrus 1.

Ha3zoBure npumeps! CI0KHOTO AOMOIHEHHS ¢ IPUYaCTHEM.

Ha3zoBute mpuMeps! CII0KHOTO MOJJIEKAIIETO ¢ MPUYACTHEM.

AOCOTIOTHBIN IPUYACTHBIM 000POT C BEIPAKEHHBIM U HEBBIPAXKEHHBIM MPUYACTUEM.

4.1.2. TectupoBanue
4.1.2.1. Ilopaodok nposedenus u npouedypa OueHueanus

TectupoBaHHe NPOXOIUT B INHMCHMEHHOW ()OpME HIM C HCIOJIB30BAHHEM KOMIBIOTEPHBIX cpencTB. OOydwarommics

MOJy4aeT OINpenelEHHOe KOJNMYECTBO TECTOBBIX 3afaHuil. Ha BbInonHeHue BbiaenseTcs (QUKCUpOBaHHOE BpeMs B

3aBUCHUMOCTHU OT KOJIMYCCTBA SaHaHHﬁ. OH@HKa BBICTABJIICTCA B 3aBUCHUMOCTHU OT HPOLCHTA HPABUJIBHO BBIIIOJHCHHBIX

3amanuid. TecTHpoBaHHWE TPOBOAWTCSA MO BapwaHTaM. B kaxmom Bapmante — 19 tecToBRIX 3amanuii (3 cemectp)/18

TECTOBBIX 3afaHuil (4 cemectp). 3a KakObIH MPaBWIBHBIA OTBET HauuciseTcs 1 Gamr. MToro 3a TecTHpOBaHWE CTYICHT
MOJKeT 3apaboTats 10 19 6amos (3 cemectp)/18 damnoB (4 cemectp). B 1 cemectpe kaxnas TectoBas paboTa OLCHHBACTCS

1o 5-6amuteHOI cucteme. B o0mied cymMme 3a ceMecTp CTyICHTHI BEINOJIHSIOT 2 TECTOBBIE paOOTHI I TEKYIIEH MPOBEPKH

YCBOEHHs MaTepHala..
Hwkxe npuBeneHbl mpuMepHble 3aaanus. [1oHbIi OaHK TECTOBBIX 33laHU XpaHHUTCS Ha Kadeape.

4.1.2.2. Kpumepuu ouenueanus

OneHka «OTJIMYHO» CTABHUTCS, €CJIN 00yUaromuiics:

3 cemecTp:

Banisl B unTepBaie 17 — 19 crapsarcs, ecin odyqaromuiics HadpaJ: 86% npaBIIbHBIX OTBETOB U Ooree.
Baausl B untepBaJe 13 — 16, eciiu o0yuarommiicss Hadpaa: Ot 71% no 85 % npaBUIBHBIX OTBETOB.

Banasl B untepBage 10 — 12 crassires, ecn odyqaromuiics Hadpas: Ot 56% 10 70% npaBUNBHBIX OTBETOB.
Baaasbl B unTepBaje 0 — 9 craBsarcs, eciiu o0yqaromuiicst HadbpaJ: 55% npaBUWIBHBIX OTBETOB U MEHEE.

4 cemecTp:

Banas B untepBaJie 16 — 18 craBarces, eciin ody4arommiicst Hadpaa: 86% npaBWIBLHBIX OTBETOB U OoJIee.
Bannas B untepaiie 12 — 15, ecau odyqarommiicst Habpan: Ot 71% 10 85 % npaBUIIBHBIX OTBETOB.

Baausbl B unTepBaje 9 — 11 craBsares, eciau odyyarwuiuiics Hadpaix: Ot 56% no 70% npaBUIBHBIX OTBETOB.
Banasl B unTepBaie 0 — 8 crapsarcs, ecin odyuaromuiicss HadpaJ: 55% npaBIIBHBIX OTBETOB U MEHEE.
4.1.2.3. Cooepotcanue oyenounozo cpeocmea

Dopmynuposxa 3a0anus

¢) will

3 cemectp

TEST 1.

Choose the correct variant.

1. On entering the living-room, Mary (understand) that her two mates (get) up and (wait) for her.

a) understood, got, were waiting  b) understood, had got, had been waiting c¢) understood, got, waited
d) had understood, got, waited

2. Tomorrow Mother (come) late. Beth and me (do) all the homework and (drink) coffee when she (come).

a) will come, will do, will be drinking, will come b) comes, will have done, will be drinking, will come

come, will have done, will drink, will come d) will come, will have done, will be drinking, comes

3. Yesterday Peter (come) home earlier, (take) his umbrella and (go) out.

a) came, had taken, went b) came, took, went c¢) came, had taken, had gone d) came, took, had gone

4. By 8 o’clock Mother (come) home and she (have) supper.

a) had come, had b) had come, had had c¢) came, had had d) came, had

5. When Peter (ring) up his friend, she (sleep).

a) was ringing, slept b) rang, had slept c) rang, was sleeping d) had rung, was sleeping

6. When evening came, the blizzard (already stop) though the snow (fall still).

a) was already stopping, had still fallen b) had already stopped, still fell c¢) had already stopped, was still

falling d) stopped, was still falling



7. Mary asked whether Peter (be) at home.

a) is b)willbe c¢)wouldbe d)would

8. As soon as my sister (come), we (go) shopping together.

a) comes, will go b) will come, go c¢) comes, go d) will come, will go

9. The train (arrive) at 2 o’clock.

a) arrive b) will arrive c¢) is arrive  d) arrives

10. “Hi! I’'m on holiday in Paris. I (stay) with my girlfriend, Jane.”

a) stay b) am being staying c) am staying d) staying

11. Hanna (offer) a new job.

a) have offered b) has been offered c) has offering  d) was been offered

12. When did you realise that your bicycle (disappear)?

a) was disappeared b) had disappeared c) had been disappeared d) disappearing

13. My wife (come) home two seconds ago.

a) came b)hascome c¢)has been coming d)had come

14. If she (not work) hard, she’ll fail her final exams.

a) wouldn't work b) hadn’t worked c¢) won’t work d) doesn’t work

15. Olivia said that she (buy) a new dress.

a) had bought b) will buy c) bought d) buy

16. I (have) dinner by 7 o’clock yesterday.

a) was having b) had c)had had d) had been had

17. This time tomorrow (I, swim) in the Mediterranean Sea.

a) I’'ll swimming b) Iswim c) I’'ll swim d) I’ll be swimming

18. I’m afraid we (never meet) before.

a) have never met b) didn’t meet c¢) didn’t met d) haven’t never met

19. When Petra came home late at night, my relatives (have dinner).

a) had already had dinner b) have been having dinner c) have already had dinner d) had dinner

20. James was sure that he (pass) her exams well.

a) passes b) will pass c¢) would pass d) has passed

21. I’ve lost my purse. — When (you, lose) it?

a) have you lost it b) had you lost it c) did you lose it d) had you lost it

[TpaBuibHBIC OTBETHI:

1) b, 2)d, 3)b, 4)b, 5)c, 6)c, T)c, 8)a,9)d, 10)c, 11)b, 12) b, 13) a, 14) d, 15) a, 16) ¢, 17) d, 18) a,
19) a,20) c, 21) c.

TEST WORK

Make the right choice.

1) George is on holiday. He to Barbados.

a) is gone b) has gone c¢) has been

2) Everything is going well. We any problems so far.

a) didn't have b) do not have c) have not had

3) Nelly has lost her passport again. It is the second time this

a) has happened b) happens c) happened

4) You are out of breath. ?

a) Are you running? b) Have you run c) Have you been running
5) Where’s the letter I gave you? What with it?

a) have you done b) have you been doing c) are you doing

6) We are good friends. We each other for a long time.
a) know b) have known c¢) knew

7) Cindy has been writing this programme

a) for a month b) since 6 months c¢) 6 months ago

8" this week?" " "No, he is on holiday."

a) Is Bill working b) Does Bill work c) Has Bill worked

9) John tennis once or twice a week.

a) is playing usually b) is usually playing c) usually plays

10) How now? Better than before?

a) are you feeling b) do you feel c) you are feeling

11) Tracey her hand when she was cooking dinner.

a) burnt b) was burning c¢) has burnt

IIpaBusibHBIE OTBETHI:

1) b,2)c,3)a, 4)c,5)a,6)b,7)a,8)c,9)c,10)b, 11) a.

1. Susan the speaker because the crowd was cheering so loudly.



a) couldn't hear

b) can't hear

c) might not hear

d) could have heard

2. The lamp . May be the light bulb just burned out.
a) might not be broken

b) must not be broken

c) could have been broken

d) can't be broken

3. Jenny's engagement ring is enormous! It a fortune.
a) can cost

b) could have cost

c) must cost

d) might cost

4. The computer isn't working. It during production.

a) can be damaged
b) should be damaged
¢) must have been damaged

d) could be damaged

5. She him in her way: hadn't she been fond of me and hadn't she left me for Pyle?
a) can love

b) must have loved

C) should love

d) can be loving

6. You all these things home! They are stinking.

a) couldn't bring

b) could have brought

c) might not have brought

d) couldn't have brought

7. The grass is yellow and thin here. They it for weeks.

a) couldn't have watered

b) must have failed to water

c) might not to water

d) could have watered

8. She . That is why her eyes are so red and swollen.
a) could cry

b) could be crying

c) might have been crying

d) must have been crying

9. Terry and Frank said they would come over right after work, so they here by 6:00.
a) might come

b) can come

<) should have come

d) must come

10. You here. This is a non-smoking compartment.

a) can't have smoked

b) mustn't smoke

<) couldn't smoke

d) may not smoke

11. He now. I saw him speaking over the phone in the office 5 minutes ago.
a) can be dining

b) may be dining

¢) cannot be dining

d) may not be dining

13. We haven't seen Sally in weeks and she (HaBepHsika, moHpaBuTc) a nice day at the beach.
a) must enjoy

b) must have enjoyed

¢) is sure to enjoy

d) could enjoy

14. Such a luxurious trip to Tahiti (momkHO OBITB, cTOUWT) a fortune.

a) can cost

b) must cost



¢) may cost

d) must have cost

15. Who (3To mor ciiomars) the flower?

a) can break

b) could have broken

¢) can have broken

d) could break

16. Look at these flowers - they are beautiful! But, there is no card. Who (mor 651 npucnaTs) them?
a) could send

b) could have sent

¢) can send

d) may have sent

17. She still (nomxHO OBITE, cUAUT U k1eT) for us there.

a) might be sitting and waiting

b) could be sitting and waiting

¢) must be sitting and waiting

d) could have been sitting and waiting

18. You (mor 05l cka3ats) that you have spent all the money!

a) might tell

b) might have told

¢) could tell

d) may have told

19. They (ne mornu He y3HaTh) you, they have your photo.
a) couldn't have recognized

b) couldn't have failed to recognize

¢) couldn't recognize
d) might not have recognized
4 cemectp
Choose the right answer
1. The dog looks as if it hungry.
a.were;
b. had been;
is
Sara cried as if something terrible her.
. frightened;
. had frightened;
. has frightened
I wish you here. It's rather difficult to breathe.
.don't smoke;
. didn't smoke;
. that you shouldn't smoke
I wish you at least something in my favour. I needed your support
said;
. had said;
say
They shook hands as if they each other for a long time.
knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. created;
. should have created;
. had created
It's high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
I suggest everything the way it is.
. we to state;
. we had stated;
. that we should state .
I fear lest he . He isn't a reliable person.
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a. change;
b. should change;
c. has changed.

10. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;

b. had seen;

c. should have seen

11. Their suggestion was to install the new equipment.

a. that another operator should be hired;
b. another operator should have been hired;
c. that another operator was hired

12. If only you such a bore! You are so hard to deal with.

a. were;

b. were not;

c. hadn't been

13. He put his hands into the pockets _____ nobody they were trembling.
a. so that ........ could have seen;

b. in order that ........ could see;

c. in order that . ......... will see

14. Put the boots into the open sun ____ they ____ quicker.

a. in order that .... should dry;
b. in order that ....... should have dried;
c. in order they...... to dry

15. Whatever you ___ I don?t approve of your behaviour.

a. had said;

b. say;

c. should say

16. However had he _____ I shall not give my permission to reprint the article.
a. will try;

b. might have tried;

c. tried

17. She insisted all the close relatives to the wedding party.

a. that .... should have been invited;
b. that ..... should be invited;
c. that ..... were invited

18. Even if the night - dark ... we ... the hotel all the same. We were strangers there.
a. weren't ...... would miss;

b. hadn't been ......... would have missed;

C. Were ........ wouldn't have missed

4.1.3. KonTpoabHasi padora

4.1.3.1. Ilopaook nposedenus u npouedypa OueHueanus
KontponpHas paboTa HpOBOAUTCS B Yachl ayAUTOpHOW paboTh. OOydarompiecs MONYYalOT 3alaHus A MPOBEPKH
YCBOGHUS MPOMICHHOTO MaTepuaia. PaboTa BEITONHSETCS B MUCBMEHHOM BHJE U cIaéTcs npenojaBareiro. OueHuBarOTCS
BIIAJICHHUEC MAaTepUAIIOM II0 TeMe pPalOTHL, AHATUTHYCCKHE CIOCOOHOCTH, BIIQJICHUE METOJaMH, YMCHHS W HaBBIKH,
HEOOXOIUMBIE JIJIs BHITIOTHEHUS 3alaHIH

4.1.3.2. Kpumepuu ouyenusanus

1, 2 cemecmp

Baaabl B untepBajiie 14 — 15 craBsarcs, ecnu B OTBeTe 00YYaIOMIETOCS MPABHILHO BBITTOJHEHBI BCE 3a/IaHUS.
[IpogeMoHCTPUPOBAaH BBICOKHI YPOBEHBb BIAJCHHS MaTepranoM. [IposBiIeHBI MPEBOCXOIHBIE CHOCOOHOCTH NPUMEHSTH
3HAHUS ¥ YMEHUS K BBIIIOJHEHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHUM.

Banael B unaTepBase 11 — 13 craBaTes, eCliu NPaBIIIEHO BBINOJHEHA OONbBIIAs YacTh 3amaHuil. [IpucyTCcTBYIOT
HE3HAYUTENbHbIE OIIMOKU. [IpOJeMOHCTPHPOBAH XOPOIIWI YpOBCHb BIAJCHUS MaTepuanoM. [IposBieHBl cpemaHue
CroCcOOHOCTH MPUMEHSTh 3HAHUS M YMEHUS K BBHITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Baaasbl B unTepBage 9 — 10 craBsres, ecju 00y4arouuiics:

3amaHus BEINOJHEHBI OoJiee YeM HAmNoJOBUHY. [IpHCYTCTBYIOT cepbE3Hbie omuOKU. I[IpojeMOHCTpHPOBaH
YIOBJIETBOPUTEIHHBIN yPOBEHB BIaJeHUS MaTepraioM. [IposBiIeHsl HU3KHE CTIOCOOHOCTH NMPUMEHATh 3HAHUS M YMEHUS K
BBITTOJTHEHHIO KOHKPETHBIX 33/IaHHH.

Bajubl B unTepBaJie () — 8 craBsaTcsl, eciid 00yUyaommics:

3amaHus BBHIIOJHEHBI MEHEE 4eM HaIroJIOBHHY. [IpoaeMOHCTPHPOBAaH HEYIOBIETBOPHUTEIBHBIA YPOBEHD BIIAJCHUS
MaTtepuasoM. IIposiBieHBl HEZOCTaTOYHBIE CIIOCOOHOCTH MPHMEHSATh 3HAHWSA W yYMEHHUS K BBIOJIHEHHIO KOHKPETHBIX
3aaHAN.



3 cemecmp

Banasl B naTepBajie 27 — 31 craBsTCs, €ciaM B OTBETE OOYYalOIIErocs NPaBHIIBHO BBHINIOJIHEHBI BCE 3allaHUs.
[TponeMoOHCTpUPOBAaH BBHICOKWII YPOBEHb BiafeHUs MaTepHanoM. [IposiBIEHBI MPEBOCXOAHBIE CIIOCOOHOCTH NMPUMEHSTH
3HAHMS U YMEHHMS K BBITOJIHEHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHUMH.

Bannsl B nHTEpBase 22 — 26 craBsATCS, €CIM NPABHILHO BBHIIIOJIHEHA OOJbIIAs YacTh 3afaHuid. [IpucyTcTBYIOT
HEe3HAUWTENbHBIE OMMOKU. [IpOoJeMOHCTPHPOBAH XOpOIIWIT YpOBEHb BIAIEHUs MaTepuanoM. IIposBieHBl cpemHHe
crocoOHOCTH NMMPUMEHSTH 3HAHUS M YMEHUS K BBHITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 33 JaHMUH.

Banbl B uHTepBaJjie 18 — 21 craBsaTcs, ec/id 00yYarOLIMACS:

3amaHus BBEIIOJNHEHB Oojiee YeM HANOJOBUHY. [IpHCYTCTBYIOT cepb&3Hble ommuOKd. I[IpoaeMoHCTpHpOBaH
YAOBJICTBOPUTEIHHBIN YPOBEHB BIaJeHHU MaTepuaioM. [IposBieHsl HU3KHE CITIOCOOHOCTH NMPUMEHSTh 3HAHHUA H YMEHHS K
BEITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3a1aHUH.

Bbanasl B unTepBajie 0 — 17 craBsaTcs, ecid 00yJaroumuiics:

3aqaHus BBIIOJHEHBI MEHEe YeM HamnosoBHHY. [IpoeMOHCTPHPOBAH HEyOBJIETBOPHUTEIBHBIH YPOBEHb BIIAJACHUS
MarepuasioM. [IposiBIeHBI HEZOCTATOYHBIE CIIOCOOHOCTH NPHMEHSTh 3HAHWS M yYMEHHS K BBIOJHEHUIO KOHKPETHBIX
3aJaHuH.

4 cemecmp

Banabl B unTepBaje 28 — 32 cTaBfITCHA, €CIIM B OTBETE OOYYArOMIETOCS MPABHIHHO BBIOJIHEHBI BCE 3aJaHUS.
[IpogeMoHCTPUPOBaH BBICOKHII YPOBEHb BIAICHHUS MaTepHanoM. [IpOSBICHBI MPEBOCXOTHBIE CHOCOOHOCTH IPUMCHSATH
3HAHUS U YMEHUS K BBITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3a/IaHUI.

Banabl B unTepBage 22 — 27 craBATCH, SCIIU NPABIIIFHO BBHINIOJHEHA OONBINast 9acTh 3amaHuil. [IpucyTcTByrOT
HE3HAUNTENbHbIE OMMMOKU. [IpOJeMOHCTPHPOBAH XOpOIIWI YpOBEHb BIANCHUS MaTepuanoM. [IposBieHBI cpemaHue
CcrocoOHOCTH MMPUMEHSTh 3HAHUS M YMEHUS K BBHITIOJTHEHUIO KOHKPETHBIX 3aJaHUH.

Baausbl B unTepBaJe 18 — 21 craBsaTcs, eciid o0yuaommiics:

3aqaHus BBINOJHEHBI Oojiee YeM HamoJoBHHY. [IpHCYTCTBYIOT cepb&3Hble omuOKH. [IpomeMoHCTpupoBaH
yJIOBJIETBOPHUTENbHBIH YPOBEHB BiIaJeHHs MaTepraioM. [IposiBieHbl HU3KKE CIIOCOOHOCTH NPUMEHSATH 3HAHUSI U YMEHHS K
BBIITOJTHEHHIO KOHKPETHBIX 33/1aHHH.

Baausbl B unTepBaJe (0 — 17 craBsrcs, ecjiu 00yyarouuiics:

3aaHus BBHINIOJIHEHBI MEHEe YeM HamnosoBHHY. [IpoeMOHCTPUPOBAH HEyOBJIETBOPHUTEIBHBIH YPOBEHb BIAJACHHS
MaTtepuasoM. [IposBIIeHBI HEZOCTATOYHBIC CIIOCOOHOCTH IMPHMEHSATh 3HAHWSA W yYMEHHUS K BBHIMOJHEHHIO KOHKPETHBIX
3aJaHuHN.

4.1.3.3. Cooepitcanue ouenounozo cpeocmea
Dopmynuposka 3a0aHU

O0pa3ip! KOHTPOEHBIX padoT. ([ToHBIH KOMIDIEKT MUCEMEHHBIX PadoT IpeacTaBiIeH Ha Kadenpe)

Control work. Past tenses.

1. Open the brackets.

1) On that special day grandma was in her best clothes, she (wear) net gloves and a hat. 2) The child’s eyes (shine)
with excitement as he stared at the rows and rows of toys in this fantastic shop. 3) The scientists (work) around the clock;
they (try) to raise funds for further research. 4) She looked out of the window and saw that the children (return) slowly
from the school. 5) When we (meet) for the first time, he (sell) newspapers on the streets. 6) At exactly this time yesterday,
they (have) a briefing. 7) What you (do) when I (call) you? You (sleep) or what? 8) We (have) a very lazy holiday. We
(play) tennis, (visit) friends, the children (swim) and (sunbathe). 9) Gwenny still (leaf) through the magazines when I
returned to the parlour. 10) The middle-aged couple next to me (discuss) their plans for Christmas — who to invite out. 11)
The police who (investigate) the crime at the moment, (can) find no clues at all. 12) I know that you thought that I (be
stubborn) the other day. 13) The train (speed) past hills full of cows and sheep.

2. Translate from Russian into English.

1) Criextakib JIiIcsd HECKOIBKO YacoB. Korma MBI BRIXOIMIIM M3 T€aTpa, MBI YBUICTH HECKOJIIBKO 3HAKOMBIX. 2) OH
JyMaJl HeIeTIO M 3aTeM MpHHsI pemenue. 3) OH CMOTpen Ha OTOHb B KaMUHE M 0 4éM-To nymai. 4) B mpomutom cemectpe
MBI 4acTO TIOCeIaId CTyAeHdeckwe Bedepa. 5) Korma netn mpummim momol, 1€t He Obmio goma. OHa HaBemnana
poactBeHHUKOB. 6) Korma Thl MHE TIO3BOHMI, 51 KakK pa3 aymai o Tede. 7) — CKOIbKO BpeMEHH Thl HAOMpaI 3TOT TEKCT HA
kommbloTepe? — S pabGoran nBa yaca. 8) B BockpeceHbe MBI 10IT0 TYJSUTH 110 Jiecy. 9) — Kak 1oaro Tl ydnnach B HIKOJIE
ynpasienus (school of management)? — Tpu roga. 10) Oxu ObuM mapTHEPaAMH, HO 3aTeM pacCTalMCh, T.K. OOJbIIE He
JoBepsun 1pyr apyry. 11) OHa nonmcrana >xypHan MUHYT IIATHaANATh W HOILIA TOTOBUTH yKHH. 12) — Kak gosro T B
apmuu (in the military)? — 5 Tpu rona ciayxwui Ha dutote (serve in the navy). 13) OHa Hanncana 3TOT poMaH 3a Hejelnto. 14)
Anekcanap ObLT 09eHb 3aHAT. OH MUCAI CTATHIO JIUIS JKypHaa.

IIpaBuiibHBIE OTBETHI:

1. 1) was wearing 2) was shining 3) worked, were trying 4) were returning 5) met, was selling (sold) 6) were
having 7) were doing, called, were you sleeping 8) had, played, visited, swam, sunbathed 9) was leafing 10) were
discussing 11) was investigating , could 1) was (was being) stubborn 13) was speeding

2. 1) The performance lasted several hours. When we left the theater, we saw several acquaintances. 2) He
thought for a week and then made a decision. 3) He was looking at the fire in the fireplace and (was) thinking about



something. 4) Last semester, we often attended student evenings. 5) When the children came home, the aunt was not at
home. She was visiting relatives. 6) When you called me, I was just thinking about you. 7) - How long did you type this
text on the computer? - I worked for two hours. 8) On Sunday we walked for a long time through the forest. 9) - How long
have you been in school of management? - Three years. 10) They were partners, but then broke up, because they trusted
each other no longer. 11) She leafed (looked through) a magazine for about fifteen minutes and went to cook dinner. 12) -
How long have you been in the army (in the military)? - I served in the navy for three years. 13) She wrote this novel in a
week. 14) Alexander was very busy. He was writing an article for the magazine.

Test work. Sequence of tenses.

1. Translate into English.

1) Ona gacto roBopmia, 4To xotena 061 yBuaets YépHoe Mope. 2) OHa cka3aja, 9YTO OYCHb 3aHATa U JaBHO HE OblIa
B TeaTpe. 3) OHa MHe He cKa3aja, 4To roBopmia ¢ Bamu. 4) OHa Bcerja ToOBOpHIIa, YTO XOPOIIO UX 3HaeT. 5) OHa HUKOMY
He cKasalia, 4To ye3xaeT. 6) OHa 4acTo roBopmia, 4To 3Hakoma ¢ HUMH. 7) OH cKa3aj, 4To HaJ0 I03BaTh TOBapHIla. )
[Mpodeccop ckazan, uTto B Ja0OpaTOpUH OBLIO ClEJIAHO MHOTO ONBITOB. 9) OH TOBOPWII, YTO KaXKIbI JIEHb XOAMI B
[My6muanyro 6ubanoTeky. 10) OH MHe roBOpwII, 4TO UHTEepecyeTcs reojoruei. 11) Ckaszana Bam Ombra, 4To OHA MPUHSIIA
Bamle npeanoxkenue? 12) OHa roBopuiia, YTO HE MOXET MOHATh, OYEMY OHH nepeMeHmIu pemenue. 13) Ona rosopuia,
4yTo KHHUra el HpaButcs. 14) OHa cka3aina, 4To JIIOOUT UCTOpuYeckre poManbl. 15) OHa roBopmia, YTo IPUMET y4acTHE B
pabote Hag mpoekToM. 16) MBI cka3aiy, 9TO XOTUM MOWTH B onepy. 17) OHa roBopmia, uro Huna mumer cruxu. 18) Msr
CKazaJm, 9To BepHEMcs uepes 9ac. 19) Mel M ckazanm, uto He Oyaem ux xaath. 20) OHa TOBOpHIIA, YTO JTIOOUT OamneT.

2. Convert into indirect speech.

1) The General said, “I want to consult you, Lionel. It’s about my boy, Hubert.” 2) The old man said, “I had to go to
the cave, son.” 3) “My father is a preacher,” Isaak said, “so I have read my Bible, I remember about the miracle of the
loaves and fishes.” 4) “Hans”, said the Miller, “I will give you my wheel-barrow.” 5) “Well,” cried Pinch, “You are the
strangest young man, Martin, I ever knew in my life.” 6) “Very well, then,” said my friend’s wife, rising, “all I have to say
is, that I shall take the children and go to the hotel until these cheeses are eaten. I decline to live any longer in the same
house with them.” 7) “Maurice,” she said, “I’ve just telephoned the doctor.” 8) “I can go to England at the beginning of
June, doctor, but not before,” I said. ““You must go before. It’s absolutely necessary,” said the doctor. “You must go at
once.” 9) “I will ring when I want you,” she said to the maid. 10) “Boy,” the lieutenant said, “if you aren’t careful you’ll be
ordered off the mountain.”

3. Translate into English.

1) Ona 3asBuia, 9TO HE X04eT UATH ¢ HaMu. 2) OHa Hac yBepsiia, 9To He ToBopuia ¢ Hunoii. 3) Ona otpunaia, 9to
roBopmia ¢ Hunoit. 4) OHa HarmoMHMIIa MHE, 9TO S obemiana mo3BoHUTh EneHe. 5) OHa mpu3Hamna, 4ro omuobnace. 6) OH
HaM COOOIIII, YTO JOCTA OUJIETHI.

[IpaBuUIbHBIC OTBETHIL:

1. 1) She often said that she would like to see the Black Sea. 2) She said she was very busy and had not been
in the theater for a long time. 3) She did not tell me that she had spoken with you. 4) She always said that she knew them
well. 5) She did not tell anyone that she was leaving. 6) She often said that she was familiar with them. 7) He said that you
needed to call a friend. 8) The professor said that many experiments had been made in the laboratory. 9) He said that he had
been (had gone) to the Public Library every day. 10) He told me that he was interested in geology. 11) Did Olga tell you
that she had accepted your offer? 12) She said that she could not understand why they had changed their minds. 13) She
said she liked the book. 14) She said she loved historical novels. 15) She said that she would take part in the work on the
project. 16) We said that we wanted to go to the opera. 17) She said that Nina wrote poetry. 18) We said that we would be
back in an hour. 19) We told them that we would not wait for them. 20) She said that she loved ballet.

2. 1) The General told Lionel that he wanted to consult him about his boy, Hubert. 2) The old man said to
his son that he had had to go to the cave. 3) Isaak said that as his father was a preacher, he had read his Bible. So he
remembered about the miracle of the loaves and fishes. 4) The Miller promised Hans to give him his wheel-barrow (The
Miller said to Hans that he would give him his wheel-barrow). 5) Pinch said to Martin that he was the strangest young man
he had ever known in his life. 6) My friend’s wife rose and said that she would take the children and go to the hotel until
these cheeses were eaten. I declined to live any longer in the same house with them. 7) She told Martin that she had just
telephoned the doctor. 8) I said to the doctor that I could go to England at the beginning of June, doctor, but not before. But
the doctor insisted that it was absolutely necessary to go before. 9) She said to the maid that she would ring her when she
wanted her. 10) The lieutenant warned the boy that if he wasn’t careful he would be ordered off the mountain.

3. 1) She stated that she did not want to go with us. 2) She assured us that she had not spoken with Nina. 3)
She denied talking to Nina (She denied that she had talked to Nina). 4) She reminded me that I had promised to call Helen.
5) She admitted that she had been mistaken. 6) He told us that he had got the tickets.

Hrorosas KoOHTpoJIbHAs padoTa:

Test work. Variant 1.

1. Open the brackets.

1) English (speak) all over the world. 2) Neither of the students of our group (speak) French. 3) He (speak) to his
manager about sth unpleasant and now he is in very low spirits. 4) “Don’t make noise,” said the secretary. “The dean
(speak) over the telephone.” 5) They (speak) of their plans for the holiday before the school year comes to its end. 6) I
think, all the problems (speak) of by the end of the week. 7) Both of them (speak) two foreign languages. 8) She couldn’t



make a decision, because she (not speak) to the dean about the matter. 9) The manager did not reserve the employee,
because he (speak) with a foreign delegation. 10) The mother was proud of her son and was sure that he (speak) of only
well at the University.

2. Translate from Russian.

1) 3aBTpa s mpuHecy HOBBHIH ¢uibM. 2) 3aBTpa mpuHECYT HOBBIH ¢GuibM. 3) Moil Apyr NHOMOXeT MHE ¢
MaTeMmaTukoi. 4) MoeMy Apyry IOMOTYT ¢ MaTeMaTHKOU. 5) S kymito MoposkeHoro. 6) HoBble KOHBKM KYIIST 3aBTpa. 7)
Muia MonpocHT MEHS IOMOYb eMy. 8) MHIy mompocsT paccka3aTb O CBOEM IYTEHICCTBHH. 9) HOKTOP HONPOCHI MEHS
oTKpHITh poT. 10) JJokTopa mompocsaT BeuieunTh MeHA. 11) Kak Oynyt memats oty paboty? 12) Korma oTKpoioT HOBYIO
IIKOJY B 3TOM paiioHe?

3. Convert into indirect speech.

1) “Good-bye, Lilian”, he said to his wife, pleasantly, kindly. “I’ll be coming out to attend some of these court
proceedings.” To his sister he said,” Good-buy, Anna. Don’t let the others get too down-hearted.” 2) “You wouldn’t,” he
said, “like to leave a message, Miss, or write a note?” “Thank you, no.” He stood a moment, looking at her as if debating
whether she was armed. “Miss Tasburgh?” he said. “Tasborough,” answered Jean. “Lord Saxenden knows me”. 3)
“Monsieur,” she asked. “Do you speak French?” “Perfectly.” “Then can you tell me where they take the tickets?” The
young man shook his head. “No,” said he. “I am a foreigner.” The girl sighed. “But what is the matter, mademoiselle?”

[IpaBusbHbBIE OTBETHI:

1. 1) is spoken 2) speaks 3) has spoken 4) is speaking 5) will speak 6) will have been spoken 7) speak 8) had
not spoken 9) was speaking (had spoken) 10) would be spoken
2. 1) Tomorrow I will bring a new film. 2) Tomorrow a new film will be brought. 3) My friend will help me

with maths. 4) My friend will be helped with math. 5) I will buy ice cream. 6) New skates will be bought tomorrow. 7)
Misha will ask me to help him. 8) Misha will be asked to tell about his journey. 9) The doctor asked me to open my mouth.
10) The doctor will be asked to cure me. 11) How will this job be done? 12) When will a new school be opened in the area?

3. 1) He said good-bye to his wife, pleasantly, kindly and added that he would be coming out to attend some
of these court proceedings. He said good-bye to his sister and asked her not to let the others get too down-hearted. 2) He
asked the girl if she would like to leave a message or write a note. The girl refused. He stood a moment, looking at her as if
debating whether she was armed. He asked if her name was Miss Tasburgh. She answered that her name was Tasborough
and added that Lord Saxenden knew her. 3) She asked the Monsieur if he spoke French. The man answered that he spoke
French perfectly. She wanted him to tell her where they took the tickets. The young man shook his head and explained that
he was a foreigner. The girl sighed. And the young man asked her what was the matter was.

Test work “Infinitive”

1. Insert the infinitive with the particle to before it where necessary.

1. She began (to talk) of Moscow. 2. I don’t want them (to think) you in the wrong. 3. It was a command from her
mother, & there was nothing for her (to do) but (to obey) it. 4. I’d rather not (to go) home that way. 5. I think we’d better
(to go) & (to get) dry. 6. I stood by the door & watched him (to take) the drinks over to Wells. 7. I hadn’t seen Jimmie (to
lose) him before. 8. Mrs. Carey rose (to help) her (to lay) the cloth. 9. T want (to begin) (to earn) his corn. 10. She couldn’t
let herself (to cry). 11. He wants (to congratulate) you in person. 12. The question is, what had I better (to do) with this
house. 13. I have never heard anyone but them (to do) so.

2. State the syntactic function of the infinitive.

1. I am awfully glad to have met you. 2. I remembered to have been moved by the scene I witnessed. 3. Nature has
many secrets to be discovered yet. 4. To improve your phonetics you should record yourself & analyse your speech. 5. This
is the book to be read during the summer holidays. 6. The child didn’t like to be washed.7.Isn’t it natural that we like to be
praised & hate to be scolded? 8. The very names of the chapters were enough to give one a headache. 9. Sometimes people
came from London especially to see the Black Madonna. 10. There was nothing else to do. 11. He is old enough to be your
father.12. The only thing he could do was to tell the truth.

3. Translate into English using the infinitive.

1. ntu B KUHO OBLIO CIUIIKOM TO31IHO. 2. S caumkoM ciaaba, 9To0bl HATH TyJa OfHOW. 3. BaMm mydie momoxnaTh
3nech.4. Hudero He ocTaBaJioCh JIeNnaTh, KakK JKJIaTh MPUX0a POAUTENCH. 5. Bplio oueHb MPUSATHO HANETH €Ile pa3 CepyIo
pybamiky.6. OHa BomIia, ¥ OH BCTajl, YTOOBI BCTPETUTH ee. 7. S pemmn moexath B MOCKBY BMECTE C POIUTEISIMH. 8.
ITocneqaum, KTO mMpuexan, OblT MOH oTerl. 9. YV Hero ObUIM JETH, O KOTOPBIX OH JOJDKeH ObuT 3a0oTuThes. 10. Eif Heuero
66110 ckazathk. 11. OH nocTaToyHO yMeH, 4ToOBl MOHATH Bamly IryTKy. 12. ITouemy Mbl He MOXkeM mocnaTh 3a HUM? 13.
[Monoxnaure, noxanyiicra, s1 JOJDKHA BaM 4TO-TO pPacCKa3aThb.

[TpaBuIbHBIE OTBETHI:

1. 1) to talk 2) to think 3) to do, obey 4) go 5) go, get 6) take 7) lose 8) to help, (to) lay 9) to begin, to earn
10) cry 11) to congratulate 12) do 13) do
2. 1) object 2) object 3) attribute 4) adverbial modifier of purpose, modal predicate 5) attribute 6) object 7)

object, object 8) adverbial modifier of result 9) adverbial modifier of purpose 10) attribute 11) adverbial modifier of result
12) modal predicate, predicative

3. 1. To go to the cinema was too late. (It was too late to go to the cinema) 2. I am too weak to go there
alone. 3. You had better wait here. 4. There was nothing left to do but wait for the arrival of the parents. 5. It was very nice
to wear the gray shirt again. 6. She came in, and he stood up to meet (greet) her. 7. I decided to go to Moscow with my



parents. 8. The last one to come was my father. 9. He had children to take care of. 10. She had nothing to say. 11. He is
smart enough to understand your joke. 12. Why not send for him? 13. Please wait, I must tell you something.

Test work “Gerund”

Task 1. Insert the appropriate form of the gerund. Comment on the function.

1. After __ this, he; cursed himself for not __ the opposite, so that he might have used the expected guest as a lever
to get rid of Misha. (to say, to say) 2. There is vivid happiness in merely __ alive. (to be) 3. "Your tie needs__," Mrs.
Simpson said. (to straighten) 4. The attempt is at least worth __ .(to make) 5. Mr. Creakle then caned Tommy Traddles for
__ in tears. (to discover) 6. He apologized to Hooker for __ so late. (to be down) 7. One could not walk or drive about
Philadelphia without __ and __ with the general tendency toward a more cultivated and selective social life. (to see, to
impress) 8. I just couldn't stand __ away from you any longer. (to be) 9. I remember __ him with her and Marner going
away from church. (to see) 10. When I told him that I meant to live in Paris for a while, and had taken an apartment, he
reproached me bitterly for not __ him know. (to let) 11. He had a flat smooth face with heavy-lidded green eyes that gave
the impression of __ at a slant. (to set) 12. His latest craze was to discover her age, which he cursed himself for not __
when he had her passport in his hands (to observe). 13. Let me tell you whose house you've come into without __or __. (to
ask, to want) 14. I'm tired of __ to you. (to talk) 15. They soon discovered that the gate was securely locked. They looked at
one another in a mixed fashion, a trifle disappointed at __, but still triumphant at __ the place. (to hold up, to find)

Task 2. Point out the Gerundial Construction and comment on the function. Translate into Russian.

1. "It's no good you staying," Jack Burton said. 2. Jack laughed. Their being bothered amused him. 3. He was
wakened by someone knocking at the door. 4. There is something so inexpressibly absurd to me in the idea of Caddy being
married. 5. I was not surprised by Caddy's being in low spirits. 6. You knew young Pyle well didn't you? I can't get over a
thing like that happening to him. 7. She laughed at the thought of her husband and Johnny looking after the house. 8. He
felt almost a gloomy satisfaction at the thought of all these disasters happening at once.

Task 3. Translate into English using the gerund where possible.

1. MsI caplmany, 4To Balla cecTpa yexana B AHrnuio. 2. MHe He XoueTcst TyisaTh. 3. Bbulo HEBO3MOXKHO 10CTaTh
6I/IJ'ICT, U MHC NPHUILIOCH OTKa3aTbCsA OT MBICIIW NOCIYyHIaTb 3HAMCHUTOTO IHAHUCTA. 4. 5 ne OZ[O6p$HO TOT'O, YTO BBI
npomyckaeTe Jekiuu. 5. [Toxoxxe Ha To, 4To OyaeT noxab. 6. Bel MoXkeTe pacCUUTBIBaTh HA TO, YTO S AOCTAaHY BaM 3Ty
KHUTy. 7. JlekaH He corjacuicsi, 4ToObl coOpaHue OTIOKMIU. 8§ MaTh ropsido O6iarogapuia JOKTOpa 3a TO, YTO OH CIac ee
pebenka. 9. He ynmycTute cimyuas mOCMOTPETh 3Ty BbIcTaBKY. 10. Bece ObIIM YAMBIIEHBI, UTO 3TOT TPYAHBIN BONPOC ObLT TakK
OpicTpo paspemeH. 11. MBI yBepeHBI, 9TO MHUCHMO OyIeT MOIYYeHO BoBpeMs. 12. MBI yBepeHBI, YTO MHUCHMO OBLIO
noxydeHo BoBpeMs. 13. S ropxxychk TeM, 4To ObLIa B COCTOSHUM ITOMOYb BaM. 14. MHe CTBIIHO, YTO S Cliesasia TaK MHOTO
OIMOOK B TTOCTIETHEN TUKTOBKE.

[TpaBuIbHBIE OTBETHIL:

1. 1) saying, having said 2) being 3) straightening 4) making 5) having been discovered 6) having been
down 7) seeing, being impressed 8) being 9) seeing 10) having let 11) being set 12) having observed 13) being asked, being
wanted 14) talking 15) being held up, having found

2. 1) you staying, subject 2) Their being bothered, subject 3) someone knocking, prepositional object 4)
Caddy being married, attribute 5) Caddy's being, prepositional object 6) a thing like that happening, prepositional object 7)
her husband and Johnny looking, attribute 8) all these disasters happening, attribute

3. 1) We heard of your sister(‘s) having gone to England. 2) I do not feel like walking. 3) It was impossible
to get a ticket, and I had to abandon the idea of listening to the famous pianist. 4) I do not approve of you(r) missing
lectures. 5) It looks like raining. 6) You can count on me (my) getting this book. 7) The Dean did not agree to postponing
the meeting. 8) Mother warmly thanked the doctor for saving her child. 9) Do not miss the opportunity of seeing this
exhibition. 10) Everyone was surprised at this difficult issue having been resolved so quickly. 11) We are sure of the letter
being received on time. 12) We are sure of the letter having been received on time. 13) I am proud of having been able to
help you. 14) I am ashamed of having made so many mistakes in the last dictation.

Hrorosas koHTpoNbHAs paboTa 3a 2 cemecTp:

Test work. Verbals.

Paraphrase using P1 or P2 where possible:
The little boy tore his trousers when he was climbing up the tree.
She was unable to sleep so she took a couple of sleeping pills.
After the programme had finished, they went to bed.
Jack almost dropped the bag on which he had been writing.
Eliza, who was excited by his words, moved along the street.
When he took off his old shirt he put on a new one.
. Use the appropriate form of the infinitive.
The man seemed (to study) me and I felt uneasy in his presence.
Perhaps it would bother him (to speak) about the quarrel.
He is supposed (to work) at the translation of the book for two years.
The only sound (to hear) was the ticking of the grandfather’s clock downstairs.

5. The book was believed (to lose) until the librarian happened (to find) it during the inventory. It turned out
(to misplace).

6. We seem (to fly) over the sea for quite a time and there is yet no land (to see).
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7. Not (to answer) would have been a wrong step.

8. The third key remained (to test).

9. How fortunate he is (to travel) all over the World and (to see) so much of it.

10. The man appears (to know) practically all European languages; he is said (to learn) them while travelling.
11. I hate (to bother) you, but the man is still waiting (to give) a definite answer.

12. The idea was too complicated (to express) in just one paragraph.

III. Use the appropriate form of the gerund. Insert prepositions where necessary.

1. (to ask) whether he would go to the South he answered he hadn’t made up his mind.

2. After this unpleasant scene, he avoided (to see) by his friends.

3. We couldn’t help (to smile) at the child’s earnestness.

4. She left (not to say) good-bye to anyone, which was very rude of her.

5. I remember (to stay) a week-end with him. He is a pleasant fellow.

6. The engineer came up to the platform for the purpose (to demonstrate) some special technique.

7. I think you made a mistake (to come) here.

8. Suddenly, she burst out with, “I’m tired (to make) jellies & soups for him. I can’t go on (to waste) the
best years of my life”.

9. The day was spent (to pack), & in the evening the people came to say good-bye.

10. I succeeded (to extinguish) the flames which were devouring the curtains.

11. The initiative (to arrange) a party did not come from our side.

12. When engaged (to eat), the brain should be the servant of the stomach.

13. He tempted me to write this story (to assure) me that it would be read only by a few of his colleagues.

14. He had some difficulty (to control) his temper.

15. (to see) his mother the boy rushed forward with outstretched arms.

16. The whole house needs (redecorate).

IV. Translate into English using Verbals. Comment upon the form and function.

1. Becnoie3Ho 3BOHUTH €My; €ro B 3TO BpeMs HUKOT'JIa He ObIBAeT J0Ma.

2. Mp! 6bUTH CYACTIIMBBI, YTO HAM BPYUMIIH JHUIIJIOMBI.

3. CoH Ha OTKPBITOM BO37yX€ OU€Hb MOJIC3EH.

4. ITpoctute, 4TO 51 ONATH HATOMUHAIO BaM 00 3TOM.

5. Uepes OTKPHITYIO ABEPH MBI CIBIIAIN CTYACHTOB, PEIETHPOBABIINX HOBOTOAHIOIO IIPOrPaMMy.

6. B Taxoe Bpems rofa €cTh TOJIBKO OJJHA BO3ZMOXHOCTh JOOPATHCS TyJa - 3TO CaMOJIETOM.

7. OH BoOWIEN B KBapTHPY C YEMOJAHOM B pYKE.

8. Kornga Bel koHUUTE O/ieBaThCs? Beab MBI MOXKEM OMO3ATh.

9. Taxk xak morozaa 6bu1a skapKast, MbI IOIIUTH HA PEUKY.

10. VYenpimas xamens Cama, muctep I1oTT mepectan 4uTaTh ra3eTy ¥ HOCMOTPET B €T0 CTOPOHY.

11. XoT4 oH paboTall AHU ¥ HOYH, OH HE MOT 3apaboTaTh TOCTATOYHO JICHET JUIS CEMBH.

12. ITopa Tebe mepecTaTh NOAUIYIHBATh HAJl MaJICHBKON CECTPEHKOII.

13. Haneroce BeI HE Bo3pakaeTe, eclii €il Bce pacCKaxyT?

14. Ona nmoHMMasa, 4To TOJIBKO CTpax OBITh Pa300JaueHHBIM MOXKET 3aCTaBUTh €TI0 COIVIACUTHCS Ha 3TO.

15. OH BbINIEN U3 3aj1a, HE 0KU/IAsICh OKOHYAHUSI CIIEKTAKIIA.

16. 51 He MpUBBIKIIA, YTOOBI CO MHOM TaK 0OpaIIaInCh.

17. ITpocMaTpuBast >KypHaIIbl, OH HATOJIKHYJICS Ha O4€Hb HHTEPECHYIO CTaThIO 110 SKOHOMHUKE AHIIINH.

18. — YUT0-TO MHE HE X04YeTCs ceromHs padorarb. CTOUT U BooOIIe UATH B 0uc? — IT0 Tede pemarp.

19. OH obs3aTenbHO cKOpo HpHIET. OH 10CTAaTOYHO yMEH, YTOOBI MOHATH, YTO MBI T€ JIIO/AH, KOTOPHIE HE
MOTYT HE ITOMOYb EMY.

20. Poxk-KOHIIEpT NOMKEH OBLIT COCTOATHCS Ha CTaJMOHE, HO, IIOCKOJIBKY HA4YaJICs JIMBEHb, €I0 MIEPEHECIN Ha

3aKpBITYIO apeny (closed arena).

IIpaBuisibHBIE OTBETHI:

1. 1) The little boy tore his trousers when climbing up the tree. 2) Being unable to sleep, she took a couple
of sleeping pills. 3) After the programme being finished, they went to bed. 4) — 5) Eliza, excited by his words, moved along
the street. 6) Having taken off his old shirt, he put on a new one.

2. 1) to be studying 2) to be spoken 3) to have been working 4) to be heard 5) to have been lost, to find to
have been misplaced 6) to have been flying, to be seen 7) to answer 8) to be tested 9)to travel (to have travelled), (to see)
to have seen 10) to know, to learn (to have learned) 11) to bother, to be given 12) to be expressed

3. 1) After (on) being asked 2) seeing 3) smiling 4) without saying 5) staying 6) of being demonstrated 7) by
having come 8) of making, wasting 9) in packing 10) in extinguishing 11) of arranging 12) in eating 13) by assuring 14) in
controlling 15) After (on) seeing 16) redecorating

4, 1) It is useless to call him; he is never at home at this time. 2) We were happy to have been awarded
diplomas. 3) Sleeping (To sleep) outdoors is very beneficial. 4) Forgive me for reminding you of this again. 5) Through the
open door, we heard students rehearsing the New Year's program. 6) At such a time of the year, there is only one way to get
there - by plane. 7) He entered the apartment, (holding/carrying) a suitcase in his hand. 8) When will you finish dressing?



After all, we can be late. 9) The weather being hot, we went to the river. 10) Hearing Sam cough (coughing), Mr. Pott
stopped reading the newspaper and looked in his direction. 11) In spite of working days and nights, he could not earn
enough money for his family. 12) It's time for you to stop making fun of the little sister. 13) I hope you do not mind
everyone telling her? 14) She understood that only fear of being exposed could make him agree to it. 15) He left the hall,
not (without) waiting for the end of the play. 16) I am not used to being treated like this. 17) Looking through magazines,
he came across a very interesting article on the economy of England. 18) - I do not feel like working today. Is it worth
going to the office? - It's up to you. 19) He is sure to come soon. He is smart enough to understand that we are those people
who cannot help him. 20) The rock concert was (supposed) to take place at the stadium, but since it began raing, it was
transferred to the closed arena.

VARIANT I

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 08I you otoiitu aside, I He BugHO what they are doing there.

2. Jack looks very distressed. He nomxno 0b1Th Ioccopuiicst with his girl friend.
3. He mor ynacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It’s getting dark. What time moxeT ObITH now?

5. The bird He MOXXeT neTaTs, it JOHKHO OBITH MOBpeamia the wing.

6. -What are you looking at?

- Nothing.

- Henp3s cmotperts at nothing.

7. — He said it absolutely right.

- Yes, dyuiue cka3ath Helb3s ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yaerb about it.

9. Fortunately everyone cmoriu mokunyTh the building before the fires spread.
10. Now I monmmato what meant by saying this!

11. She went to bed but Tak u He cMorJIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3amoxHo Bbiman from the nest on the tree over there.

13. It momxHO OBITH ObLIA just a joke. Don’t take it too seriously.

14. She momxuo ObITH ObITa deeply interested in his failure.

15. What mormo 651167 [ uyTh He ymepina of fright!

16. I think he Bo3amosxHO ObLT BEIOpaH at random. He didn’t apply for it.

17. Heyxemn he se 31a1 that he would have to prove it publicly?

18. A thunder moxet HauaTbcs at any moment. You’d better stay here.

19. Who mor npucnats this message? The number can’t be identified.

20. He noutn HaBepHska 3ametni us. He moxxer BepHyThes here in a while.

21. He naBepHska Oyzet momuath about it. It would please nobody.

22. Where moruu they 0b17h all this time? Heyxemnu they He 3nanu about the curfew?
23. You Henb3st HaxonuTkes here in this zone too long, it’s harmful to health.
24. I noxainyii caenato a copy of the scheme. I moxkeT npuronutbes to assemble the equipment.
VARIANT 2

Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. This BomHe Bo3MokHO the file you‘ve looking for.

2 They ve Mornm yittu without us, they don’t know the route.

3 Kids nenp3s urpats with matches.

4 -She uyTh He 3akpriia us in the office.

5 She momxHO OBITH HE 3HANA We are going to work late hours these days.

6. They mornu 651 65T more cooperative. One Hemnb3s OBITE S0 self concentrated all time.
7 They ne mornu 661 cienatsh better. They did what they mormm.

8 The dog ayTh He Hanyrain the child.

9 The wind gyTh Op110 He yHec their tent.

10. The Bo3mosxHo still crst after a hard day.

11. The monkey cymena nocrarts the banana with the help of a stick.

12. It’s freezing out. It Mormno 6561 OBITH a bit warmer.

13. I mo>kanyit moviny with everybody just to be on the safe side.

14. One Henb3s ecThb these berries, they are poisonous.

15. How you mor noBeputs his tale! He moxer Hacoumnsats all sorts of fable.
16. He moram 6w1 you pacckazath me more about the incident.

17. They mormnum 651 1 ipu3HATH their fault. It doesn’t make them honour.

18. What they moryt Tam genats? I see smoke coming from behind the fence.
19. How they moryt tam cuzmets! The place stinks like hell.

20. How he cymen neperuteits the river? The current is very fast and the water is too cold.



21. They cymenu BepHyTb the tiger into the cage. It nomkHO ObITE 3aTpaTiiio much of their nerve.

22. The jam HaBepHsika Oyzer bitter. She put too much lemon in it.
23. She HaBepHska noHpasutcs your gift. She is fond of pottery.

24. You mor 651 6bITH more serious at the moments like this!

25. Where they mor npuiiti from? Their clothes are all mud and burs.

Kontponsnas padora 1.

Open the brackets using modal verbs and the Infinitives

1.1 (momxewn ObITH) at the meeting at 10:00. I (mpuzaercs B3sTH) a taxi if I want to be on time.

2. A: Look at these flowers - they're beautiful! But, there's no card. Who (mor 651 npuciats) them?

B: It (momxHo ObITh 66uT) David. He's the only one who (mor 651 mpricnats) you flowers.

3. You (menn3s ObiTh) so rude! (ITouemy ObI) you (mompo6oBath) saying "please” once in a while.

4. If you are over 18, you (moxemb) take a driver training course to get a driver's license.

5. You (ue obsi3aTennHO ObITH) rich to be a success. Some of the most successful people I know haven't got a penny
to their name.

6. A: My car broke down in last week. I (mpumnoces Tamure) it more than a hundred miles to the nearest
mechanic.

B: That (maBepHo, cTomio (cost)) a fortune!

7. While hiking in Alaska, you (Hamo ciemuts) an eye out for bears. If you see one, you (Henp3s) approach it.

8.1 (me mamo unTm) to work tomorrow because it is Memorial Day. The best thing about a day off from work is that
I (mory BcTats) at 6:00; I (MoxxHO cnath) in till noon if I want to.

9. A: Oh no! I completely forgot we (momxusI Ob1TH 320path (pick)) Jenny up at the airport?

B: She still (nomkHO OBITH, cuauT H xAeT) for us there.

Choose the correct variant out of three choices

1. You her in Chicago! I know for a fact that she was right here in Phoenix!
a. must have seen

b. should not have seen

c. couldn't have seen

2.1 to help you. Why didn't you ask?

a. would've been glad

b. could have been glad

must have been glad

. Look! It's raining and Professor Johnson is all wet. He his umbrella again!
. should have left

. should leave

. must have left

You turned off the computer when you did! You've caused all kinds of problems!
. shouldn't have turned

. must not have turned

. might not have turned

. She last night, so she didn't.

a. didn't have to study

b. mustn't have studied

c¢. needn’t have studied

6. Yes, she here yesterday. I don't think she was, but I can't prove that she wasn't.
a. could be

b. could have been

c. couldn't have been

7. I'm not sure where Dave is. He Benjamin to a movie or to the zoo.
a.can’t have taken

b. may have taken

c.ought not to have taken

8. You so fast!

a. shouldn't have driven

b. mustn’t have driven

c. could drive

9.You an accident!

a. must have had

b. may have had

c. might have had

10. The concert twenty minutes ago, but the microphones are not even on.
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a. was to start

b. must have started

c. was to have started

11. Why I them? I had too much work to do and they just didn’t want to try to do it by
themselves..

a. should help

b. must have helped

c. should have helped

Translate into English using modal verbs and Oblique Mood forms

Muccuc Cmut 6pu1a pacctpoeHa. Jla u k1o 061 He pacctpomca? Ee chlH momkeH ObLT BEPHYTHCS €Ile Yac Ha3aj.
CtpaHHO, 4TO OH OIO037aJ] K Ha4yay ero JroOumoro cepuana. OHa BOJIHOBANACh, Kak Obl 4Ero He CIIyymsiocs. B mocnennee
BpeMsl OH YaCTeHbKO NMPHUXOAMWI Bech B cuHiKkax (all bumps and bruises) m genan B, CIOBHO HUYEro HE CIYYUIJIOCEH.
«JloykHO OBITH, OH OIIAITH IOTAN B reperuiet (to get into fix),» - mymana oHa. «Hy, y Ha 3TOT pa3 oH OyneT HakazaH!», -
pemia ona. «Ho, ¢ kakoit craTy MHE IyMath, YTO C HUM YTO-TO CIy4uiaoch? OH, BO3MOXKHO, 3allle]l K CBOEMY HPUSTENIO
U OHHM, HaBepHsKa, cMOTPAT GuibM». B 3ToT MOMeHT Muccuc CMUT ycibliiana 3B0HOK B npuxoxei. «Heyxenu ato Huk?
Hy a xTo e eme 3to mMor 661Th? Koneuno, Huk». Omna cnycTuiace BHU3, 9TOOBI OTKPHITH 1Bepb. «boxke, Huk! Uto mMHE ¢
T00O# nenats! Uto Obl s TeOe HE TOBOPHMIIA, THI BCE PABHO BeJEIb ce0s TaK, CIIOBHO MBI TOBOPUM Ha pa3HbIX s3bIkax. Ecim
OBl THI 3HAJI, KaK 51 yCTaja OT BCETO 3TOr0. Thl, TOJDKHO OBITh, OIATH HOApalcs». «A Thl ObI HE MoApanack, eciau Obl J[xek
Ha3Bai Teds TpycoM (coward)?». «Heyxenu [xek, TBOH Tydmmii npyr, Ha3Bax Te0s Tpycom?». HeBeposTHo, 9TOOBI Takoe
Morio mpom3oiitu! Bee paBHO, He Hamo ObUIO mpaThes. Mor Obl HaiiTu npyroe pemieHue. O4YeHb JKaib, YTO THI TaKOU
3amupa (bully).”

«Heyxenu Tl He moHuMaels? S moTpedoBasl, 4TOOBI OH M3BHHUIICS, a OH BCE HOBTOPSLI, YTO 51 Tpyc. BoT s ero u
mobwi. A 4to eme s Mor caeiats?». Muccuc CMUT paccMmesuiach. Bbuto aOCOMIOTHO HEOOXOJMMO, 4TOOBI €€ CBhIH
TOJIpaJICst JJIsl TOTO, YTOOBI HUKTO HE Ha3bIBaJl €ro TPYCOM. A Be/lb, OHa YyTh OBLIO HE Hapyrajia ero He CIpaBeJIiBO.

KonrponbHas padora 2.

Fill in the gaps with the articles wherever it is necessary. State syntactical functions of the articles

1. Two monkeys, with their hanging tails, sat __ side by __ side on __ branch.

On __ horizon, over there on __ other side of __ river, beyond __ jungle, was __ row of __ little white clouds,
__only clouds in __ sky, and they looked like __ row of __ ballet-girls, dressed in __ white.

2. __ blinds of __ verandah were raised now and on __ table between their two long chairs were __ bottles
and __ soda-water. This was __ hour at which they had __ first drink of __ day and Guy prepared two glasses of __ wine.
__ river stretched widely before them and on __ further bank __ jungle was wrapped in __ mystery of __ approaching
night. __ native was silently rowing upstream.

3. Then, perhaps __ week later, one morning when she was sitting in __ shaded room studying __ Malay
grammar (fro she was learning __ language hard) she heard __ commotion in __ garden. She heard __ house boy’s voice,
he was speaking angrily, __ voice of __ other man, perhaps it was __ water-carrier’s and then __ woman’s shrill and
cursing. There was __ confusing fight. She went to __ window and opened __ shutters. __ water-carrier had hold of __
woman’s arm and was dragging her along, while _ house boy was pushing her from behind with both hands. Doris
recognized her at once as __ woman she had seen one morning walking in __ garden and later in __ day outside __ tennis-
court.

4. It was dark when __ boy awakened them. They dressed hurriedly and when they were ready __ breakfast
was waiting for them. Presently they heard __ boat row up to __ landing stage below __ bungalow, and then __ servants
carried down her luggage. It was __ poor pretence they made of eating. __ darkness thinned away and __ river was ghostly.
It was not yet __ day, but it was no longer __ night. In __ silence __ voices of __ natives at __ landing-stage were very
clear.

From “The Force of Circumstances’ (after S.Maugham).

Choose the right answer

1. The dog looks as if it hungry.

a.were;

b. had been;

c.is

2. Sara cried as if something terrible her.

a. frightened;

b. had frightened;

c. has frightened

3. I wish you here. It's rather difficult to breathe.

a. don’t smoke;

b. didn’t smoke;

c. that you shouldn’t smoke

4, I wish you at least something in my favour. I needed your support.



a. said;
. had said;
say
They shook hands as if they each other for a long time.
. knew;
. had known
. have known
It is unbelievable that he such a masterpiece at the age of 15.
. created;
. should have created;
. had created
It’s high time the expedition to the camp.
. had returned;
. should return;
. returned
I suggest everything the way it is.
. We to state;
. we had stated;
. that we should state .
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I fear lest he . He isn’t a reliable person.
. change;
. should change;
. has changed.
0. The driver feared lest the traffic inspector him brake the rule.
a. saw;
b. had seen;

c. should have seen

Translate into English using the required articles

EnuncTBeHHBINH mraHc; TeTymka Mo, Bonra; ToT caMbrii Maiik; y MeHs Apyroe mpeluioskeHue; cepedbpo — 3To
MeTall; s He eM MopokeHoe; cepxkanT lepumn; Ykpauna; ropoa bocton; Lentpansubiii napk; Kunumanmxkapo; Kumnp;
Kakoil-To mucrep CMUT; y Bac ecTb AKYHUH? 4YpE€3BBIYAMHO ONACHBIM MapLIpyT; Ha OPYrol CTOPOHE YJIMIbI; CaMbIi
KOpPOTKHI1 IeHb B TOXy; OBUIO paHHEE yTpPO; C yTpa A0 Beuepa; HHxeHep Anekcanap bemn usobpen tenedon; Boma maxia
pBIOOH; mait el caxapok; OBUT MO3MHUK Bedep; HA NHSAX; BOT Teleph THI HacToAmmi [leTpoB; maif MHE APYTroi KapaHal,
KJIMEHT BCET/1a Mpas.

4.2. OueHOYHBIE CPEICTBA MPOMEXKYTOUHOI aTTeCTAlNU

4.2.1. 3auem

4.2.1.1. Ilopsiaox npoBeeHMs.

Mo nmucnumuuHEe TPEeayCMOTPEH 3adeT. 3adeT MpOXOMuT Mo Omreram. B kaxkmom Omiere nBa Bompoca. 3ader
HAaIIeTICH Ha KOMIUIEKCHYIO MIPOBEPKY OCBOCHHS MUCIUILIHNHEL. OO0yJaromuiicst Iody4aeT BOIpOocC (BOMPOCH) THO0 3a1aHue
(3amaHus) ¥ BpeMs Ha TIOATOTOBKY.

3adueT MpOBOIUTCA B YCTHOW, MUCEMEHHOHN MM KOMIBIOTEpHOH Qopme. OneHuBaeTCs BIaJCHHE MaTEPHAaIoOM, €ro
CHCTEMHOE OCBOCHHE, CIIOCOOHOCTh IPUMEHATH HY>KHBIC 3HAHUS, HABBIKH M YMEHUS TIPY aHAIH3E MPOOIEMHBIX CHTYaIHi
U peIICHUH MPAKTHICCKIX 3aIaHMi.

4.2.1.2. Kpurepuu onleHUBaHMs.

Baausbl B unTepBaJje 21-50 craBsites, ecjiv 00yJarouuiics:

OOyyarommiics 0OHapYXWJI 3HAHWE OCHOBHOTO Y4e€OHO-TIPOTPAaMMHOIO MaTepuana B oObemMe, HeOOXOTUMOM IS
JambHeHIe yae0s! 1 IpeACTosme paboThl 0 CHEMATbHOCTH, CIIPABIJICS C BHIIIOJTHEHNEM 3aJaHUH, TPEeTyCMOTPEHHBIX
[IPOrpaMMOM TUCHUIUIMHBIL.

Baaubl B unTepBaJe 0-20 cTaBsaTCcs, ecid 00ydyaomuiics:

OOyuaronuiicss 0OHAPYKWJI 3HAYUTENBHBIC MPOOENBl B 3HAHUSX OCHOBHOTO y4eOHO-IIPOrpaMMHOTO MaTepHaia,
JOITyCTHJI TIPUHIUINAIBHBIC OIMMOKA B BBIOJHCHHWH MPEIYCMOTPEHHBIX NPOTrPaMMOW 3alaHHi W HE CII0COOCH
MPOAOIDKUTE OOyYCHHE WU IPHUCTYNHUTh I[I0 OKOHYAHWH YHUBEPCUTETa K NPO(PECCHOHANBHOW AEATSIHHOCTH 0e3
JIOTIOJTHUTEBHBIX 3aHATHH 10 COOTBETCTBYIOMICH TUCIUILIHHE.

4.2.1.3. OueHo4Hble CpeaACcTBA.

Dopmyruposxu 3a0anuil
3 cemecmp:
1 yacms 6unema: ycmmuulii omeem Ha 60NPOC MeOPEMUUECKO20 XapaKmepa
What action or state can you express using:
1. The Present Simple.
2. The Present Progressive.



The Present Perfect.

The Present Perfect Progressive

The Past Simple.

The Past Progressive.

The Past Perfect.

The Past Perfect Progressive.

The Future Simple.

10. The Future Progressive.

11. The Future Perfect.

12. The Future Perfect Progressive.
2 uacme Ounema: ycmuulii 0meem Ha 60RPOC NPAKMUYECKO20 XapaKmepa (PACKPbImMb CKOOKU U

RPOKOMMEHmuposams UCnOJ1b306aHUEC CpAMMAMUUECKUX }lBJIEHuIZ)
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3 uacmob 6unema: ycmuwlit 0omeem Ha 60nPOC RPAKMUYLECKOZ0 XapaKmepa (nepesoo npeonoiceHull ¢
DPYCCK020 A3bIKA HA AQHZAUTICKUIL)

Obpa3zer 3au€THOTO OMIIETA:

1) What action or state can you express using The Present Simple.
2) Use the necessary tense — forms and comment on them:

I (see) the manager tomorrow morning.

Hardly she (touch / the pillow when she (tall) asleep.

I wonder if they (follow) my advice.

Jack (be) very nice to me at the moment. I wonder why.

I knew that for the past 25 years he (buy) the same paper.

By the time you (get free) I (finish) my work.

Prices (fall) but now they (rise) again.
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Translate using the right tense forms:

51 yBepeHa, 4epe3 MUHYTY Thl OyJenIb CMESThCA.

Ecnm MpI ceifuac ke He OTIPaBUMCSI, MBI OTIO3/1aEM.

Tsl 5xe Oyzemb MPOXoIUTh MUMO anTeku? MHe Hy)KHO JIEKapCTBO.

Jlo HacTosIero BpeMeH! MBI BCET/1a COTJIAIIANINCh, Ky/a I0eXaTh B OTITYCK.
Sally unrana gersm, B To BpeMs kak Kevin Mputa mocyny.

Y HUX MTOCTOSIHHO Beuepa 70 yTpa!

51 mtoxo ce6st wyBcTBYI0. botock, 4o s 3ab60ieto.
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HroroBas KOHTpoIbHas paboTa, O pe3ynbTaTaM KOTOPOil TPOBOAUTCS 3aUéT:
Use modal verbs and infinites for the Russian word combinations

1. Mor 651 you otoiiTu aside, I me BugHO what they are doing there.

2. He momxHo 661Th moccopuics with his girl friend. He Beuno Bce genaer as he wishes.
3. He mor ymacts off the ladder. It was stupid of him.

4. It is getting dark. What time mMo>xeT OBITE now?

5. The bird He MoOXeT neTaTh, it JOIDKHO OBITH IOBpeIUIIa the wing.

6.- What are you looking at?

- Nothing.

- Henb3da cmotperts at nothing.

7. - He said it absolutely right.

- Yes, nyuie ckazaTh Hellb3s ObLIO.

8. If you put it under the hip of paper you HaBepHsika 3a0yaemnib about it.

9. Fortunately everyone cmorim nmokunyTh the building before the fires spread.
10. Kak they moskaneroT o cBoem pemiernn! Yk I mozabodycs about it!

11. She went to bed but Tak u He cMOTJIa YCHYTb.

12. The baby bird Bo3moxno BeImain from the nest on the tree over there.

13. It nomkHO OBITH ObLIa just a joke. Do not take it too seriously.

14. She nomxHo ObITh ObUTa deeply interested in his failure.

15. What sto moryno 6siTs? I uyTh He ymepaa of fright!

16. I think he Bo3zmoxHO 051 BEIOpaH at random. He did not apply for it.

17. Heyxenu he ne 3nan that he npunercst nokaseiBats it publicly?

18. A thunder mosxeT HauaThcs at any moment. You would better stay here.
19. Who mor npucnats this message? The number cannot be identified.



20. He noutu HaBepHsika 3ameTun us. He Moxer BepHyThes here in a while.

21. She HaBepHsika Oyzaer monmuathk about it. She Hu 3a uTo He ckaxeT the truth.

22. Where mornu they 65175 all this time? Heysxenu they He 3Hanu about the curfew?

23. You Henb3da HaxoauThed here in this zone too long, it's harmful to health.

24. I noxanyit cienato a copy of the scheme. I moxer npuroauTses.

25. Cromo nu cioputhb (argue) about such trifles? Bedrno you nomycry Tpature time.

26. You 3ps 6ecriokountbest (worry) so much. It doesn't do you any good.

27. HeBeposiTHO, uT0 he cobpan (assemble) this bike by himself!

28. Iouemy they momxubl OpuM M3BUHATECA (apologize) to him! This was him who gyts 6p10 He moasen (let
down) everybody.

29. He Beuno mpuxoami at the wrong time. He mommken 6bu1 moHMMaTh such simple things.

30. We cnenyer mo3BoHuTh Tony to see if he's at home. He momken Obi1 mo3BoHHTH an hour ago and he Bce He
3BOHHT U HE 3BOHUT.

4.2.2. 3auem c oyenkou

4.2.2.1. Ilopsipox npoBeaeHNsI.

[lo mucrumiIuMHE TPEeLyCMOTPEH 3adeT C OIEHKOHW. 3adeT ¢ ONEHKOW MPOXOAWT mo OmneTaMm. B kaxmom Owmiere nBa
BOIIpOCA.

3ager ¢ OIEHKOW HAIEJICH HAa KOMIUIEKCHYIO IIPOBEPKY OCBOCHMSA AWMCHMIUIMHBL OOydarommiics moirydaeT BOIPOC
(Bompocsl) b0 3amaHue (3a4aHusT) M BpeMs Ha IOATOTOBKY. 3adeT ¢ OIEHKOW IPOBOIUTCS B YCTHOH, MMCBMEHHON WM
KOMITbIOTepHOH opme. OrieHuBaeTCs BIaACHHE MaTepHalioM, €ro CHCTEMHOE OCBOEHHE, CITIOCOOHOCTh IPUMEHATH HY>KHBIC
3HAHMS, HaBBIKM M YMEHUS IIPH aHAIN3€ MIPOOIEMHBIX CUTYallMi M PEIICHUHN NMPAKTHUCCKUX 3aTaHUH.

4.2.2.2. Kputepuu oneHUBaHMs.

OneHka «OTJIMYHO» CTABHUTCS, €CJIM 00yUaronuiics:

OOyy4arouuiicst NPOJEMOHCTPUPOBAI BCECTOPOHHEE, CUCTEMATHUECKOE U IITyOOKOe 3HaHUE Yy4eOHO-IPOrpPaMMHOTO
Marepualia, yMeHue CBOOOIHO BBIIONHSATH 3aJaHMs, MPETyCMOTPEHHBIE MPOrPaMMON, YCBOWJI OCHOBHYIO JIMTEpATypy H
3HAKOM C JIOIOJHUTEIbHOU JIUTEPaTypPOU, pEKOMEHIOBAHHON NIPOrpaMMOM TUCUUIUIMHBI, YCBOUJ B3aUMOCBSI3b OCHOBHBIX
MOHSTHUH TUCUMIUTMHBL B UX 3HAUE€HHUHU A7l TproOpeTaeMoil npodeccuu, mposiBUI TBOPUECKHE CIIOCOOHOCTH B TOHUMaHHH,
N3JI0KCHHUH M MCIIOIb30BaHNHU Y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO MaTepHaa.

OneHKa «XOPOII0» CTABUTCSH, €CJIM 00y4YaIOIIHiCcsI:

OOyy9arommiicst TPOJEMOHCTPHPOBAN TOJHOE 3HAHWE YYEOHO-IPOTPAMMHOTO MaTepHaja, YCIHEIIHO BBIOIHMI
IIPEAYCMOTPEHHbIE IPOTPAMMON 3a1aHUs, YCBOWI OCHOBHYIO JINTEPATYPY, PEKOMEHIOBAHHYIO IIPOTPaMMON UCIUIIINHBI,
MOKa3aJl CHCTEMATHYEeCKUH XapakTep 3HAHUM MO JUCHUIUIMHE M CIIOCOOEH K MX CaMOCTOSTEIbHOMY HOIOJHEHHIO H
OOHOBJICHHIO B XOJIe AajbHelIIel yueOHol paboThl U MPOdeCcCUOHATIBHON e TEIbHOCTH.

OneHka «yA0BJIeTBOPUTEIbHO» CTABUTCS, €CJIM 00ydaromuiics:

OOyy4aromuiicst MPOAEMOHCTPUPOBA] 3HAHHE OCHOBHOIO Yy4eOHO-IPOrpaMMHOrO Marepuaia B oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JanbHeWIIeld yueObl U mpeacrosiieil paboThl Mo MpoQeccHy, COpaBHICS C BBINOJHEHUEM 3alaHui,
NIPEAYCMOTPEHHBIX IMPOrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JMTEpPaTypod, PEKOMEHJIOBAHHOW IPOIpaMMOM AMCLMIIIMHBIL,
JOITyCTIJI TIOTPEIIHOCTH B OTBET€ Ha SK3aMEHE M IPH BBINOJHEHHM HK3aMEHAIMOHHBIX 3a/JaHUM, HO oOmamaer
HEOOXOANMBIMH 3HAHUSIMH JJISl UX YCTPaHEHHS 1O PYKOBOJCTBOM IPEIO1aBaTels.

OueHka «He3a4YTeHO0» CTABUTCS, €CJIM 00ydarouuiics:

OOyyvarommiicst TPOAEMOHCTPUPOBa] 3HAHHE OCHOBHOTO Yy4eOHO-IPOrpaMMHOTO Marepuaisa B  oObeme,
HEOOXOAMMOM JUIsl JanbHeWnIel yueObl u npezcTosmeil paboTel o MpodeccHy, CIPaBUICS C BBITOJHEHUEM 33/1aHWH,
MIPEAYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMOHN, 3HAKOM C OCHOBHOW JIMTEPATypol, PEKOMEHIOBAaHHOH IPOTrpaMMOil IUCIHUILUINHEI,
JOIYCTHJI TIOTPELIHOCTH B OTBETE HA O5K3aMEHE M NPH BBHIIOJHEHWM 5K3aMEHALMOHHBIX 3aJaHuif, HO oOmamaer
HEOOXOIMMBIMHU 3HAHUAMH JUISI UX YCTPAHEHUS MOl PYKOBOJCTBOM ITPETIOAaBATENS.

4.2.2.3. OueHo4HblIe CpeaACcTBA.

2 cemecTp:

I yvacmob 6unema: ycmuolii omeem Ha meopemuyecKuil 60npoc

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of the
Gerund with the meaning of passivity?
The functions of the Infinitive (subject, part of a predicate, object, attribute).
Complex Object, Complex Subject with the Infinitive. Different groups of verbs.
The functions of the Infinitive (adverbial modifiers, parenthesis).
The Non-finite forms of verbs. Types. Forms of the Infinitive. What do they express?
Functions of the Gerund (subject, parts of predicate, objects, adverbial modifiers, attribute).
The Gerund. The forms, nominal and verbal characteristics of the Gerund. Ways of translating into Russian.
Difference between the Gerund and the Infinitive (with verbs to prefer, to remember, to go on, to regret, to stop, to

N A LD

try, to begin + no gerund).
9. Participle I, II (forms, functions).
2 uacmb dunema: yCMHbLI OMEEM HA 60NPOC RPAKMUYECKO20 XapaKmepa (PACKPblmb CKOOKU U



ynompeoums He0OX00UMYI0 HEAUUHYIO hopmy 2nazona)

3 uacmob 6unema: ycmuwlit omeem Ha 60nPOC NPAKMUYECKO20 XapaKkmepa (nepegecmu nPednioHceHus ¢
PYCCKO20 A3bIKA U YROMPEOUb HEOOX0OUMYIO HETUUHYIO POPMY 2nazona)

Oopa3err 3auéTHOTO OMIICTA
3aderHbiii OmreT Ne |

1. Forms of the Gerund (situations when we don’t use Perfect Gerund). When can we use the active form of
the Gerund with the meaning of passivity?

2. Use the correct form of the Verbals & state the functions:

1. John’s (come) tomorrow will change everything.

2. Why (tell) her the truth?

3. I watched the porter (carry) the luggage from one place to another.

4. She heard somebody (call) her name.

5. The best thing for you is (do) it now.

3. Translate into English using the Verbals & comment on the form & functions:

1. Oxazainocs, OHa CiTymana MEeHs BHUMATEIbHO.

2. TrI 3acTaBUI MEHS BBHIUTH 32 TeOs 3aMYK.

3. I'py©o roBopsi, OH HEHABUANT, KOT/AA S IPUXOXKY K BaM.

4. 51 He BO3paxkaro MPOTHUB NpUX0oJa AHH.

5. THI OCTaTOYHO B3pPOCIHBIN, YTOOBI IPHHUMATH CAMOCTOSITEJIBHBIE PELIICHHS.
4 cemecTp:

Hrorosast KOHTpoJIbHAs paboTa, IO pe3yybTaTaM KOTOPOW IPOBOIUTCS 3a4ET C OLEHKOI

Translate into English parts of the sentences in the italics.

O 001NN WK —

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21
22
23.

24.
25.
26.

27.
28.

29.
30.
31.
32.

. Heynusurensro, uto she (He pacckasbiBaina (tell)) about her past.

. HocanHo, uto the police (He mpuOkLIa (arrive)) in time!

. I 6oroce, xak 661 we (He okasamuch (find ourselves) in a stupid situation.

. Switch off the flashlights aTo06sI1 He ceruTs (blind) oncoming drivers.

. She 051 craa HacTauBaTh (insist) on her point of view, ecii He Obla OB yBepeHa she was right.
. Yro 651 you Hu cripocmiu there, say you don't know anything about it.

.Korga 681 I (am mo3Bonmn (call)) their phone was always engaged.

. Uro 681 THI ckazan under such circumstances some three years ago?

. Hocamuo, uto she (monsmu (understand)) me this way. I didn't mean to hurt her.

Kanb, uto the world's leaders (He MoryT mpwmiitu (arrive)) to a common opinion on the armed conflicts.
The expert insisted, uto0s! he (umenu nocryn (have access)) to all the records.

Eciu 0wl TOJTBKO you (He oTkasaics (refuse)) from your share!

The water was so deep croBHo it (men 10x/6) for no less than a week .

The city was so quiet cioBHo all the people (octaBunu (desert)) it several days ago.

The girl smiled xak 6ynro she (mpuBeTcTBOBaNA (greet)) an acquaintance of her.

She put her hands into the coolness of the water uTo06sI her tired fingers (otmoxayTh (have a rest).
Ecmu Bapyr he (o6Hapyxwut (find out) that someone checked his mail he?ll get furious.

Ecmu Ov1 He the snow the place (Beirmsneno Oswi0 (look) terribly dirty.

JKaus, gto she (ae mana (give)) him a single chance to prove his true attitude to her.

Bce coxanenu , urto the firework (3axorumiics (finish)) so quickly.

. She reminded him emy 651710 IOopa 3ameHuTSH (replace) the battery in the remote controle.
. He momxno 6s1Te momrytui (kid))! That He moxet ObITH true.

While he was a student, he (mpunutocsk nmpoBectn) a year studying pygmy culture. That (HaBepHO, 6bUT0) absolutely
fascinating!

You 3ps 6ecniokountbscs (worry) so much. It doesn't do you any good.

HeseposiTHo, uto he cobOpain (assemble) this bike by himself!

[Touemy they mosxubl ObuIM M3BUHATHECS (apologize) to him! This was him who 4yTs Obiio He moxsen (let down)
everybody.

He Beuno npuxoaun at the wrong time.

We cnenyer no3sonuts Tony to see if he's at home. He (Bozmoxxno et (be)) there and we don't want to drive all the
way over there for nothing.

You HaBepHsaka moHpasurcs high-tech exhibition.

I noxainyii, noiay NemKoM.

Stop it right now! I coobmry (report) you to the police!

That painting He MmoxeT ObITh by Botticelli. It HaBepHsKa a forgery.



33. I know it is a terrible thing, Bob, I know I ne Hano 6sut0 nenarts it. I caenaro everything the right way!

34. Crouno nu cnopurts (argue) about such trifles?

35.Where mor I 3anmcarts his telephone number? 1 qomxken Obu1 MO3BOHMTH him ten minutes ago.

36. You mor 051 1 He npuxoauTs at all. You He npuaetcs aenars anything until tomorrow.

37. Her eyes are red and swollen. She momkHO OBITh MIaKaa.

38. One Hemp34 mpoaaBaTh tobacco to teenagers. You HakaxyT! (be punished)

39. You mor 651 npomoirdats (keep silent) when they declared about their withdrawal.

40. She momxHO OBITH MOHSAJA YOU HEMIPAaBUIBHO. Y OU JOJDKHBI OBUTH MOHATH she is not experienced enough in things like
that.

EnuncTBeHHBIN maHC; TeTymka Mo, Bonra; ToT caMblii Maiik; y MEHS Jpyroe MpeioKeHne; cepedpo - 3TO METaIlT; s
HEe eM MopoxeHoe; cepkaHT Llepwn; Ykpauna; ropon bocrton; LlenTpaneheiii napk; Kunnmanmxapo; Kurmp;
Kakoii-To Mucrep CMHT; y Bac ecThb AKyHHH? Upe3BBIYAHO OMACHBIM MapIupyT; Ha APYTOil CTOPOHE YJIUIIBI; CaMbIi
KOPOTKMi1 IeHb B rojy; ObUIO paHHEe YTpO; ¢ yTpa 10 Beuepa; nHkeHep Asekcanap bemn u3obpen tenedon; Bona
naxJsa peIOOH; nait el caxapok; ObLT MO3AHUIT Bedep; Ha JHAX; BOT Tereph Thl HacTosuil [leTpoB; naii MHe Apyroi
KapaH/alll; KIMeHT BCera npas.
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